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The Du Tillet Matthew
with parallel Greek
(1st draft)

What follows is a typed copy of the du Tillet manuscript of the Gospel of Matthew. I have added
the standard UBS Greek text in parallel column for convenience of comparison. The Greek does not
correspond line for line with the Hebrew, but I’ve tried to synchronize the two texts.

In the Hebrew text, each line is numbered, corresponding to the line number on each page of the
manuscript. [ have also noted the Page No. throughout the Hebrew text. Of course, neither of these (line
number, page number) appear in the manuscript itself. I have also noted chapter and verse corresponding
to the UBS Greek text. The verse numbers appear in square brackets.

The Endnotes simply contain thoughts and questions which I had as I was transcribing the
manuscript. I’ve noted each occurrence of what appears to be soph pasuch in the manuscript. I’ve also
noted single letters at ends of lines. These always correspond to the first letter of the next line, though
the purpose in the manuscript evades me. There seems to be no real pattern regarding when they are
used and when they are not. Now that the manuscript is completely transcribed, there will be sufficient
ability to analyze it more thoroughly, and to note the many issues which it brings to light. In the
Endnotes, I’ve only noted those textual issues which presented themselves immediately during the
transcription process.

For historical material on the du Tillet, see:

George Howard, “The Textual Nature of an Old Hebrew Version of Matthew,” JBL 105/1 (1986),
49-63. (And note the bibliographical material in his notes.)

William Horbury, “The Hebrew Matthew and Hebrew Study” in William Horbury, ed., Hebrew Study
from Ezra to Ben-Yehuda (T & T Clark, 1999), pp. 122ft.

Pinchas E. Lapide, Hebrew in the Church (Eerdmans, 1984), pp. 58ff.

I am sure that the Hebrew texts contains numbers of typographical and transcriptional errors. At
first, I had only the xerox copy of the manuscript to work from, and often vav and yod were
indistinguishable. Likewise se and chet. When I obtained a copy of Herbst, I was able to check my copy
against his, and this was helpful. Nonetheless, I continue to make corrections as I read the text, so one
should keep this in mind in terms of using the text for comparative study.

As you find mistakes, please feel free to make them known to me: thegg@bigplanet.com
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KUpLov TOV BedV 0OV TPOTKUVNOELS Kl aUTH POV AATPeVOTELS.
11 ToTe adinow avtov 6 8ldfolos, kat L8ov dyyelol mpooHiAbov
Kal dinkovouvy avT@. 12 'Akovoas 8€ 6Tt Twdvvns Tapedodn
avexopnoev eis Ty Faddaiav. 13 kal kataimor Ty Nalapd
ENav kaTknoev els Kadbapraovp v mapabaacoiav év oplots
ZaBovlwv kai Nedpbahip: 14 tva mAnpwdf 1o pnbev dia "Hoatovu
TOU mMpodryTOU AéyovTos® 15 yvfj ZaBovlwv kal yi NedbOaip,
080V Bardoons, mépav Tob Topddvou, Takkata TGV €Bvdy, 16 6
Aaos 6 kabhevos év okdTeL RS €1dev Péya, kal Tols
KaONPEVOLS €V XWpd KAl oKLE BavdTov dAS AvéTELNeV auTols.
17 *Amo Té6Te fpEato 0 'Incols knplooew kal Méyew:
WETAVOELTE" Y YLKEY Yap 1) Baotlela TGOV ovpavev. 18
MepimaTadv 8¢ mapd THv 8dhacoav Ths Takhaias eidev 0o
adeldovs, Zipwva Tov Aeyopevov TéTpov kat "Avdpéay TOV
adeldov avTol, BaAovTas apdiBAnoTpov els TNy Bdlacoav:
Aoav ydp dALels. 19 kai Méyel avTols' Sedre dmiow pov, kal
TOLNOW VUAS aAels avBpamwr. 20 ol 8¢ elbéws ddévTes Td
StiTva frorovBNoar avT®. 21 kal mpoPds ékelBev eldev dAovs
800 adeldovs, TdakwBov Tov ToU ZeBedaiov kal Twdvvmy Tov
aderdov avTod, év TG mholw peTd ZeBedalov ToL TATPOS AVTOV
kaTapTiovTas Ta SikTua abTOV, Kal ékd\eoev avTovs. 22 ol b€
€VBéws adévTes TO TAOLOV KAl TOV TATEPA AUTAOY TiKoAoUBNoaV
avT®. 23 Kal meptijyev €v 6An T Talihala Si8dokwy €v Tals
oUVAYWYAls avTOY Kal knploowy TO ebayyélov Ths Baotielas
kat Oepametwyr Taoayr vooov Kal maocav palakiav €v T Aad. 24
Kat amfi\ev 1 dxon avtob els 6Anv Ty Zuplav: kal
TPOOVEYKAY AUTE TAVTAS TOUS KAKAS €XOVTAS TOLKIAALS
voooLs kal Baodrols ouvexopévous [kal] Satpovilopévouvs kal
geANVLalopévous Kal Tapa\uTLKoUS, Kal €Bepdmevoer avTous.
25 kat nkolovdnoav avt@ oxAot moAlot dmo THs Talihaias kal
Aekamorews kat Tepocolbpwv kat Tovdatas kat mépav ToL
"Topdavov.

MatT. 5:1 "I8aw 8¢ Tous dxhous Avépn els TO Opos, Kal
kabloavtos avtod mpoofiNar alTd ol padnTal avTov: 2 Kal
avoiéas TO oTopa avTob €8idaoker avTovs Méywr: 3 MakdpLol
ol TTwXOol TG TVEVRATL, OTL AUTOV €0TWY N Bactlela TGV
ovpavdv. 4 paxdplot ot TeEVBoIVTES, OTL AUTOL
TapakAnéioovTat. 5 pakdplot ot Tpaels, OTL avTol
KANPOVOPNOOUOLY TNV YV, 6 LAKAPLOL Ol TELVOVTES Kal
dupdrTes TV Stkatoovny, O6TL avTol xopTacbioovTal. 7
pakdpLot ot €xefpoves, OTL avTol éXendroovTal. 8 pakdpLot ot
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ol elpnototol, OTL avTol viol Beot kKAnbnoovTar. 10 pakdprol
ol BedLwypévol €veker Blkatoolvns, OTL AUTAY EGTLY T
Baokela TGV ovpavdv. 11 pakdpiol €oTe OTAV OVELBlOWOLY
VUGS Kal SLOEWOLY Kal elTooLy Tav movnpov kad’ Lpoy
[bevddpevol] €veker €pot. 12 xaipeTe kal dyal\dobe, 6TL O
HLoBos VIOV TOAUS €V TOlS 0Uparols: oUTwS yap €dlwEav Tovs
mpodNTAS TOvs TPO VPV, 13 Yuels éoTe TO dAas THS yAs:
€av 8¢ TO dAas Lwpavdi, €V TVl a\oBoeTaL; €ls OUBEY
LoxUeL €TL el ur BAnBev €Ew kaTamaTeloBal UTTO TOV
avbpumov. 14 Yuets éote 17O dds TOD KOTPOU. OV SUvaTal
TONLS KpUBTjvat €mdrw Opous keLpévn 15 ovde katovaly
NUxvov kal TLBéaowy avTov UTTO TOV WOSLov dAN’ €Tl TTY
Avxviav, kat \dumer maow Tots €v T1 olkid. 16 ovTws
NpPdTo TO GOS VLAV EPTPocher TGV avBpimor, 0TS (8woLy
VROV Td Kad €pya kal SoEdowowy TOV TaTépa VUGV TOV €V
Tols ovpavols. 17 My voptlonTe 1L MABov kaTardoat TOV
vépov | Tovs mpodnTas® ovk N\Bov kaTa\boaL dANG TANpGOdL.
18 apny ydp Myw DUV €ws dv TapéNdn O ovpavos kal 1 yi,
LOTA €v N pla kepaia oV pn TapéNdn amo TOL VOOV, €WS AV
mdvTa yémTat. 19 ds éav olv Mon plav Tév évToldv
TOUTWY TOV éNaxloTwy Kal SL8dEn olTws Tovs dvbpdmovs,
ENAXLoTOS KANONoeTaL év T Baotela TGV obpavdy: os & av
ToLon kal 8L8GET, oUTos péyas k\eroeTal €v T Bactielq
TOV oUpavdy. 20 Aéyw yap DUV OTL €AV PUT) TEPLOTEVTT) VLGV
1 Stkatooivn mAelov TOV ypappaTéwy kal Paploalwy, ov un
€LoéNONTE €ls TNV Pacielav TGOV ovpaviy. 21 "HkoloaTte OTL
€ppédn Tols apxatols: ov doveloels: 0s 8’ dv dovelon,
€voxos €oTat T kploet. 22 €yw 8¢ Méyn LUV OTL TGS O
0pyLLOpevos TG AdeAd® avTol €voxos €oTal Th kploeL® 0s &’
av eltn 1O Adehd® avTod" pakd, €voxos €oTdl TG ouvedply:
05 & av el pwpé, €voxos €0Tal €ls TNV yéevvay ToU
TUp6s. 23 €av olv Tpoodépns TO SBpoV cov € TO
BuoLaoTnpLor kakel prnodijs 0TL 6 AdeAdds cov €xeL TL KaTd
00U, 24 ddes €kel TO 8GOPOV gov €pnmpoaber Tod BuoLaoTnplov
Kal UTarye mpaTov SLaANdyndL T@ adeld® oov, kal TdTe ENBOV
TpoOadepe TO SOPOV gov. 25 LoBL €lvodV TY AVTLOLKY TOU
Taxv, €ns 0Tov €l peT’ avTod év Th 080, uiToTé o€ Tapady 6
avTidLkos T KPLTT Kal 0 KPLTNS TG VTMPETY Kal €ls GUAaKny
BANOron: 26 apny Aéyw got, oU pun €EENINS €kelbev, €ns dv
amod@s Tov €oxaTov kodpdrtny. 27 'HkoloaTe OTL €ppébn:
0V poLXeVoeLs. 28 €yw 8¢ Méyw
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VULV OTL TAS 0 PAETTOV yuvdika Tpos TO émBupfioal avtiy fon
€polyevoev avtny év T kapdla avTod. 29 el 8¢ 0 0pOaNLdS Tov
0 8eELos okavdalilel oe, €Eehe alTOV kal Pdle dmd 00D
oulLdbEpeL Ydp ool tva ATOANTAL €V TOV HENDY OOV Kal |t} OAoV
TO 0@pd oov BANOT els yéevvav. 30 kat €l 1) de€ld oov xelp
okavdalilel o€, €kkoov al TN kal BdAe dTO goU* culLdEpeL ydp
ool lva amOAnTaAL €V TOV PENDY 00U Kal 1) OAOV TO OO 00U €LS
Yéevvav améNn. 31 Eppébn 8¢ 0s v dmolvon Ty yuvdlkd
avTod, 86Tw aUTH dmooTdotov. 32 éyw 8 Aéyw LUV OTL TAS O
ATOANDWY TNV YUValKa aUTOD TAPEKTOS AOYOU TOpYelds TOLEL
avTnY pouxevdfjvat, kal 0s €AV ATONENUEVTY YAUNOT), LOLXATAL.
33 TId\w nkovoaTe OTL €pPEdN Tols dpxalols: oUk ETLOPKNOELS,
ATOdWOELS 8€ TG KUPLY TOUS OpKOUS Tov. 34 €y 8€ Aéyn ULy
p Opdoatl OAwS* UATE €V TG oUpav®, OTL Bpdros €éaTiy Tob Beod,
35 unTe €v T yf, OTL LTOTOBLOV €0TLY TAV TOSGY AUTOD, LHTE
els Tepoodlvpa, OTL TONS €0TWV TOD peydlov Bactdéws, 36
UnTE €v Th keballj oov opdons, 6TL oL Slvacat piav Tpixa
\evkny motficat §j pélawvav. 37 éoTw 8¢ 0 Mdyos Lpev val vai,
ovU 0U" TO 8€ TEPLOTOV TOUTWV €K TOU TOVTpol €0TLY. 38
"HkovoaTe 0TL €ppén: 0dOarpLov avtl 0dOarpod kal 68ovTa dvTl
080vT0S. 39 €yw 8¢ Méyw LUV PN AvTLoTHvAL TG TOVNPG* AAN
00TLs o€ pamilel els T deiav arayova [oov], oTpédor auTd
kal Ty Ay 40 kal 7O BélovTi oot kplbfval kal Tov XLTOVd
oovu MaBely, ddes auT@ kal TO LpdTior: 41 kal 60TLS o€
ayyapetoel pilov év, Uraye pet’ avTob 8vo. 42 TG alTolvTl o€

8os, kat Tov BélovTa dmo oot davicachal pn amooTpadis.

43 "HkoloaTe OTL €ppén: dyamoeLs TOV TAnolov oov Kal
HLonoeLs TOV €XBpov gov. 44 €yw 8¢ Méyw UUY: dyamdTe Tous
€x0povs VPOV Kal Tpooelxeahe LTTEP TOV SLwkOVTwY VPAS, 45
0TS Yévnobe viol Tob TATPOS LGV TOD €V ovpavols, OTL TOV
NALOY aUTOU AvaTéNNEL ETTL TOVNPOUS Kal dyaBous kal Bpéxel el
dikalovs kal adikovs. 46 éav yap dyamonTe TOUS AyadTOrTads
UUAS, Tiva PLoBov éxeTe; oUXL Kal ol TEAGVAL TO avTo ToLolOoLY;
47 kat €av domdonabe Tous ddeAPOUS VUGV povov, Tl TEPLOTOV
TOLELTE; oUXL Kal ol €Bvikol TO avTd molodowy; 48 éoeabe oy

VPELS TENELOL WS O TTATTP VPOV 6 0UpdrLos TEXELOS €0TLV.
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Matt. 6:1 TpoaéxeTe [6€] TNV Sikatootvmy VUGV 1) TOLELY
ENTPOaher TGV avBpimwy Tpos TO Beadfival auTols: el 8¢ pn e,
HLoBOV oUK €xeTE TApPd TO TATPL VLGV TG €V Tols olpavols. 2
‘Otav olv moLfis élenpooivny, U cakmions éumpocdév cov,
AOTEP OL UTTOKPLTAL TTOLODOLY €V TAlS CUVAywYdlsS Kal €V Tals
pvpaLs, 0Tws 80EacBOOLY UTTO TOV dvBpdTor: AUy Aéyw Uiy,
améxovoLy Tov paBov auTtev. 3 ol &€ moLolvTos EAeNpocivnY
Un Yot 1) dploTepd oou Ti motel 1) Sekid cou, 4 dmws 7 oou 1
ENENPOCUIN €V TG KPUTITH® Kal O TaThp oou 0 BAETWY €V TG
KpUTI TG amodwoeL oot. 5 Kal oTav mpooelynobe, ovk égeabe ws
oL utrokpLTal, 6TL GLAolow év Tals ouvaynydls Kal év Tals
Yovials TOV TAATELOV €0TOTES Tpooelxeohal, OTus GdavioLy

TOLS AVOPWTOLS ™ ANV Aéyw VLY, ATEXOUTLY TOV LLabOV auTov.

6 oV 6¢ OTav mpooely), eloeNde €ls TO TARELOV oou Kal kKAeloas
TV B0pav oov TpdoevEat TG TATPL ooV TG €V TG KPUTTG: KAl O
TATAP 00V O PAETWY €V TG KPUTITH ATOSWOEL TOL. 7
[Mpooeuydpevol 8¢ pur BaTTaloynonTe Gomep ol €BvLkol,
SokoUow yap OTL €V TTj ToAvNoYla aUTOY eloakovadioovTat. 8
1) 0LV OpoLwBfTE avTolS” OLdeV Ydp O TATHP VLAY GV Xpeiay
&xeTe mpod Tod Vpas atthoal abtév. 9 OUTws olv mpocelxeade
vpets: TdTep NV O €V Tols oUpavols® dylaotTw TO dvopd
oov: 10 éNBéTw 1) Baothela gov* yeunbiTw TO BEANIA Tov, KOS €V
ovpav® kal €mt yiis: 11 Tov dpTov Nuav Tov émolotor 80s Nuiv
onuepor: 12 kal ddes Nuiv Ta obel\jpuaTa MLV, WS KAl NUELS
adnkapey Tols opethéTals NUov: 13 kal pn eloevéykns NUas
€ls meLpaody, aika pvoal npas amod Tob movnpod. 14 Eav yap
adfiTe TOlS AVOPWTOLS TA TAPATTWRATA AVTAV, APNOoEL Kal VUV
O TaTnP VLAV 0 ovpdrios® 15 éav 8¢ pn adfite Tols avBpamoLs,
0USE O TATNP VPOV ddfoeL Td TapamTpaTa VoV, 16 ‘OTtav 8¢
vnoTelMTE, U1 YiveoBe ws ol UTokpLTal okubpwtol, abavifovoly
Yap Ta TPOCOTA AUTOY 0TS GAvOoLY TOlS AvBpWTToLS

UNOTEVOVTES" AUNY AéYW VULV, ATéXOUaLY TOV PLoov avTév.

[Chapter 6]

DUWIRT *19% DONPTY 1NN ROW 1Nﬁ (13)
T X2 IR D DonX Ww o7 (14)

D Pwaw 03°aR 7xX "ow 252 (15)

991 YPNN XY P78 DX 100 wR [2] (16)
n1°o132 20177 DWW M3 197 (17)

DPWIRT DMK 172°w 712va nxnal (18)

70Xy [3] 275w 173 925w 237 ! CIx ax (19)
A MUYRPWYA 70 ¥IN XY ApTea awvnwd (20)
20012 TnpTX M [4] pean 77 awww (21)
X1 [5] 232 9% 0w ®17 2002 AR haxy (22)
oxon °3 Y7annw> o°01m7 W3 7N (23)

5950777 MIXINT NP5 MPapna Tny? (24)

T IR x O wara onx wrw 1 (25)

[Page 11]

X2 Y9onnw> 70X [6] 215w 193p 123 73 137 (1)
RITW AR PR 525N IN2T 301 77 9 (2)

66: 51932 9% 0w 9Noa AR TPary o1 (3)

7w a5 01272 1270 Bx Yohonnws anky [7] (4)
0127 212w D awnw ww 2w (5)

y7v %5 oh o917 1N & onk Tx [8] waws (6)
S Yoxwnw 07w 23b Pgw A o>ax (7)

WIpn® 0Mwaw 11°3aR 1992000 19 anXy [9] (8)

D w313 NI Awy> IMobn X1an [10] 9aw (9)
n2o1 [12] @1a i 10 onen e nx [11] paxay (10)
"HY2% D9 AR WK 1M xR (11)
117787 XOR 11°01 °7°% 1uxean vxy [13] wman (12)
02w 221 AN AN%RA T2 20 v1 Yan (13)
DowIRy mon axy [14] 7°: 1ax oonw nowh (14)
Donwaw novax adb mho> o 'onmrwen (15)

X7 03 2°wIRY mon Ko oXy [15] aonixwn (16)
XN WK anXy [16] aonxvn adh nho 82 (17)
NR 0°719m1 DT MPW 2°01m7 M5 17N XY (18)

D°nX 07w Q7RI °1Ya Mx1a? o70o (19)

DI5W 123 723 "0 0o R "k 1ex (20)




17 ov 8¢ vnoTetwr drewbal gov TNV Kebalny kat TO TPOCWTOV
oov viat, 18 0Tws pn davis Tols AvbpwToLs IMoTEVLY AN
TG TATPL 0OV TG €V TG Kpudaiw: Kal 6 TATNHP 0OV O PAETWY €V
TG kpudaiw amodwoeL oot. 19 Mn ncavpileTe Lpiv Bnoavpovs
€l THS Yfis, 0Tov 0TS Kal Bpdots adbavidel kal Gmov KANETTAL

BLoplocouoLy Kal KAETTOUOLY”

20 OnoavpileTe 8¢ LUy Bnoavpovs v ovpav®, 6Tov OUTE 0TS
oUTe Bpaols adavilel kal OTov KAETTAL 00 SLopUoTOVTLY 0USE
KAéTTOUOLY: 21 OTTOU ydp €0TLY O INoaupds oov, €KEL €0TAL KAl
N kapdla cov. 22 ‘O Aixvos ToD CORATOS €0TLY O OGBANLOS. EQV
olv 7 6 0dBalpés cov amhods, dhov TO oOpPd cov dwTELVOV
éoTar 23 €dw 8¢ 0 6dBaALdS cou TorMPoS 1, OAOV TO oAPd cov
oKOTELWOV €0Tal. €L 0LV TO GAS TO €V ool 0kdTOS E0TLY, TO
okOTOS TOoov. 24 Ovdels duvaTal duol Kupiols BouleveLY” 1) ydp
TOV €va LLOOEL KAl TOV €TEPOV dyamnaeL, T €vos dvBéEeTal kal
TOD €TéPOV KaTappovioeL. ov dUvaade Be@ SouleveLy kal papwvy
. 25 Awa ToUTO Méyw Dty N peptpvate T buxi vpudr Tl
bdynTe [\ Tl minTe], unde TG oWpaATL VPOV T EvdloNabe. oUXL M
YU TAELOV €0TLY TRS TPodTis Kal TO OO ToU €vdipaTos; 26
EPBAEPaTE €ls Ta TETEWA TOD 0VPAVOD OTL OV GTELPOVTLY OUOE
Bepllovoy oUbe ouvdyouoLy els amobnkas, kat O TaTne VAV O
oupdrLos TpédeL avTd: oux UPeLs palhov StadépeTe auTav; 27
Tis 8¢ €€ VUGV pepLpvdy ShvaTtat mpoohelvat €m THY Hkiay
avTob THXVY éva; 28 kal mepl €vdUILATOS TL PEPLUVATE;
KaTapdBeTe Ta kplva Tod dypod TOS avEdrovoLy: ol KOTLHOLY
ovd¢ vifovor: 29 Aéyw 8¢ LUV OTL 008 Tolopwy €v Tdom T
86En avTob TepLeBdieTo ws €v ToUTwy. 30 €l 8¢ TOV X6pTOV TOU
arypob onfpepov Grta kal avptov els kAiPavov Bakopevor 6 Beos
0UTWS ApdLéVVUOLY, 00 TOAG LAA\oV UILAsS, OALyoTLoToL; 31 i)
olv peptpuvionTe AéyovTes: T ddyopey; §° T mlopey; - i
mepLtBardpeda; 32 mdvTa yap TadTa T4 €0vn EMIMNTOVOLY® OLOEV

Yap 6 TATNHP VLGV O 0UpdvLos OTL XpleTe TOOTWY ATAVTOV.

33 {nTelTe € mpdTOV TNV Bacilelav [Tob Beod] kal Tnv
dtkatootvny avTod, kal TabTa TAvTa TpooTedMoeTar vuty. 34
um olv peptpvrionTe €is THv alplov, N ydp alplov peptpmioet
€AUTRS ApKeTOV TR Népa 1N Kakia avThs.
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MatT. 7-1 M1 kpiveTe, tva pn kptbfite: 2 év @ ydp kplpatt
KkplveTe kpLBoeabe, kal év @ péTpw peTpelTe peTpndioeTal
VUIY. 3 T( 8€ BAETELS TO KApdOS TO €V TG 0GOANLY TOU ddeAdoD
oov, TNV 8€ €V TG 0@ 0GOAAILG SokOV 00 KATAVOETS; 4 1) TOS
€pels TGO adehd® oov” ddes €kBAAw TO kdpdos €k ToD OGBANLOT
00U, Kal 180V 1 80K0OS €V TG 0GBANLG 00U; 5 UTOKPLT, EKPate
TPOTOV €K TOD 0O LOD 00D TNV Sokdr, kal TOTE StaPrédels
EKPANelY TO Kdpdos €k ToU 0GOaALoD ToD adeddol cov. 6 Mn
dGTe TO dyLov Tols Kuoly Pnde BAANTE TOUs papyapiTas VPGV
Epmpoober TOV Xolpwy, PRTOTE KATATATHOOUOLY AUTOUS €V TOLS
TOOLY aUTOV Kal oTpadévTes pr€woiy vpuas. 7 AlTelTe kal
dofoeTat LUy, {NTELTE Kal eVPoETE, KPOUETE KAl AVOLYHOETAL
vptv: 8 mas yap 0 alTev AapPdvel kat 6 {NTOV eLplokel kat TG
KpoUoVTL dvolynoeTat. 9 1 Tis €aTw €€ VPGV dvbpwmos, oV
alThoeL 6 vlos auTod dpTov, N Abov émbwoel avTd; 10 1 kal
ix0Uv aiThoeL, U Sy émdioel avT®; 11 el olv uels movnpol
OvTes oldaTe dopaTa dyabd SLdévaL Tols TEKVOLS VPOV, TOOW
WAA\OV O TaTnp VLAY O €V Tols ovpavols dwoel dyadd Tols
aitobow avtév. 12 TdvTa obv doa éav BélTe (va ToLdoy vpiv
ol dvBpwot, olTws kal VPels ToLelTe avTols” oUToS Ydp €0TW O
vopos kal ot mpodfiTat. 13 EloéNbaTe dLd THs aTevis TOANS®
OTL TAaTeLa 1) TUAN Kal €VpUXwPOS

1 080s M dTdyovod €ls TNV ATWAELAY KAl TONOL €LOLY Ol
eloepxopevol 8L avThis: 14 Tl oTevn N TONN kal TEOALpéVN M
0805 M amdyovoa els TNV {wnv Kal OANYoL €LOLY Ol €UPLOKOVTES
avtqv. 15 IpocéxeTe amo TGOV YevdompodnTdV, OlTLVES
€pxovTat mpos VPAs €v evdipacy TpoPdTwy, Eowder 8¢ elow
kot dpTrayes. 16 dmo TOV Kapmav vty emyvioecbe avTols.
UNTL GUAAEYOUOLY AT akavidy oTadulas 1 amo TpLBOAwY olKda;
17 ovTws mav 8évdpov dyabov Kapmous KANOUS TOLEL, TO &€
oampov 8€vdpov Kapmovs movnpovs motel. 18 ov duvaTal
Sév8pov dyabov kapmovs TOVNPOUS TOLELY 0UBE BEVSpov aampoy
KAPTOUS Kaovs ToLety. 19 mav 8évdpov ) ToLolY KApTOV KAAOV
EKKOTTETAL KAl €LS TOp BAMeTat. 20 dpa ye dToO TGOV KAPTOV

auTOV EMLYVWoEhe
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avTovs. 21 OU mas 0 Méywy poL: KUpLe KUPLE, ELOEAEVTETAL €lS
TV Baotelav TV ovpavdy, dAN’ 6 ToLGv TO BéAnpa ToU TaTpos
pov Tob €V Tols ovpavols. 22 moANol €poloiv pou €v éxkeivy TH
NUEP” KOPLE KUPLE, OV TG 0@ OVOPATL ETPodNTEVCANEY, Kal TG
0@ ovopaTL datpdvia éEeBdlopev, kal TG 0@ OVOpaTL duvdpels
TOMNAS €Totioaper; 23 kal TOTE OPONOYNOW alTOlS OTL
OUBETTOTE €YVOV UIAS™ ATOXWPELTE AT €od ol €pyaldevol THy
avopiav. 24 Ids olv 60TLs dkoleL [ov Tovs Adyous ToUTOUS Kal
TOLEL aUTOUS, OpoLwOTETAL Avdpl dpovipw, O0TLS YKOBOUNTEY
avTob TNV olklav €ml TN méTpav: 25 kal kaTéPn 1 BpoxT) Kal
ANBov ol ToTapol kal émvevoay ol dvepol kal Tpooémesay TH
olkiq ékelvn, kal ovk €megev, TeBepENOTO yap ETL TNV TETPAV.
26 kal TAs 0 AKOUWVY IOV TOUS AOYOUS TOUTOUS KdL [LT) TOLGY
avTovs OpoLWATETAL AVdpL LwP®, O0TLS YKOBOUNCEV AUTOD TNV
otktav €m T dppov: 27 kai kaTéPn 1) Ppox1y kai H\Gov ot
TOTAPOL Kal €TVEVTAV Ol AVELOL Kal TPOTEKopay TTj olkiq
ékelvn, kal émecer kal M 1) TTOOLS avThs peydin. 28 Kal
€yéveTo OTe €TéNeoer O 'Inools Tovs Aoyous ToUTouS,
éEemMiooovTo ol dxloL éml TH SLdaxf avtod: 29 v ydp
dLddokwy avTovs ws €Eovaiar éxwy kal obX WS Ol YPARLUATELS

avTOY.

MaTT. 81 Katafdvtos 8¢ avtod amo Tob 0povs nkolovbnoav
avTd GxAoL moAot. 2 kal Lo AeTpos TPooedwY TpooeKUVEL
avT@ Mywr: KupLe, €av BéNns divaoal pe kabaploat. 3 kal
€xTelvas TN xelpa baTto avTod Aéywr: Bélw, kabaplodnTL: kal
€VBéws ékabapiobn avTod N Mémpa. 4 kal Aéyel avt® 0 'Inoovs:
Opa undevt elmns, d\\a vaye ceavtor Setéov TQ Lepel kal
Tpooéveykor TO dopov O mpooéTater Mwiofs, els papTupLov
avTtots. 5 EloeNdovTos 8¢ avTob els Kadapvaoup mpoofiNbev
alT@ €KATOVTAPXOS TAPAKANDY aUTOV 6 Kal Méywy: KUpLE, O
mals pou BERANTAL év TH oikld TapaluTLkOS, deLvds
Bacavilopevos. T kal MéyeL aiT®: éyw éNBwv Bepameton avTov.
8 kal amokpLOels O EKATOVTAPXOS €N KUPLE, OUK €LpL LKavOs
wa pov Vo TNV oTéYNY eloéNdns, dANA Povor eltre Noyw, Kal
tabnoeTat 6 Tals pov. 9 kal yap €yw dvfpwmds eljLL VIO
€Eovaiav, éxwr U’ épavTor oTPATLWOTAS, KAl Aéyw TOUTY"
TOPEVANTL, Kal TOpeveETAL, KAl dAW" €pXOU, Kal €pXeTaL, KAl TG
SoUAw pov: Totnoov TouTo, Kal Totel. 10 dkovoas &€ 0 'Incots
€Bavpacey kal elmer Tols dkolouboloLly” dpuny Méyw vpiv, Tap’

oUdeVL TOoAUTNY TLOTLY
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€v 1¢ Topank etpov. 11 Myw 8¢ vpiv 8TL ToAoL dTO dvaTordV
Kal Suopdv nEovowy kal dvakAibroovtatr petd "ABpaap kat
Toadk kal TakoB €v T Baotlelg TGV ovpavdy, 12 ol 8€ vlol
This Baoukelas €xPAndricovTal €is TO okdTOS TO EEGTEPOV: €KEL
éoTat 6 KAavBpos kail o Bpuypos TOV 086vTwr. 13 kal elTer O
'Inools TQ €kaTovTdpxn® UTAye, 0S ETOTEVOUS YEVIOTW OOL.
Kat tddn o mats [avTol] €év TH wpa éxkelvy. 14 Kal €éNbwv 0
‘Incods eis THv otkiav MéTpov €ldev THY Tevbepdv avTod

BePAnpévny kal Tupécoovoar:

15 kal fpaTo THs X€ELpos avTis, kal ddfkey avTiv O TUpeTds,
Kal Nyépdn kai dinkover avt@. 16 'Ofias 8¢ yevopéms
TPOOHYEYKAY aUTQ SaLpovi{opérovs ToAoUS" Kal €EEBaleV Ta

TrebpaTa Ayw KAl TAVTAS TOUS KAKOS €XovTas €fepdmevoey,

17 6Tws TANpwdf TO pnder dia Hoatov Tob mpodriTou MéyorTos:

avTos Tas aoBevelas LAY ENaBev kal Tas véoovs €RdoTacev.
18 'I8wv 8¢ 6 'Incols 6x\ov Tepl avTOV €ékéNevoer aTeENDELY €ls
TO mépav. 19 kal TPooeENBWY €lS YPAPLATEVS ELTTEV aUTG"

dLddokale, akohovdow oot Gmou €av amépyn. 20 kal AéyeL avT@

0 'Inools* dl ANOTEKES PWAEOUS EXOVOLY KAl Td TETELVA TOD
0UPAVOD KATATKNVOOELS, O 8€ VLOS TOD AVBpWTTOU OUK €XEL TOD
T kebaly kAvn. 21 éTepos 8¢ TOV LadnTadv [avTtod] elmer
avT@* KOpLE, €TiTPedOV ot TpdTov ameNdely kal Odfat Tov

maTépa pov. 22 0 8¢ 'Inools Aéyel avuT@ dkoholBeL pot kal

ddes Tovs vekpous Bddsat Tovs €auTov vekpols. 23 Kal éupavt
avT €ls TO TAOLoV NKoAovANoav avT@ ol padbnTal avtod. 24 kal

180V 0eLoLOS Péyas €yéveTo €v TT) Baldoor, doTe TO TAOLOV
Ka\UTTeaHaL VO TOV KULATOY, aiTos 8¢ ékdbevdev. 25 kal
TPOTENIOVTES TYeELpaY aUTOV NéYOVTES ™ KUpLE, TACOV,
amoAUpeda. 26 kal AéyeL avuTols” Tl SeLhol €0Te, ONLYOTLOTOL;
TOTE €yepbels émeTipnoev Tols avépols kal Tf Baldoon, katl
€yéveTo yaNivn peydn. 27 ot 8¢ dvbpomol ébadpacay

MéyovTes ToTamos €0TLY 0UToS OTL Kal ol dvepol kal 1) Bdhacoa

avTd vmakovovowy; 28 Kal éNOvTos avTol €ls TO mépav €ls THV

xwpav TGV Tadapnuay vmjytnoav avtd 8o datpovt{dpevot €k

TOV prnpelov éEepxopevot, xaremol Mav, dote ur loxlew Twva
TapeNdely SLa ThS 080D ékelvns. 29 kal 18ov €kpalav \éyovTes:

T{ Uiy kal oot, vie Tob Beod; M\Bes Wde PO KaLpod Pacavicat

Nudas; 30 Qv 8¢ pakpdy am’ abTdY dyén Xoipwy TOAGY

X2’ 2°27w 257 R X [11] Hxwea annx A (20)
2PV PRX° 073N OV 1377 27vnm natan (21)

TN R INPwe Mabna 2121 [12] oonw miobea (22)

W5 W R [13] 22w prem o2 o awt peenn (23)
Y37 KD 77 7 NIARAW 1M1 T2 X (24)

NN XM KD N2 OX W kA [14] %00 nywa (25)

[Page 16]

marym 77 nR van [15] 7m0 nntpa maow (1)

mn wr [16] onx nwm anp *eom nnpa (2)
XIM 227w °9¥2 0°377 DX POXR WA 27 (3)

anIX X277 MMNT a7 XX 737 1112072 (4)

YW 07 5y R o orpnae [17] yha vaw (5)
0930 12IRIM KW RI7T 1770 MR %0217 (6)
P70 DR XN 1220 M1 Mo W’ [18] (7)
12 TR ovoon TR wa [19] 201 12y 7907 (8)
22w w1 9axn [20] 0K o0 RIX TNR XA *27 (9)
o°1p o awa MY Mo o v avvw (10)

WRI DR 2w aww Ypap o PR aTr 127 (11)
MAPRY TV *H M3 IR N0 MR vrabnn R [21] (12)
oo mam nR A [R]a w1 [22] ax nx (13)
IR X2 70002 Sy [23] 1nn nx maps (14)
71700 0°2 2173 w0 1M [24] »7non (15)

PTMoN 12p7 [25] w0 7on xim 229aan non (16)
TARI 1D WPWIT TR MKR? 17717 1o (17)

TIAR *10p ORI ONXR A W 072 kN [26] (18)
NPT 200 NRY MM R X ap 1R (19)

X7 o1 1R DwIRa mann [27] a9 aponw (20)
X2 12 Xy [28] 12 vvmw o mmaw ar (21)
NRIPY WY WA PR 200 "y w (22)

O 0°12p7 1 WX D2Twn CHva 0w (23)

21yh 7R 7317 XY M2y TR 221X (24)

W 791 1% 7 KR WP A3 [29] xonn 7172 (25)

Page 17

nMys 11 o7P 012 R A R 12 (1)
0°21 211 7Y 700 aw? 2199 [30] umx (2)

13




Bookopévn. 31 oL 8¢ dalpoves Tapekd UV AUTOV NEYOVTES" €L
€kPANeLs Npds, amoéoTeELAOY LAS €LS TNV AYEAY TAV XOlpwV.
32 kai elmev avTols UmdyeTe. ol 8¢ éEeNddVTES dTAiNdov €l
TOUS XOLPOUS” Kdl L8OV WPUNTEV TATd T) AYEAN KATA TOD KPNUVoD
els ™ Bd\acoav kal amébavov év Tots UBaoty. 33 ol &¢
BookovTes €duyov, Kal ATeENOOVTES €ls TNV TONV ATy YELNAY
TdvTa kat Ta TV datpovilopévov. 34 kal 18ov maoa 1) TOMS
€EfNBev els Umdvtnow T@ Tnood kal 186vTes avTov

TapeKANeTAVY OTwS HETABT dTo TGV Oplwy AvTGV.

MatT. 9:1 Kal éppds €is miolov Slemépacer kai N\Gev eis THy
tdlav mOAw. 2 kal 180U TPoTédepor aUT@ TAPANUTLKOV ETL
KAims BeBAnévov. kai i8av 6 Tnoods T TloTw avTdY elmey
TQ TAPANVTLKY® OdpoeL, Tékvov, ddlevTal oov al apapTiat. 3
Kal 1800 TLves TOV ypappaTéwy elmav v €auTols” oUToS
Bracdnuel. 4 kal i8ov 6 'Inoods Tds évbuprioels aiTdv elmev:
waTtl évBupetaode movnpd €v Tals kapdlats VPGY; 5 Tl ydp €0ty
€VKOTTWTEPOV, ELTELY" ddlevTal oov al apapTiat, 1) elTely: €yeLpe
Kal mepLdTeL; 6 lva 8¢ eldfiTe OTL €€ovaiav €xel 6 VLOS TOD
avbpwymou €Tl ThHS Yis ddLévat apapTias - TOTE Myel TG
TApa\vTLKR: €yepBels dpdv oov TV kKAivmv kal Umrarye els Tov
otk6v oov. 7 kal €yepbels amfiNdev els Tov olkov avTod. 8
18ovTes 8€ ol dx ot €dopridnoav kal €dd6Eacav TOV Bedv TOV
dévTa €€ovailav Totattny Tols dvbpwmots. 9 Kal mapdywy O
‘Inoods €kelbev €idev dvBpwmov Kabfevov Em TO TEAWVLOY,
Mabbatov \eydpevor, kat Aéyel avT@: dkoAoUOeL |LoL. Kal
avaoTtds nkolovdnoev avt®. 10 Kal éyéveTo avtob avakeLpévou
€V TQ olkiq, kal L8ov TOANOL TEAGVAL KAl ApapTolol ENBOVTES
ouwavékelwTo TG 'Inood kat Tols padnrtats avtod. 11 kat
180vTes ol Daploalol Eleyov Tols padnTals avTol: Sid T peTd
TOV TEAWVOV KAl ApapToAOY €abiel 0 SL8dokaos Vpev; 12 0 8¢
dkovoads elmev: ob xpelav €xovoLy ol LoxvovTes LaTpod dAN’ ot
Kak®Os €xovTes. 13 mopevbértes 8¢ pdbete TL €TV €N€0S BENW
kal o Buaiav: ov yap A\Gov karéoat Stkaiovs A dpuapTwlovs.
14 TéTe mpooépxovtat avT@ ot pabntal Tadvwou AéyovTes: Sla
TL Npets kal ot dapioatol vnoTevopev [mold], ot 8¢ pabnTat
oov ov vMaTevovoLy; 15 kal elmer avTols O Inoods: un

StvavTal ot viol ToD vupddvos Tevhely €d’ doov
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WET aUTOV €TV O vupdlos; élevoovTal € Nuépat OTav amapdi
am’ avTtev 6 vupdlos, kal ToTe vmoTeloouow. 16 oldels b€
EMBANeL €TIBANLA pdKous dyvddou €l LpaTiw Takald: alpet
Yap TO TANPORA abToD dTo ToU LaTiov kal Xelpov oxiopa
yiveTar. 17 ov8¢ BdAouoLy otvov véov €is dokovs Taalovs: el
8¢ U1 ye, piyvurTal ol dokol kal 6 olvos €kXelTal Kal ol dokol
AméAVTAL AANG BAAOUGLY olvov Véov els dokovs kalvols, kal
apdoTepol ovwtnpotvtat. 18 TabTa avTod AakotvTos avTols,
180U dpxwv €ls €OV Tpocekivel aiTd Méywy dTL 1) BuydTnp pou
ApTL €TENEUTNOEY" ANA ENBV €Tifes TNV Xelpd oov €T aUTNY,
kal {MoeTat. 19 kat €éyepbeils 6 'Inoods nkolovdnoer alT® kal
ol pabnTal avtov. 20 Kal i8ov yuvn| atpoppooliod dideka €T
mpooeNfotoa OmLober aTo Tob kpaomédov Tod LpaTiov avTov:
21 éNeyev yap €v €quTi® édv povor dpwpat Tod tpatiov avTob
owBioopat. 22 6 8¢ 'Inocods oTpadels kal (Sov avmiy elmev:
BdpoeL, BUyaTep: 1) TLOTLS 00U OECWKEY O€. KAl €0WON 1) yuvn
amo THs Wpas ekelvns.

23 Kal éNdwv 0 'Incols els TV olktav Tob dpxovTos kal Ldav
TOUS abANTaAS kal Tov Ox\ov BopuPfolpevor 24 éleyev:
AVaxwWpPeLTe, ov yap admédaver TO KopdoLov dA\a kabevdeL. kal
KaTeyélwy avTob. 25 OTe 8¢ €EePAON O dxAos eloeNbwv
€KpATNOEY THS XELPOS aUTNS, KAl Nyépdn TO kopdatov. 26 kal
EENNBev 1) dpMiun avltn els OA T YV ékelvny. 27 Kal
mapdyovTt ékelbev TG Tnood nkolovdnoav [avTd] 6o Tudlol
Kpd{ovTeS Kal MéyorTes: €AENoOV NILAS, VLOS Aauld. 28 éNBOVTL
8¢ els TNV oiklav mpoofidov avT® ol Tudlol, kal Aéyel avTols O
‘Incols* moTeVeTe OTL Svapal ToUTo ToLfjodl; MyouoLy avTQ:
val kopte. 29 TOTE HBaTo TOV OGBANUOY abTOY Méywy: KATA TNV
moTWw VPOV yerndnTw vptv. 30 kal nregxtnoar avtér ot
obBapol. kat €veBpLpundn avtols o 'Incots Aéywv: 0pdTe undels
YwwokéTw. 31 ol 8¢ €EeNbdvTes Sedrpioav avTov év 6An T4 ¥
€xelvn). 32 AUTGOV 8¢ €Eepxopévor L8OV TpooHveEYKay avT@
avbpwmor kwdov Satport{opevor. 33 kal €kBANOEVTOS TOD
datpoviov ENdAnoer 6 kwdds. kal EBatpacar ot Gx oL MéyovTes:
0UBETOTE €bdrn oUTws €V TQ TopanA. 34 ot 6€ Papioatol
ENeyov: €V T@ dpxXovTL TOV Satpovior ékBdAleL Ta datpdvia. 35
Kal meptiyer 0 'Incols Tas mOAELS TAOAS KAl TAS KOWLAS
dLddokwy €V Tals ouvaywydls avTOV Kal Knploowy TO
evayyélov Ths Baotelas kal Bepamebwy Tacay vooov Kal
Tacay polakiav.

36 I8wv 8¢ Tovs bxlovus éomhayxviodn mepl avTdY, 6TL Hoav
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un éxovta morpéva. 37 ToTe Méyel Tols padnTals avTol: O pev
BepLopos moNUs, ot 8¢ épydTal OMyor: 38 SernTe olv ToD
Kuplov Tob BepLopod 6mws EKPANY €pydTas els TOV BepLopov

avTol.

10-1 Kal mpookaleodpevos Tovs dudeka pabnTas avTol €Swkey
avTols é€ovolay MYeupdTwy dkaBdpTwy BoTE EKBANELY aiTd
kat Bepamelely Tacay vooov Kal Taoay palakiay.

2 TGv 6€ 8wdeka ATOOTOMIY Td OVOLATA €CTLY TAUTA" TPGTOS
Tipwy 0 Aeyopevos TTéTpos kal "Avdpéas 0 adeddos avTol, kal
'TdkwBos 6 Tob ZeBedaiov kal Twdvims 6 aderdos avtov, 3
di\TTos kat Bapbolopalos, Oupds kat Mabbatlos 6 Telwwms,
TakonBos 6 Tob ‘Aldaiov kal Ouddatos, 4 Zipwv 0 Kavavalos
kal Tovdas 0 TokapltdTns O Kal Tapadovs avTov.

5 TolTous Tous dwdeka améaTeller O 'Inools mapayyeilas
avTols AMéywr: els 080V €UV Ut ATENINTE Kal €ls TOALY
Sapapttor un eLoéNONTE" 6 Topeeabe B pAANov TPoOs TA
mpoBaTa Td ATOAwAOTA olkov Topan\. 7T mopevdpevol 5e
KNpUooETE MEYOVTES OTL TYYLKEY N Bactiela TGV ovpavav. 8
aoBevolvTas BepameleTe, VEKPOUS €YELPETE, AETPOUS
kabapileTe, darpovia €kBANeTe" Swpeav éNdBeTe, dwpeav dOTe.
9 M) ktionobe Xpuoov unde dpyvpov pnde Xakov els Tds
{dvas vpdy, 10 pun mpav €ls 660V Undé 80 XLTOVAS UNndé
vmodnpaTa pnde pdBdov- dElos yap 6 €pydTns THs Tpodiis
avTob. 11 els v 8’ dv mOAW 1) KOpNY eloéNOnTe, €€eTdoaTe Tis
€v avTh d€Lés 0TV KaKel pelvaTe éws dv éEéNONTE. 12
eloepyopevol 8¢ €ls TV olklav domdoacte avtry: 13 kat €av
pev 7 1 oikla dEla, ENOdTO 1) €lprivn Updv ém’ avmiv, €dv 8¢ un
7 G&la, N elpivn VUGV mos Vuds €moTpadiTw. 14 kai 6s dv pn
SéENTaAL Lpds Pnde dkovom Tous AGyous UpaY, é€epxdpevol €€n
TS olklas 1 THis TONews €kelvns ekTwdEaTe TOV KOVLOPTOV TGOV
TOSOV VUGV, 15 dpuny Méyw LUy, dvekTOTEPOV ETTAL YT
Zodopwr kal Topdppwv év Nuépa kploews 1) TH TONEL ékelv).

16 'I60V éyn ATOOTEN® UUAS 1S TPOPaTa €V Péow AKwY*
yiveahe olv dpduLpol ws ol ddels kal diépatol os al
TepLoTepal.

17 TlpooéxeTe € amoO
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TOV AvBpWTor: TapadwoouoLy yap UILAS €ls ouvédpLa Kal €v
TalS oUVaYwydls aUTOY LaoTLYOoOoUoLY Upds 18 kal €mt
Nyepodvas 8¢ kal Baoilels axdoeade €vekev épod eis papTipLov
avTols kal Tols €Bveowy. 19 6Tav 8¢ Tapaddowy LIas, un
pepLrnonTe ToOs N TL AaAfonTe: doboeTat yap vplv év ékeivn
T opa 7L AaAfjonTe: 20 oU ydp VELS €0TE Ol AANODVTES AN
TO TMVEDPA TOU TATPOS VLGV TO Aalotv év vptv. 21 Tapadwoel
8¢ adehdos adedov els BdvaTov kal TaTnp Tékvov, Kal
ETAVACTHOOVTAL TEKVA €TL YOVELS Kal BavaTwoovoLy avTovs.
22 kal €0€obe PLOOUPEVOL UTTO TAVTWY SLd TO GLOLd pov: O 8¢
imopeivas els Télos olTos cwlioeTal. 23 “OTtay 8¢ SLkwoly
VUAS €V TT) TONeL TavTY, GelyeTe €ls TNV ETEPAV" AUTV YAP
Myw DPly, o0 pny TedéonTe Tas TOAels Tod Topan\ €ws dv éNO
0 ULos ToD dvbpwmou. 24 OUk €0TLY pabnTns UTEP TOV
dLddokalov oUBE BoUNOS UTEP TOV KUpLOV aUTOD. 25 dpKeTOV TG
pabnTh a yévnrar 0s 6 8L8dokalos avTod kal 0 80UA0S WS O
KUPLOS aUTOD. €l TOV 0lkoSeaTOTNY Bee \{eBOUN émekdeaav,
TOOW PLAANOV TOUS OLKLAKOUS aUTOD.

26 M1 olv dopndfiTe abTols: oUdeV ydp €0TWY KeKaVPLpEvoy O
oUK dmokalubBroeTat kal kpumTov 0 ob yvwotioeTat. 27 0 Méyw
Vplv €v T okoTiq elmaTe év ) dwTl, kal O €ls TO ols dkoveTe
knpv€aTe €Ml TOV SwpdTwy. 28 kal Pn ¢oPetode amo TOV
ATOKTEVVOVTWY TO OOUa, THY 8€ Yuxny pn duvapévov
amokTelval ¢ofetobe ¢ parhov Tov duvdpevor kal Buxny kat
odpa dmoréoal €v yeévvm. 29 ovxl 8o oTpovBia doaapiov
TONELTAL; KAl €V €€ aUTOVY o TeoelTat €Tl TNV yiv dvev Tod
TaTPOS VPOV, 30 Updv 8¢ kal at Tpixes THs kedaliis maoal
Apdpnpéval eiotv. 31 pr ol doPelobe’ TONGY oTpovdlwy
StadépeTe Vpels. 32 TIds otv 8oTLs OpoNoyfoeL év épol
EUTTPOTHEY TGV AVBPOTLY, OLOAOYNOW KAYW €V AUTH ERTPoadev
TOU TaTPOS pov Tov év [Tols] ovpavols: 33 6oTis 8 dv
apvionTal pe éumpooder TGV avBpumwy, dpyioopal Kayw auTov
épmpoober Tod TaTpds pov Tob év [Tols] ovpavols.

34 M) vopionTe 6L NABov Bakely elpiumy éml T YY" ovk
N\Bov Bakelv elpfvny dA\d pdxatpav. 35 AAGov yap Suxdoal
AvBpwov KaTd ToU TaTpos avTob Kal BuyaTépa katd THS
UNTPOS avTiis kal vopdny kata Ths mevbepds avTiis, 36 kal
€x0pol Tob avbpwymou oL olkLakol avToD.

37 ‘O GL\GV TaTépa 1| UNTEPA UTEP €LE OUK €0TLY ou dElos, kal
0 GLNOY VLoV 1) BuyaTépa UTEp €E OUK €0TLY pou dElos: 38 kal

0s oU hapBdrveL Tov
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OTAUPOV aUTOD KAl AKONOUBEL OTILOW OV, OUK €0TLY oU GELos.
39 0 eVpwv THY PuxNY alToD ATONETEL AUTNY, KAl O ATONTUS
TV BUXNV AUTOD €veker €nod eupioel avthv. 40 ‘O dexopevos
VPAS €pe SéxeTal, kal O €e SeXOPeVos SEXETAL TOV
amooTel\avTd pe. 41 6 dexopevos mpodNTNY €ls Gropa
mpodfTOU WLeBov TpodriTou A\ueTaL, kal O SexOpevos dikatov
€els dvopa Sitkaiov pLabov Sikalov Mpetar. 42 kat 0s av
ToTLON €va TOY ULKPGY TOUTWY TOTHPLOY Yuxpol Lovov eils
Gvopa LadnTod, auny Aéyn LUy, ov PN dToAéoT) TOV ooy

avTol.

11-1 Kal éyéveTo 6Te €Téleoev 0 'Inoots dlaTdoowy Tols
dwdeka pabnTals avtod, peTéPn ékelber Tob SLdATKeELY Kal
KNpUooeLY €V Tals TOAECLY AUTOV.

2 ‘0 8¢ 'Twdvvns dkovoas €v 7@ deapwtnplyw Ta €pya Tod
XptoTod mépdias Sid TOV pabntéy avTod 3 elmev aliTd: ov €l 6
€pxOpeVos T €Tepor TPooSokApeY; 4 kal amokplbels 0 'Incols
elmev avTols” mopevBévTes dmayyeilate Todvyn @ dikoveTe kal
BAéeTe: 5 Tuddol dvarémouoiLy Kal XwAoL TEPLTATOUCLY,
Aempol kabapilovTal kal kwdol akolovaLy, Kal VEKPoL €yelpovTal
Kal TTwxol evaryyeXllovTal: 6 Kal pLakdpLos €0TLY 0S €AV U
okavdallodij év épol.

7 ToUTwr 8¢ Topevopévwr fpEato 0 ‘Incgols Aéyeww Tols OX\OLS
mepl Todvvov: TU éENNBaTe eis TN €pnpov Bedoacbat; kKA\aLov
U0 dvépov calevopevor; 8 dA\a Ti eEn\aTe L8etv; avbpwov
€V pLalakols NUPLeTLévor; LBoL oL Td Lalakd GopolrTeS €V TolS
olkots TGOV Pacihéwv elotv. 9 dAa TL €éEnNOaTe detv; TpodnTNV;
val Aéyw vpiv, kal TeplaodTepor mpodiTov. 10 oUTéS 0Ty
mepL 0V YéypamTaL: 1800 €yw dTooTéNwW TOV dyye Ay pov mpd
TPOCWTOU OOV, 0S KATACKEVATEL TNV 080V 00U EUTPOTHEY Gou.
11 Apny Méyo DY oUk €yfQyepTal €V YEVVTTOLS YUVALKGY
petlwr Twdvvov Tob BamTLoTol" 0 8€ ULKPOTEPOS €V TN PBactleiq
TOV ovpav®V pellwy avtod €oTw. 12 amo 6€ TGV NepOY
"Twdvvou Tob BamTioTod €ws dpTt I Bactieia TV ovpavdy
BraleTal kai BlaoTal apmdlovow avtiy. 13 TavTes ydp ot
mpodfTat kal 6 vopos €ws Tudvvov émpodriTevoar: 14 kal €l
0éleTe 8éEaacbat, avTds €oTwv "HAlas 0 péNwv €épxeabat. 156
EXOV OTA AKOVETW.

16 Tivt &€ opolwon TV yeveav TavTny; opota €éotv mawdlols
Kabnuévols év Tals dyopdls d mpoodwrolvta Tols €Tépots 17
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Kkal ovk éxdlacBe. 18 N\Bev yap Tndvims phTe éobiwy uiTe
mlvov, kal Myovowr: Satpéviovr éxet. 19 M\Bev 6 vids Tod
avBpumou €oBlwv kal Tivwy, kat Aéyovoy* 18ob dvbpwtos ddyos
Kal olvorroTNs, TEAWVGOY GINOS KAl APApTOAGY. Kal €SLkatwin 1
godla amo TOY €pywy auThs.

20 TéTe fipEaTo dveldilelr Tds moAeLs €v ais €yévovTo al
meloTat duwdpets avTod, OTL ov peTevonoav: 21 ovat oot,
Xopaliv, ovat oot, Bnfoaidd- 6Tt €l év Tipw kal Zid@vL
€YEvovTo al Suvdpels al yevdpeval év Uiy, TANAL AV €V OAKKe
kal omod® petevémoav. 22 mAY Méyw vpty, Tipw kal Zidovt
AVEKTOTEPOV ETTAL €V NUEPQ KPLOEWS T) Vv, 23 kal ov,
Kadapraotp, pn €ns ovpavod Bhwdion; €ns ddov kataphion: 0Tt
€l €v Zodopols éyevnnoav at dSuvdpels at yevdpevat év ool,
Epewer dv LéxpL Tis onpepor. 24 mANY Aéyw LUV OTL Yi)
T8OV AVEKTOTEPOV €T TAL €V NLEPQ Kploews T ool.

25 'Ev ékelvy TQ katp amokplBels 6 'Inoods elmev
€Eopoloyodpat oot, mdTep, kUple Tob ovpavod kal Ths Yhs, OTL
éxpupas TabTa AmO codGY Kal TUVETOV KAl dTEKANVPAS AUTA
vnmiots® 26 vat 6 maTthp, 0TL 0UTwS €UBoKiA EYEVETO ELTPOTHEY
oov. 27 TTdvTta pot mapeddOn Lo To TaTpds pov, kal oLdels
ETLYLVWOOKEL TOV VIOV €L W1 O TaThHp, OUSE TOV TATEPA TLS
EMUYLVWoKeL €l pn) O vios kal @ €av BovAnTal 6 vios dmokalisat.
28 AelTe TPoOS e TAVTES Ol KOTLAVTES Kal TeGopTLOPEVOL,
Kdyw aramavow VLas. 29 dpate Tov {uyov pov €d’ UpAs Kal
[dBeTe am’ €pov, 6TL Tpals el Kal TaTEWOS TH kapdiq, kal
evpnoeTe avdmavowy Tals Puxats vpdv: 30 6 yap {uyos pov
XPNOTOS Kal TO GopTlov pou éNadpdv €oTLv.

12:1 'Ev ékelvy TG kapd émopetdn o 'Incots Tols adpPaciy dd
TOV oTopipwr: ol 8¢ padnTal avTol émelvacav kal fpEavTto
TIMew oTdyvas kai €oblewv. 2 ol 8¢ Papioalol iSévTes elmav
aUTQ" 180U ol padbnTal cov moLodoLy O ok €EeoTv TOLELY €V
cafBdTe. 36 8¢ eimer avTols® ok AvéyvwTe Ti émoinoer Aavid
bTe émeivacev kal ol peT’ avTod, 4 TEs €lof\bev €is TOV olkov
ToD Beod Kkal TolUs dpTous Ths Tpobéoews Ebayov, & ovk €EOV Ay
avTd dayelv oUde Tols PHeT’ avToD €l Ut Tols Lepeboy poévots; 5

1 OUK QUEYVOTE €V TG VOULY
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OTL TOls 0dBBacLY oL Lepels €V TO Lepd TO adpPaTov Befnloloy
Kal avaiTiol elowy; 6 Méyw 6€ LUy OTL TOD Lepol netlov éoTy
0. T el 8¢ éyvikeLTe TL €oTLv: éleos BENW kai ov Buoiav, ok
AV KATESLKATUTE TOUS AVaLTiovs. 8 KUPLOS Ydp €0TLY TOD
oapPdTov 6 VoS TOU avbpwou.

9 Kai peTafas ékelbev N\Bev eis THy ouvaywyny abTtov: 10 kal
8oL dvBpwos xelpa éxwy Enpdy. kal émpiTnoar avToV
MyovTes: el é€eoTv Tols odBBacwy Bepatedoal; (va
katnyopiowoly avtod. 11 6 8¢ eimer avTols' Tis éoTal €€ LUGY
avbpwos 0s €€el TPOPaTOV €V Kal €av EUTETT) TODTO TOLS
gdBBacwy €ls BoBuror, oUxl kpaTnoeL avTo kal €yepel; 12 moow
olv Stadépel dvpwos TpofdTou. GoTe éEeoTv Tols odPpacy
KAAGS ToLetY. 13 TOTE Méyel TG dVBpwTw: EKTELWOY GOV TNV
XELpa. kal €EETeer Kal dTeKATETTADN UYLTS OS 1) dA\N. 14
€EeNborTes B¢ ol Daproaiol oupfoliior éXaBov kaT’ alTol OTwS
avTOV ATOAECWOLY.

15 'O &€ 'Inoots yrous avexwpnoer éketBev. kat nkolovdnoav
avT@ [6xAot] oML, kal €Bepdmevoer avTovs TdvTas 16 kal
EMETIUNOEY QUTOLS va pn davepor avTov motqowoty, 17 tva
TANPwHf TO pndev Sia "Hoalov Tov mpodriTov AéyovTos: 18 idov
0 TAls [Lov OV NPETLOA, O AyamnTdS Hov €LS OV €UBOKNTEY 1)
YUy pov: Oow TO TYEDRA pov €T alTOV, KAl KPLOLY TOLS
€veowy amayyeletl. 19 ovk épiloel oUSE kpavydoel, oUde dakoloeL
TS €V Tals mhaTelats T dwvny avtod. 20 kd\apov
OUTETPLULPEVOY 0V KaTedEeL kal Avov Tuddpevor ov aféoet,
€ns av €kBAAY €ls Vikos TN kpiow. 21 kal TG ovdépaTL avTod
€0vn exmotow. 22 Tote mpoonréxdn avT® datpovt{opevos
TUGNOS Kal kwdds, kal €BepdTevoer avTov, KoTE TOV KOGOV
ety kal BAémewy. 23 kal é€loTavTo TavTes ol OxAoL kal
E\eyor: PHTL 0UTGS €0TWY 6 Uids Aauid; 24 ol 6¢ Papioatol
dkoloavTes €imov: oUTos oUK EkBAAAEL T Sarpdvia €l pun €v TG
BeelleBoUN dpxovTt TGOV Satpoviov. 25 eldws 8¢ Tds
&vBupoeLs avTOV €iTer avTols® mdoa Bactiela pepltobeloa kad’
€auThs épnuolTal kal Taoa TOAS 1) olkia peplobeloa kad’
€auThis oL oTafnoeTat. 26 kal €L 6 caTavas TOV oaTavay
EkBAMeL, €d’ EauTov épepiadn: Tds olv oTabrhoeTal 1) Baciiela
avTod; 27 kal €l €yw év BeeA(eBovA €kBdMw Ta Satpdvia, ot
vlol VPGV €v Tive ékBdA\ovoLy; 8La ToUTO avToL KpLTAL €00VTAL
VPOV, 28 €l 8¢ év mretpaTt Beod €yw ekPANL Ta datpdvia, dpa
EdBacer €d’ vpds 1 Baoilela Tod Beod. 29 1 TOs StvaTal Tis
eloeNdelY els TNV olklav ToD Loxupol Kal Td OKeUT avToD
apmdoat, éav pun mpdTov Mom TOV LoXupdy; kal TOTE TNV olkiav
avTod dtapmdoet. 30 0 uny GV peT’ €nod kaT’ €Lov €oTy, Kal O
U1 ouvdyov PeT’ €pot okoptieL.
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vy, maoa apapTia kai BAacdnuia adbebioeTal Tols avbpwmols,
N 8€ Tob MrevpaTos Pracdnuia ovk ddebnoeTar.32 kal 0s €av
€l Aoyov kaTta Tob viod Tob avbpumou, ddednoeTar avT®* 0s &
av el kaTa ToU TYeVPATOS ToU aylov, ovk adebioeTal avT®
OUTE €V TOUTW TG al@VL OUTE €V TG LENNOVTL.

33 "H mouoaTe TO 8EV8por KANOV KAl TOV KApTOY avTol Ka\dv, N
mooaTe TO dévBpov campoy Kal TOV KAPTOV adUToD oampoy: €k
Yap ToU kapmod TO Sévdpov yvookeTat. 34 yevvipata €xLOvov,
ToS Svache dyaba Aaletv movnpol OVTES; €K Yap TOD
TEPLOTEVIATOS THS Kapdlas TO oTépa Aalel. 35 6 dyabos
avBpwtos €k Tob dyabol noavpol éxPdrel dyadd, katl 6
TOVNPOS AvBpwos €k To Tovnpod Bnoavpol EkBAANeL TovMpd.
36 Méyw 8¢ VPV OTL Tav pApa dpyov 6 A\aAnoovoLY ot dvpwmot
amodwoovoLy Tepl avTol Aoyov €V Npépa kploews: 37 ék yap
TOV NOywVy gov SLkalwnor, kal €k TOY \oywy oov
kaTadikactnon.

38 ToTe amekpibnoar avTd TWES TAOV YpappaTéEWY Kal
Daploatwv AéyovTes: SLBATKANE, BENOpEY ATTO GOV onpelov
i8etv. 39 6 8¢ dmokplbeis elTer avTols® yeved movnpd Kal
pouxaiis onpetov émdnTel, kal onpelov ov SobnoeTal avTi €l
un 7O onpetov Twvd Tob mpodriTov. 40 Gomep ydp N Twvds év
Th KoLAl@ TOU KTOUS TPELS N€pas kal TPeLs viKTAsS, OUTWS
€oTal 0 LVLOS TOD AvBpwmov €V TR Kapdla THS Yhs Tpels Nuépas
kal Tpels vikTas. 41 dvbpes NweulTal dvactioovTal év T
kploeL peTd THs yeveds TaUTNS KAl KATAKPLVOUOLY aUTHY, OTL
peTevémoav eis 1O Kipuypa Twvd, kai i8ov mhelov Twvd GOoe.

42 BaoiA\looga voTov €yepnoeTal €v T1| kKploeL PeTd THS yeveds
TavTNS KAl KATAKPLVEL aUTHY, OTL NABeV €k TOV TepdTwy TAS
Yiis dkoboal TNV codlav Zolopudros, kal 180U TAeLoV ZoNoPLGVos
08€. 43 "OTav 8¢ TO dxdbapTov Tvedpa €EENO amd Tod
avBpumou, SLépxeTal 8L” aridpuy TOTWY (NTODV dvdmavoLy Kal
ol evplokel. 44 TOTE MyeL: €ls TOV OLkOV pov €moTpédsn B0ev
€ENNBoV- kal NGOV evplokel oxOAAOVTU CETUAPWILEVOV Kal
KeKOOUNUEVOV. 45 TOTE TopeveTal KAl Tapalappdrel jed’
€aUTOl ETTTA €TEPA TVEDLATA TOVNPOTEPA EAUTOD Kal
€loeNBOVTA KaToLKeL €kel Kal ylveTal Ta éoxaTta Tob dvbpwmov
€KelVOV XELPOVA TOV TPWTWY. OUTWS €TTAL KAL TTj YEVEQ TAUTN
TH Tovnpa.

46 "ETL avTob Aa\olrTos Tols OXA\OLS 180U 1 uniTNpe Kal ot
adehpol avTob eloThkeloay €Ew {NTOlVTES AUTO Aalfjoal. 47
[elmev &€ TS aUTR: (8oL 1) PP oov Kal ol dderdoi cov éEw
€omrkaow {nTotvTés ool Aafioat] 48 6 8¢ dmokpliels elmev TG
AéyorTL avT® Tis €0TW N WHTNP Hou Kal Tives eloly ol ddedol

pov;
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elolv ol adehdol pov; 49 kal éxTelvas TNy Xelpa avTob €Ml TOUS
padnTds avtod eimer: 160b 1) piTNp pou kai ot ddeidol pov. 50
00TLS ydp dv Tolnom TO BéXNpa Tob TaTpds Lov ToD €V ovpavols
avTds pov adehdos kal adedn kal piTnp €oTiv.

13-1 'Bv T fuépa ékeivn €€eNbov 0 'Inools Ths olkias €kddnTo
mapa TN Bdhacoar: 2 kail ouvxdnoar mpos avuTor GxAoL
oMo, BOTE AUTOV €ls mhotov épBdvTa kabfiobat, kal Tas o
OX\OS ETL TOV alyLtalov €LOTHKEL.

3 Kat éXd\noev avTols mod\d €v mapafoldls AMéywy: 180U
€EN\Bev 6 omelpwr Tob oTelpewy. 4 kal év TO oTelpeLY auTOV d
WEV €meTer Tapd TNV 080V, kal ENOVTA T TETEWA KATEDAYEV
avTd. 5 d\\a 8¢ émegev éml Td TETPWdN dmou ok elxev Yy
TOANIY, Kal €VBéws EEavéTeLler BLd TO un €xew Bdbos yhis: 6
NAlou 8¢ avaTteilavTos ékavpaTiodn kal Sia TO pn éxew pilav
€Enpdrvdn. 7 d\\a 8¢ émeoev €l Tds dkdavas, kal avéBnoav at
dkavBal kal émviar avtd. 8 d\\a 8¢ émeoev €L TV YAV TNV
KaAny kal €8i8ov kapmdv, O Pev €kaTov, 0 8¢ €ENkovTa, O &€
TpldkovTa. 9 6 éxov OTA AKOVETV.

10 Kai mpooeNdévTes ol pabntal €imav avtd: Sud Tl év
mapaolals Madels avTols; 11 6 8¢ dmokplels elmer avTols:
OTL DUV 8€B0TaL YyvAval Td PuoThpLa Ths Bactielas TGOV
ovpavav, éketvols 8¢ oL 8édoTat. 12 00TLS yap €xeL, dobroeTat
aldT@ Kal TepLooevdnoeTaL’ GOTLS 8¢ OUK €XEL, Kal O €xeL
aphoeTal am’ avtod. 13 8ia TobTo €V TapaBorals avTols Aa\G,
O0TL BAéTOVTES 0V BAETOUOLY Kal dKOUOVTES OUK AKOUOUTLY OUSE
ouviovow, 14 kal avaminpodTal avTots 1 mpodnTeia "Hoalov 1
Aéyouoa® Akof] AKOUOETE Kal OV 1) OUVTTE, Kal BAéToVTES
BAéLeTE Kal ov un idnTe. 15 émaxivln ydp 1 kapdla Tod Aaod
TOUTOU, KAl TOLS WOV Bapéws Mkovoav Kat Tous 0GOANLOVS
avTOV EKAppuoay, pNToTe (8woty Tols 0GBaALolS Kal Tols woly
akovowoLy Kat T1 kapdla ovwdo kal émaTpébuoty kal tdoopat
avTols. 16 VPGV 8¢ pakdprot ot OdBalpol 6TL BAETOUOLY Kal Td
OTA VPAV 8TL dkovovoty. 17 duny yap Aéyw vpiv L oMol
mpodfiTaL kai Slkatol €medupnoay i8elv d PAéTeTe kal ovk eldav,
kal dkodoal & dkoveTe kal oUk fkovoav. 18 Yuels olv dkovoaTe
TV TapaBolny Tob omelpavTos. 19 TavTos dkovovTos TOV
\oyov Ths Baotlelas kal pUn ouVLEVTOS €PXETAL O TOVNPOS KAl
apmdlel TO éomappévor év T kapdiq avTod, ouTés 0TV 6 TaApd
T 660V omapeis. 20 6 8¢ €ml TA TeTPWdN omapeis, 0UTOS
€0TLY 0 TOV Moyov dkovwy Kal evBVS peTa Xapas Aappdvoy
avtov, 21 olk éxeL € pilav €v €auTd aANd TPOoKaLPdS ETTLY,
Yevopéms 8¢ ONews i Slwypod dua Tov Adyov evbus

okavdalileTat.
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22 6 8¢ eis Tas dkdvlas omapeis, oUTdS €0TLY 6 TOV AGyov
axkovwv, Kal N pHépLpva Tob at@ros kat 1 dmdTn Tob TAOUTOU
ouptviyel Tov Noyov kal dkapmos ylvetat. 23 0 &€ éml Ty
ka\v YAy oTapels, obTés éoTv 6 TOV Adyov dikolwy kal
ouvtels, 05 81 kapmTodopel kal TOLEL O pev ekaTtov, O 8¢
eEnfkovTa, O 8¢ TpLdkovTa.

24 "AN\Y TapaBolny mapébnker avtols Aéywr: mpotwdn n
Baotkela TGV oUpavdy dvbpwTe OTELPAVTL KANOV OTEPPLA €V TG
Aypd avTod. 25 év 8¢ TG kabevdely Tods dvBpdmous N\Bev
avTob 6 €x0pos kat eéméomeLper {Lldvia ava pécov Tod olTou Kal
amiNdev. 26 0Te 8¢ EBAAOTNOEY O XOPTOS KAl KAPTIOV €ToINTEY,
T6TE €davm kal Ta {Llavia. 27 mpooeNdovTes 8¢ ol o oL Tov
0lkoSeaT6TOU €lTTor aUTR* KUpLE, OUXL KANOV OTéplLa ETTELPAS
&V TG 0¢ dypd; TOBev olv €xel {Ildvia; 28 6 ¢ édn avTols:
€x0pos avBpwmos ToUTo émoingev. ol 8¢ BolloL AéyouoLy avT:
BéNeLs oY ATeNBOVTES CUNEEDIEY abTd; 29 6 8¢ dpnow: ob),
punmoTe ouléyorTtes Ta {Lldvia ékpllonTe dpa avTols TOV
oltov. 30 ddeTe ovvavEdveohal apddTepa €ns Tob Beplopod,
kal €v katp® Tod Beplopod épd Tols BepltoTals: CUAMEEaTE
mpdTov Ta {L{dvia kal doaTe alTd €lS BECHAS TPOS TO
KaTakaloal autd, Tov 8¢ alTov quvaydyeTe €ls TNV dmobikny
jLov.

31 "AN\n TapaBolny mapébnker avTols Aéyor: opoia €0Tiv 1)
BaoLhela TOV oUpavdy KOKKE CLYATENS, OV AaBwy dvlputos
€oTeLper €V TG ayp® avTod 32 O pkpdTEpPOV PéV 0TV TAVTOV
TOV oTepLATWY, OTaV 8¢ av€ndf pellov TGV Aaxdvwy €0ty Kal
ylveTatr dévdpov, KoTe ENDELY TA TETELVA TOD OUPAVOD KAl
KATACKNVOUY €V TOlS KANASOLS auTol.

33 "AN\Y TapaBolny ENdANoer avTols Opola €0Tv 1) Bactiela
TGOV ovpavdy (Opun, v Aapoloa yuvr| €EVEKpUuer €ls AAeUpov
odTa Tpia éws ob elupwdn dhov. 34 TabTa TdvTa EdAnoey O
‘Incots év TapaBolals Tols OxAoLs kal Xwpls TapaBoiiis ovdev
€ENdNeL avTols, 35 0Tws TANPwY TO pnBev did Tob TpodrToU
MyovTos: avol€o €v TapaBolals TO oTopA pov, €pevEopal
KEKPUILILEVA ATTO KaTABOARS [kOopov].

36 ToTe ddels Tovs dxAous N\Bev els TV olklav. kai mpoofizdov
avT@ ol pabnTal avTot AMéyovTes: Stacddnoov Nuiv THV
mapaBoliy Tov {Ilaviov Tod dypod. 37 6 8¢ dmokplbels elmev: 6
omelpwY TO KAAOV OTépa €0TLY 0 VLoS Tob avbpwmou, 38 O 8¢
Aypds €0TLV O KOOPOS, TO 8¢ KaOv omépLa oUTol eloLy ol viol
Ths Baokelas: Ta 8¢ {ldvid elow ot viol Tob Tovnpod, 39 6 8¢
€x0p0s O omelpas avTd €oTv 6 StdBolos, 6 8¢ BepLopLos
ouvTéNELa al@VOs €0TLy, ol &€ BeploTal dyyelotl €oTv. 40
Gomep obv cUNMéYeTal Ta {L{dvia kal mupl [kaTalkateTar, obTws
€oTaL év T ouvTelela ToL al@vos: 41 dmooTelel O VLOS TOD
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TOUS Ay YéNous avTod, kal culéEovowy €k THs Baotlelas avtod

TAvTa Td OKAVSala Kal TOUS ToLobvTas TNV davoplay

42 kal Balolow avTovs €ls TNV KapLvor Tob mupds:® €Kel €0TaL O
KAQUBPOS Kal O Bpuypos Tov 08ovTwv. 43 ToTe ol Sikalot
exhapliovor ws 0 NALos €v T1 Baotlela Tod TATPOS AVTOV. O
Exwv OTa dkovéTw. 44 ‘Opota éoTiv 1) Bacilela TGOV ovpavdy
Onoavp@ KEKPULILEVW €V TG dypd, OV eVpwY dvBpwTos ékpulsev,
Kal amo TAS Xapds avToD UTdyeL Kal TOAEL TAVTa 00d €XEL Kal
dyopd{etL TOV drypov ékelvov.

45 TIaAw opola €aTiv 1) Baothela TGV oLpavdy dvlpwme €LTopw
{NTOOVTL KANOUS pLapyaplTas: 46 evpwy 8¢ €va TONUTLHOV
papyapitny ameNdov mémpaker TdvTa dod elxev kal yoépacey
avTév. 47 TId\wv opota €oTiv 1) Bactlela TGV ovpavay oayivn
BAnbeiom els TV Bdhacoav kat €k TAVTOS YEVOUS GuvdydyoUaT)
48 My 0Te emAnpwdn dvapiBdoavTes €ml TOV alylalov Kat
kaBloavtes ouvéleEav Td kald els dyyn, Ta 8¢ campd €Ew
€Batov. 49 oUTws €0Tdl €V TH uVTENElQ TOD alBVOS*
€€edeloovTal ol dyyelol kal dpopLoloLy TovS TOVNPOUS €K
péoou TOV dikatwv 50 kal Baolow alTovs €ls TNV KALLVOV TOD
TUPOS” €KEL €0TAL O KAAUOWOS Kal O Bpuypos TOV 086vTwv. 51
SuvikaTe TabTa TAvTa; Myouow avT®: vai. 52 O 8¢ elmev
avTols dud ToUTo TMAS YpappaTevs pabnTevdels TH Baotieliq
TOV 0UpAVGOY OPOLOS €0TLY dVBpWTW 0lkoBeTTOTY, O0TLS
€kBdN\eL €k TOU Inoavpol avTob kawva kal Talaid. 53 Kal
€yéveTo 0Te €TéNeoer 0 'Inools Tds Tapapolds TavTas,
HeTTipeV €kelBer. 54 kal ENOwv e€ls TV TaTpida avTol
€8{8aoKker alTous €V TN ouvaywyl alTeV, BoTe EKTANooETHAL
avTovs Kal Aéyewv: moBev ToUTw 1) codla avTn Kal dl SUVApELS;
55 oy 0UTéS €0TWY & ToD TékTOVoS VLdS; OUX 1) PATNP avTod
MéyeTar Maprap kat ot adeldot avtod TdkwBos kal Twond kal
Tipov kat Tovdas;

56 kal ai adeldai avrod ovxl Tdcal mpos NuAs elow; Tobev ol
TOUTW TaUTA TdvTa; 57 kal éokavdali{ovTo €V auTd. 6 6€
‘Inoods elmev avTols: ovk 0Ty TpodiTs dTLpos el pn év T
TaTPLOL Kal €V T1 olkig avTob. 58 kal oUk émoinoey €kel

duvdjLels ToAds Sid TNV dmoTiay avTov.

14-1 Ev ékelvy TG katp® fikovoev Hpydns 6 TeTpadpxns TNy
axkony
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‘Inood, 2 kal elmev Tols Taloly avTod: oUTos oty Tudvvns 6
BamTioTNS AUTOS NYEPON ATO TOV vekpdY Kal dtd ToUTO al
duvdpels €vepyolowy €v auT.

30 yap ‘Hpwdns kpamjoas Tov Twdvvmy €dnoev [avTov] kal €v
duhaki) amédeto dua Hppdidda Ty yuvdaika ONTTOU TOD

ade pov avTol" 4 éNeyev yap 6 Twdvvns alT®: olk éEeaTiv oot
Exew authy. 5 kal BéNwY auTov amokTelvat €popnon Tov Gxlov,
&1L os mpodHTY alTov €lxov. 6 Teveaiols 8¢ yevopévols Tod
‘Hpdov wpxnoaTo i Buydtnpe Ths ‘Hpwdlddos év T¢ péop kal
npecer 7@ Hpdy, 7 6Bev ped’ Opkov npoldynoev avTi Sotval 6
€av attionTat. 8 1) 8¢ mpoPLBacheloa vTO ThHS PNTPOS AVTRHS”
865 pot, dnotv, vde em mvakt TV kepay Todvvov Tod
BamTioTol. 9 kal AuTmBeLs 6 BaoLAEVS BLA TOUS GPKOUS KAl TOUS
OUVAVAKELPEVOUS €kéNevoer Sobfvat, 10 kal mépdsas
amekeddoev [Tov] Twdvvny év T dulakij. 11 kal nréxdn N
KedbaAT avTob €Ml Tivakl kal €860 TG Kopaciyw, Kal NYeyYKeV TH
punTpl avThs. 12 kal mpooeNdovTes ol padntal avtod Npav TO
TTOPRA Kal €Baar avTo[v] kal éNBovTES amyyethav T¢ 'Incod.
13 ’Axovoas 8¢ 6 'Inools avexwpnoev ékelbev €v mholw els
€pnpov TéTov kaT’ L8lav: kal dkoloarTes ol GxAoL TikohovBnoav

avT@ TeLT ATO TOV TONEWV.

14 Kai €EeNdov €ldev moAbv bxAov kal éomhayxviodn ém’ alTols
Kal €Bepdmevoey TOUS dppHOTOUS AUTGV.

15 'Ofstas 8¢ yevopévns mpoofilor avT® ot pabnTal AMéyovTes:
EPNIOS €0TLY O TOTOS Kal N wpa 181 TapANBeV” dTTOANUTOV TOUS
Ox\ovs, (va dTeNBOVTES €lS TAS KOULAS AYopdowoLy €AUTOlS
BpopaTa. 16 6 8¢ [Inoods] elmev avTols: o xpelav éxovoy
amelely, 86Te avTols UPels dayelv. 17 ol 6€ Méyovow avTd*
oUK €xopev Bde €l un mévTe dpTous kal Svo ixBlas. 18 6 &
elmer: dépeTé oL wde avTols. 19 kal kehevoas Tovs XAOUS
avak\bfvat €t Tod x6pTou, AaBov TOUS TEVTE APTOUS KAl TOUS
800 ix0vas, avaBrédsas els TOV oUpavov eUAOYNOEV KAl KAATAS
€8wKev Tols pabnTals Tous dpTous, ol 8€ padnTal Tols OXAOLS.
20 kal édayov mavTes kai €xopTdodnoav, kai Rpav TO
TEPLOTEDOV TOV KANATPLATWY 80deka kodivovs TANpeLs. 21 ol &€
¢oBlovtes Noav duvdpes woel mevTakLoxillol Xwpls yuwalkay kai
Tawdlwr. 22 Kal eVbéws nrdykacer Tovs padntas eppivat eis

TO TAOLOV Kal Tpodyely avTov eis TO mépav, €ws o dmolom
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TOUS OXA\ovs. 23 kal amolloas Tous OxX\ous avéRn els TO 6pos
kat’ (8lav mpooevEacbat. dlitas 8¢ yevopévms pévos Ny ékel. 24
TO 8¢ mAotov 118N oTadlovs ToAovs dTO ThHS YhS dTeElXeV
Bacavilépevor IO TOV KupdTwy, RY ydp évavTios O dvepos. 25
TeTdpTY 8¢ dukakh THs YukTOS N\BEV TPOS AVTOVS TEPLTATHV
éml TN OdAacoav. 26 ot 8¢ padnTal LdOVTES AUTOV €L THS
faldoons meptmaTobvTa €Tapdxtnoav MéyovTtes 0TL ddvTaopd
€0TW, Kal amo Tob doBov €kpaav. 27 eVBUs 8¢ éNdAnoev [0
‘Inoots] avtols Méywr: BapoelTe, €yw el pn doPetode. 28
amokplBels 8¢ avt O TIéTpos elmev:

KUpLE, €l OV €L, kEAeUobY e ENBETY Tpds o€ émt Td USaTa. 29 [0]
8¢ elmev: éNOE. kal kaTaPds amd Tod mholov [6] TTéTpos
TeplemdTnoey €m Td V8aTa kai MABev mpos Tov Tnoodv. 30
BAETTWY 8¢ TOV dvepov [Loxupov] épopnon, kal dpEdpevos
katamovTi{eabat ékpakev Mywr: kipLe, aGoov pe. 31 evBéws 8¢
0 'Inoobs éxTelvas TNy Xelpa €TENABETO aUTOD Kal AéyeL AUTH"
ONLYOTLOTE, €ls Tl €dloTaoas; 32 kal avafdavTwy avToOV €is TO
TAOLOV €KOTTATEV O drepos. 33 ol 8¢ €V T mholw Tpooekivnoay
avTH MéyorTes: andds Beod vios €l. 34 Kal Stamepdoavtes
MBov éml TV Yy els TevvmoapéT. 35 kal émyvduTes avTov ol
avdpes ToU TOTOU €kelvov dTéaTELNAY €ls OANY TV TeplXwpoV
€xelvny kal TPOoTIVEYKAV AUTH TAVTAS TOUS KAKAS €XovTas 36
Kal Tapekd\oww auTov va pévor dbovTal Tob Kpaomédou Tob

tpaTtiov avTol: kat 6oot MbavTo dtecbnoav.

15-1 TéTe wpoaépxovTat TG 'Inood amo Tepocoltpwy Paploatol
Kal ypappaTtels Méyovtes: 2 dua Tl ol pabnTatl oov
TapaBaivovoy THY Tapddooy TOV TPePuTEépwY; OV yap
vimTovTal Tas xelpas [avTdv] 6Tav dpTov €0blwowy. 3 0 8¢
dmokpLeis elmev abTols: Sia Ti kal Upels mapaBaiveTe Ty
EvToMY ToD Beod SLd THY Tapddooly VLGY; 4 O ydp Beds elTer
Tlpa TOV TaTépa Kal TNV unTépd, Kai: O KakoAoyQy TaTépd 1
unTépa BavdTe TENEUTATO. 5 Vpels 8¢ MéyeTe" 0s av elmn TO
maTpl § TH pnTpl- Sdpov & édv €€ €pot wdendijs, 6 ol pn
TLUHOEL TOV TATEPA AUTOD" KAl NKUPWOATE TOV Adyov Tob BeoD
da Ty mapddoow LGV, T UmokpLTal, KAADS ETPOGNTEVTEY

mepl VpOv "Hoalas -
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Ayor 8 6 A\aods olTos Tols xeleotv pe Tiud, 1 8¢ kapdia avTdy
TOPPW ATEXEL AT’ €od: 9 pdny 8¢ oéPovtal pe diddokovtes
ddaokalias évtdiparta avdpumwy.

10 kal TPOTKANETALEVOS TOV OXAOV €LTTEV aUTOLS" AKOVETE Kal
ouvieTe” 11 oU TO eloepxdjLevor €ls TO OTORA KOLVOL TOV
AvBpwoV, dAAA TO EKTTOPEVOILEVOV €K TOU OTOLATOS TOUTO KOLVOL
TOV dvBpwtov. 12 ToTe mpooeNdOVTES oL pabntal Aéyovo auTd:
otdas 471 ol Dapiodaiol dkovoavtes TOV Adyov éokavdaiiodnoav;
13 6 8¢ dmokplBels elmer: maoa duTela Hv ovk EpUTevoer 6
TATAP PLov 6 oLpdrios ékpllwtoeTat. 14 ddete avtovs: Tudol
elow odnyol [TudAGV] TudAOS € TUuDAOVY €av 0dNYT, AdpudoTEPOL
€els BoBuvor mecotvTal.

15 'AmokplBels 8¢ 6 TéTpos €lmer auT®* dpdoov Huiv THY
mapaBoy [Tattnv]. 16 6 8¢ eimer: dxpny kal Vpels dovveTol
€oTe; 17 oU voelTe OTL TAV TO ELOTOPEVOIEVOV €IS TO OTOUA €LS
TNV Kot\lav Xwpel kal els abedpiva ekBdAeTat; 18 Ta 8¢
EKTTOPEVOpEVA €K TOD OTOLATOS €K THS Kapdlas éEépxeTalt,
KAKelva kowol Tov dvfpwmov. 19 €k ydp Ths kapdlas
€EépxovTal dlaloylapol movnpol, dévot, poLxetat, mopretat,
khomal, PevdopapTuptat, Pracdnuiar. 20 TalTd €oTY TA
KolvolvTa TOV dvbpwmov, TO 8¢ aviTTols xepoly dayelv ov
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€kel.30 kal mpoofil@ov avT® GxAoL ToA\oL €xovTeS ped’ EauTov
X0AoUs, Tudlols, kuAoUs, kwdols, kal €TEPOus TOANOVS Kal
€ppupav avTovs TAPd TOLS TOHdAS AUTOD, KAl €Bepdmevaey
avTols® 31 woTe Tov 6x\ov Bavpdoal BAéTorTas Kwdovs
AaholrTas, KUAOUS UYLELS KAl XWAOUS TEPLTATOUVTAS Kal
TUAOVS BAETTOVTAS” Kal €80Eacav Tov Bedv Topanh. 32 ‘O 8¢
‘Incods mpookaleadjevos Tols padnras aiTod elmer:
omhayxvilopat ém Tov ox\ov, 0TL 1idn Nuépat Tpets
TPOTPEVOUTLY oL KAl OUK €XOuaLy TU dywoly: kal amovoat
avToUS VHOTELS 0V BéNw, PNTOTE EKAUBGOLY €V TT) 08G. 33 Kkatl
\éyouoy auT® ol pabnTal: mohev MUV év épnuid ApTOoL TOTODTOL
WoTe xopTdoatl GxAov TooobToV; 34 kal Méyel avTols 6 ‘Incods:
moooUS dpTOouS €XETE; oL 8¢ elmav: €mTd kal OMya ixBvdLa. 35
Kal Tapayyeldas TG OxAw dvameoely €Ml TV yiiv 36 éxaPev
TOUS €TTA dpTOUS Kal Tous i1xBlas kal evyxaploTiods EéKAATEY
kal €8idov Tols padnTals, ot 8¢ pabnTal Tots 6xlots. 37 kal
€bayov TAvTeES Kal €xopTdodnoav. kail TO TepLoTEDOY TOV

KNAOPLATOV pav ETTA oTUpidas mANpeELS.

38 ol 8¢ €oBiovTes NoaY TETPAKLOXIALOL AVSPES XWPLS YUVALKOY
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10 008€ TOUS €TTA APTOUS TGOV TETPAKLOXLALWY Kal TOoAS
omupidas éXdfeTe; 11 mhs ob voeiTe 8TL ob Tept dpTwy €lmov
VULY; TpooéxeTe &€ amo TAs {Upuns 1oV @apioalwy kat
TadSovkaiwy. 12 TéTe curfikar dTL oUK €LTEV TPOTEXELY ATTO
Ths {OpNs TOV dpTwv dAa amo Ths dtdaxfs Tav daploaiwy
kat Zaddovkalwv.

13 "ENBwv 8¢ 6 'Inoobs els Ta pépn Katoapelas Ths ®LNmTTov
NPWTA TOUS padnTds avtod Méywy: Tiva Méyouowy ol avlpwot
elval Tov viov Tob avBpamov; 14 ot 8¢ elmav: ot pev Twdvimy
TOV BamTioTiv, d\ot 8¢ "Hhlav, éTepol 8¢ Tepepiav 1 €va
TOV TpodNTGOY. 15 Aéyer avTols Upels &€ Tlva pe MéyeTe
€tvat; 16 dmokplbeis 8¢ Zipwv IMéTpos €lmer: ov €l 6 XpLoTOS
6 vios ToD Beod Tod GrTos. 17 dmokplleis 8¢ O Incods elmev
avTR Lakdplos €1, Zipwv Baplwvd, 6TL odpE kal aipa ovk
amekd\uér oot dA\” O TTaTip pov O év Tols ovpavols. 18
Kdyo® 8¢ ool Méyw 6TL ov €l TTéTpos, kal ém TalTn TH méTpa
olkoSop oW pov TNV ékkAnatav kal muAat ddov ov
KaTltoxVoovow avTiis. 19 8wow ool Tas k\etdas Tiis
Baoi\etas TGOV obpavdy, kal 6 éav dfons €Ml THS Yhis €0Tal
dedepévov €v Tols ovpavols, kal O €av Aooms €T ThHS Yis
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kepdnom T &€ Yuxny avTot {nuiwdi; 1 Tt dwoel dvBpwtos
avtd\\aypa Tis $uxis avtod; 27 péXeL ydp O vLOS TOD
avBpwmou épxeabat év TR 86EN ToD TATPOS AVTOD LETA TGOV
Ay yélwv aiTol, kal TOTE ATOSWOEL €KAOTY KATA TNV Tpakwy
avTod. 28 dpny Myw Dpiv 6T eloly Twes TOV 0de EoTHTWY
olTwes ov p1| yebowvTal BavdTou éws dv (8woLy TOV Loy ToD

avBpwmou épxopevor €v Th Pacthelq avTol.

17-1 Kal ped’ fpépas €€ mapalappdvet 6 'Inocots Tov IIéTpov
kat TakwPov kal Twdvvmy Tov adeAdov atTod kal avadépet
avTovs €ls 6pos LMoV kaT’ 8lav. 2 kal peTepopdwdn
EUTPOTHEY ATV, KAl ENAPPEY TO TPOCHLTOV AUTOD WS O MALOS,
T 8€ LLATLA aUTOU €YEVETO Neuka ws TO dGS. 3 kal 8o wdon
avtols Muwuofs kal "HAlas ocul\alolvTes peT’ avtov. 4
amokptBels 8¢ 6 TIéTpos elmer TG Tnood: kUpLe, KANOY E0TLY
NUAs 0O6e elvat’ el BéleLs, ToLHow OSe Tpels oknrds, ool piav
kal Mwvoet plav kal 'Hilg plav. 5 €Tt avTod Aalobvtos i8ov
VebENN dwTeLT €Teokiaoer aiTols, Kal t8ov duv €k THS
vebéns Aéyovoa: oUTéS €0TW 6 VidS pov O dyatmTos, €V @
€0dOKNoA" AKOVETE aUTOD. 6 KUl AKOUOAVTES oL padnTal émecay
€Tl TPOCWTOV AUTOV Kal €bopndnoar adpodpa. 7 katl mpoafiNbev
6 Inoods kal dfdpevos aiTev elmer: éyépnTe Kai pn doPelobe.
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o0oa NBéANTar” oUTWS Kal O Vlos ToD AvfpwTou LENNEL TATXELV
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BamTioTOU ELTEV aUTOLS.
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TOTE Ped’ VPOV €oopart; €ns TOTE avé€opat VLGOY; GépeTé pot
avTov O8€. 18 kai €meTipnoer avtd 6 'Inools kal éERNBeV am’
avTod TO darpdviov kal €Bepamevhn 6 Tals AmO TAHS GpAs
éxelvns. 19 TdTe mpooeNdovTes ol padnTal T¢ 'Inocov kat’ idlav
etmov SLd T Mels ovk RdVYHBNLEY EkBalely avTd; 20 6 8¢
MéyeL abTols” Sld TNV OALYOTILOTIAY ULGOY” dUnY Yap Aéyw UULy,
€AV €XNTE TLOTWY WS KOKKOV CLVATENS, EPELTE TH OpeL TOUTW"
peTABa €vBev €kel, kal PeTAPNOETAL" KAl OUBEV ABLVATHOEL
piv. 22 TuoTtpedopévov 8¢ abTov év Th Takkaiq elmev abTols
0 'Inoots” péXkeL 0 vLos ToU avbpwmou Tapadidoohal €ls Xelpas
avbpwmwy, 23 Kal dToKTEVODoLY auTov, Kal T1j TplTn Népy
€yepnoeTal. kat Exvmbnoar ododpa.

24 "ENOOVTWY 8¢ avTdv els Kadapvaovp mpoafidbov ot Ta
8iSpaxpa Aappdvovrtes TQ TéTpyw kal elmav: 6 dLddokalos VPGV
oU Telel [Ta] didpaxpa;

25 Méyel val. kal éNOvTa els TV olklav TpoédBaocer auTov O
‘Incots Méywv: Tl ool Sokel, Zipwy; ol Baotlels THs yiis amo
Twov \appdvouawy TENN 1| KRvoov; amo TGV VLGV ATV T} ATo
TOV dMNoTplwv; 26 elmérTos &€ amo TGV aANoTplwy, €bn alTd O
‘Inools* dpa ye éxevBepol etowy ot viol. 27 (va 8¢ pn
OKAVSANCWpEV alTovs, TOPeVOELS €ls Bdlaooar BAle dykLoTpov
Kkal TOV dvaBdrTa TpdTov 0Ly dpov, kal avoiEas TO oTONA
avTod eVprioeLs aTaTRpA: €kelvor AaBor 8Os auTols vl épod

Kal oov.
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Kal TPOOKANETALEVOS TaLdlov €0TNOEV aUTO €V Péow avToy 3
Kal elmer” dpny Myw DUy, éav un oTpadfiTe kal yévnobe os Td
mawdla, ov W1 €LoéNONTE €ls TNV Pacielav TGV ovpaviv. 4
G0TLS OUV TATELWGOEL €QUTOV BS TO TALdlov ToUTO, 0UTHS €0TLV
O pellov év T Baokela TOV obpavdv. 5 kal ds éav SéEnTal év
Tatdlov ToLolTo €L TG OVOpATL Lov, EUE déXeTaAL.

6 "Os &’ dv okavdaiion €va TGV PLKPOY TOUTWY TOV
TLOTEVOVTWY €lS €Pé, oUpdEpEL alT tva KpePaodT) LONOS OVLKOS
TepL TOV TpdxNAoV auTol Kal KaTamovTLodf €V TO Terdyel Ths
Baldoons. 7 Oval TG kOO ATO TOV oKAvddAwy* dvdykn yap
ENBELY TA okdvSala, TAY oval TG dvbpuTy 8L’ ol TO okdvSaov

épxeTat. 8 EL 8¢ 1 xelp oov
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TL AT abTod. 21 O 8¢ elmev alTh' TL Bélels; Méyel auTR: eime
{va kablowow olTol ol 800 viol pov els ék SeELdv oov Kkal els éE
€VWVOPLWY oov €V TT Bacthelq oov. 22 dmokplbels 8¢ 0 'Inocols
elmer: ovk oldaTte Ti aiTelobe. Svache mely TO moTHpLOY O €Y
WEN® Tivewy; Méyouowy avTd* duvdpeda. 23 AéyeL avTols: TO
WEV TOTHPLOV pov Tieobe, TO 8¢ kabioal ék SeELdv pou kal €€
€VLVUPOY 0UK €0TLy Epov [TodTo] Sodvat, AN’ ols fTolLacTal
Umo TOU TATPOS HOU.

24 Kal dkoboavTes ol 8éka \yavdktnoav meplt TOV 800 ASeAdOV.
25 6 8¢ 'Inoods mpookaeadLevos avTols elmer: oldaTe GTL ol
ApXOVTES TGOV €BVAY KATAKUPLEVOUTLY aUTOV Kal oL peydAoL
kaTeEovoLdlovoy avTer. 26 obx oUTWS €0TAL €V UMY, AAN’ 05
€av BEN v Ly péyas yevéabal éoTtal LGV didkovos, 27 kal
ds dv BENY év Ll €lval mpGTos éoTat U@V dothos: 28 domep
6 vios T avBpdymou ok ANV StakovnBfval dAA Stakovioat
Kal Solvat TNy Yuxny aiTod AOTpov dvTl TONGVY.

29 Kal ékmopevopévor avTdr dmo Teptxo nkolovdnoer autd
Ox\os molUs. 30 kal 18ov Vo Tuplol kadfLevoL Tapa TNV 686V
akovoavrTtes 0Tt 'Incols Tapdyet, ékpalav MéyovTtes: ENénoov
nuas, [kopte] vios Aautd. 31 6 8¢ 6x\os €émeTipnoer avTols tva
oLwmowoty: ol 8¢ pnetlov ékpalav Aéyovtes: éNénoov Nuds,
KUpLE, VLOS Aauis. 32 kal oTds 0 'Inools €bwrnoer alTovs kal
etmer: T{ BéeTe TOMow VPLY; 33 Aéyouowr auTd: kupLe, (va
avory®owy ot 0dbapol Hpov. 34 omhayxviobels 8¢ 6 'Incods
MPaTo TOV OUPLATOV abTOY, Kal eVBéns avéPredar kal

nkoovnoav avTQ.
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T6Te 'Incols améotellev U0 padnTas 2 Aéyov avTols:
TOPeVETHE €lS TNV KOUNY TNV KATEVAVTL VPGV, KAl €VBEWS
€UpoeTe Grov Sedepévny kal TONOV LET’ AUTAS NUOAVTES
aydyeTé pot. 3 kal édv TiS VPV €l TL, €pelTe OTL O KUPLOS
avTOY xpelav €xeL elBus 8¢ dmooTeNel avTols. 4 ToDTo 8¢
Yéyover (va TANpwdf TO pndev Sua Tob TpodrTov AéyorTos: 5
elmaTe TH BuyaTpl Zuww: 18ov O Bacthels oov épxeTal ool Tpals

Kal €mPepnkws éml dvov kat éml mHAov viov vmoluylov.

6 TopevBérTes 8¢ ol pabnTal kat TotjoavTes kabws cuvéTakev
avTols 0 'Incobs 7 fiyayov Ty dvov kat TOV TGOV Kal
EmEONKaV €’ aTOY Td LPATLA, KAl €TeKdBLOEY €Tdvw avToy. 8
0 8¢ TAELOTOS OXAOS €0TPWOAY EAUTOV Td LPLATLA €V T 05,
dANOL B€ €KOTTTOV KAABOUS ATTO TOV S€Vdpwv Kal €0TPwYVVOY €V
TH 08Q. 9 oL 6€ dYAOL Ol TPOdyOVTES AUTOV Kal oL
akohovBolVTeS €kpalov AéyovTes: woavvd TG vid Aavid:
€VNOYNILEVOS O EPXOUEVOS €V OVOILATL KUPLOU® WoAVVA €V TOLS
uploTols.

10 Kat eloeNd6vTos avTob els Tepoodlvpa €oelabn mdoa
mONS Méyovoa® Tis €oTv oUTos; 11 ol 8¢ ExhoL Eleyov: oUTOS
€aTtwv 0 mpodpNTNs ‘Incods 6 amo Nalaped This Fakhalas. 12 Kat
elofiMer Inools els TO Lepov kal €EERaleV TAVTAS TOUS
TAOUVTAS KAl dyopdlovTas €v T Lepd, kal Tds Tpamélas TOV
KOMUBLOTOV KaTETTPePer Kal TAS KABESpAS TOV TWAOUVTOV TAS
meploTepds, 13 kal Aéyel aiTols: yéypamtal: 6 olkds Lov
0lkos TPooeUXAis KANBYoeTaL, Dels 8¢ aiTov ToLeLTe omiAatov
AoThv.
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fyavdktnoar 16 kal €imav avtd: dxovels T{ otToL AMéyovow; O
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€av €xNTe TLOTW KAl 1) SLakpldfiTe, o pdrov TO THS OUKNS
TOLNOTETE, AANNA KAV TG OpeL TOUTw el Te" dpnTL Kal PAONTL
€ls TN Bdhacoav, yevioeTar® 22 kal TdvTa 60a dv alTHONTE €V
T TPOOEVXT) TLOTEVOVTES ApbeTbe.

23 Kat €éN06vTos alTob €ls TO Lepov mpoafiNdor auT@ SLtddokovTt
ol dpxLepels kal ot TpeaPiTepol ToD Aaod MéyovTes: €V Tolq
€€ovoila TavTa ToLels; kal Tis ool édwkev TNV €€ovoiav TavTny;
24 dmokplBeis 8¢ O 'Incods elmer alTols: EpwTiow VLAS KAy
\oyov €va, Ov €dv elmmTé oL KAyw VULY €pd €v ol €€ovaiq
TabTa mold' 25 7o BdmTiopa 1O Twdvvov mé8ev fv; €E ovpavod
1 €€ abpumwr; ol 8¢ SteloyilovTo €v €auTols AéyorTes: €dv
elToper: €€ ovpavod, épel NUiv: dLd T olv olk émoTeloaTe
avT®; 26 éav 8¢ elmoper: €€ avBpumwy, dofoleba Tov dxlov,
TAVTES Yap ws TpodRTV €xovow Tov Twdvvmu. 27 kal
amokplBévTes T Inood elmav: ovk oldapev. édn avTols Kkal
avTds" 008E €yw Aéyw VULV év Tolq é€ovoila TabTa mol®. 28 Ti
8¢ piv Sokel; dvBpwos elxer Tékva §V0. Kal TPooeNdOV TG
TPWOTE elTev: Tékvov, UTaye anfuepov €pydlov év TG dumeNdL.
29 6 8¢ dmokplBeis elTer: ob BéNw, VoTepov 8¢ peTapenfeis
AmANOev. 30 TpooeNdnV 8¢ TG ETEPY ELTEV WOAUTWS. O 8¢
amokplBels elmer: €yw, KipLe, Kal ovk dmiABev. 31 Tis ék TGOV
8o €moinoer 1O BéEANLA ToD TaTPOS; MYouoLy: O TPATOS. AEYeEL
avTols 6 'Inoods: auny Aéyw VULV OTL ol TeAGrat kal al Topval

TpodyouoLy VULAS €ls TNV Bactielar Tob Beod.

32 A\Bev yap Todvvns mpos VLAS év 680 Stkalooivns, kal ovk
EMOTEVOUTE AUTH, oL &€ TEADVAL KAl al Topval €mioTevoay
avT@" VPELS B€ LBOVTES OUBE PeTEPENNONTE VOTEPOV TOD
moTeboatl avT@. 33 "ANw TapaBoliv dkovoaTe. dvBpwmos AV
0lKOBETTOTNS 00TLS EGUTEVTEV APTENDVA KAl GpayLov aUTO
TEPLEBMKEY Kal WpuEer év abT@ ANrov kal Kkodounoer Tipyov
Kal €E€BeTO aTOV Yewpyols kal dmedniunoev. 34 OTe 5
NYYLOEY O KALPOS TOV KAPTTOV, ATECTELAEY TOUS SOUNOVUS auTOD
TPOS TOUS YEWPYOUs AaPely Tous kapmous avtol. 35 kal
AaBOVTES oL Yewpyol Tous BoUNOUS aUTOU OV eV €B€eLpav, OV &€
amékTewvay, ov 8¢ exbofoAnocav. 36 TAAY ATETTELAEV AANOUS
Sovlovs TAelovas TGV TPWTwWY, Kal €Toinoav avTols HOAUTWS.
37 VoTepor &€ ATETTELAEY TTPOS AUTOVS TOV VIOV aUTOU Aéymr:
€VTpaTHoOVTAL TOV UGV pou. 38 ol &€ yewpyol L8OVTES TOV LLOV
€LTov év €auTols oUTdS 0T 6 KAPoVOos:™ SedTe

ATOKTEVOPLEV QUTOV
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Kal oxOpev TNy kKAnpovoplar avtot, 39 kat Aapovtes avtov
€EEBatov €Ew Tod dpmerdvos kai dméktewar. 40 éTav olv €N
0 KUpLOS TOU APTEAGVOS, TL TOLNTEL TOLS YeEWPYOLS €kelvols; 41
AéyouoLY aUT@" KAKOUS KAKGOS ATONETEL aUTOUS Kal TOV
APTENDVA EKSWTETAL AANOLS YEWPYOLS, OLTLVES ATOSWTOUTLY
aUTQ TOVUS KAPTIOUS €V TOLS KALPOLS auTOV. 42 Aéyel avTols O
‘Incods: ovdémoTe avéyvwTe €v Tals ypadals: Atbov Ov
amedokipacav ot olkoSopolvTes, oTos Eyevnin eis kedbaly
Yovias: Tapa Kuplou éyEveTo aUTT KAl €0TLY BAVHATTT) €V
obOapols NueY; 43 Std ToUTo Aéyw LUV OTL dpfioeTat dd’
VUGV M Baciieia Tob Beod kal SobnoeTat €Bvel TOLODVTL TOUS
Kapmovs avThis. 44 [kal 0 meowy €Tl TOV ABov ToUTOV
ouvbhacOnoeTar" éd’ ov &’ av méom Akpnoel avtév.] 45 Kat
AKoVoaVTES oL dpXLepeLs kal ol Paploalol TAS TAPABONAS AUTOD

€yvooav 0TL TEpL AUTOY AéyeL:

46 kat {nTolvTes avTOV KpaThioal épopnincar Tovs dxAovs,
€Tel els TpodhTY avTOV €lxov.

221 Kai dmokptbeis 6 Tnoods malww elmev év mapaporals
avTols AMéyor: 2 wpotddn N Bactlela TGV ovpavdy avdpie
Bact)el, 60TLS €TOINoEY Ydpovs TG ui@ avTod. 3 kal
ATETTELNEV TOUS S0UNOUS AUTOU KAAETAL TOUS KEKAILEVOUS €LS
TOUS Ydpous, kal ouk Nfelov éNBely. 4 TdAY améoTeLeV dANOUS
dovNous Aéywr: elTaTe Tols KEKAILEVOLS® L8OV TO ApLaTOV OV
NTolpaka, ol Tabpol Pov Kal Ta oLTLoTA TeBupéva kal TavTa
€ToLLa: SelTe €ls TOUS ydpovs. 5 ot 8¢ apejoavTes amiibov,
0S pev els Tov 18Lov aypdv, Os 8¢ €l TNy éumopilav avTod: 6 ol
8¢ \otTrol kpaTHoavTes Tovs Bovlous avTol UPpLoav kal
améktewav. 70 8¢ Pacilels wpylodn kal mépdas Ta
OTPATEVPLATA AUTOD ATWAECEV TOUS GOVELS EKelvovs Kal TNV
TONV aUTOV €VéTpnoer. 8 TOTE AéyeL Tols BOUNOLS AUTOD" O pEV
vdpos EToLpds €0TY, ol 8¢ keknpuévol ovk Roav dEot 9
Topeteahe ovv €l TAs SleEdSous TOY 068GV kal doous édv
evpnTe KaléoaTe els ToUs ydpovs. 10 kal €EeNdévTes ol Sotlol
€ketvol els Tas 660V ouvfyayov mdvTas ols ebpov, mornpols
T€ Kal dyafovs: kal émARodn O ydpos dvaketpévov. 11
eloeNdav 8¢ 6 Bactiels Bedoacdal ToUs AVAKELPEVOUS €LSEV EKel
avbpwmor ovk évdedupéror évdupa ydpov, 12 kal Méyel avT@:
ETdipe, TOS elofies KOe pn Exwv Evdupa yapou; 6 8¢ EdLwdn.
13 TéTe O Baoilels elmev Tols dlakévols: SHoavTes avTod
modas Kal XELpas EKPBANETE AUTOV €ls TO OKOTOS TO €EDTEPOV”
€KEL €0TAL O KAAUBIOS KAl O Bpuypos TOV 080vTwy. 14 moldol
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8¢ €khekTol. 15 ToTe TopevbévTes ol PapLoaiol GupBovALOY
€NaPov 0TS auTOV TayLdelowoLy év Aoyw. 16 kal
ATOOTEANOUTLY AUTH TOVS LadnTds abTedv petd TGV ‘Hpw

SLavey

AéyovTes: SL8dokale, otdaper 6TL dANANS €l kal THY 680V ToD
Beob €v d\nBeiq SLbdokeLs kal ov PéNEL ool TTePL OVBEVOS® OV
vap BAETELS €ls TpdowTor dvBpumwr, 17 elmé obv Huiv Ti oot
dokel é€eaTwv Sotvar kfivoov Kaioapt 1 ov; 18 yvous &€ 6
‘Incobs Ty Tovmplav abTev elmev: Ti pe TelpdleTe,
vmokpLTal; 19 émdelEaté pol T vépLopa Tob Kuoov. ol 8¢
TpooreYKay auT@ dnrdplov. 20 kal Méyel avTols: Tivos 1
elkwy avTn kat N emypadty; 21 Méyovow avtd: Kaloapos.
TOTE Méyel avTols® amédoTe otv Td Kaloapos Kaloapt kal Ta
TOU B0l T Be@. 22 kal akovoavTes ébavpacav, kal ddévTes
avTov amfidav. 23 "Ev ékelvn T Népg mpoofiAbov avTd
Taddoukalol, AyorTes pi €lval avdoTacty, kai €mmpdTnoay
avTov 24 Myovtes: dddokake, Mwiofis elmev: édv Tis
amoddvn pn éxwy Tékvd, EMLYduppeloeL 6 ddeldos avTol THv
yuvdilka avToU KAl dvaoTHoeL OTépd TG adeAd® avTol. 25
Noav 8¢ map’ Ui €mta ddeldol - kal 6 TpHTOS YHLAS
ETENEUTNOEY, KAl PN €XWV OTéPpRa ddiikey THY yuvalka avToD
TG AdeAP® avToD* 26 opolws Kal 6 SeVTEPOS KAl O TPITOS €EWS
TOV €mTd. 27 VoTepov 8¢ TdvTwy améBavev N yuvr|. 28 €v Ti
AvacTdoel ol Tivos TOV émTd éoTal yuvn; TAUTES ydp €0XOV
avThY: 29 dmokpllels 8¢ 6 'Inoods eimer avTols® Thavdce un
€ld0TES TAS Yypadas unde Ty dtvapy Tod Beod: 30 €v yap T
avaoTdoel oUTe yapolowy oUTe yaptlovTal, dAN ws dyyelot
€V TO oLpav( elow. 31 mepl 6€ THS AvacTdoews TOV VeKpOY
oUK AvéyvmTe TO pndev LPLY UTo Tod Beol AéyovTos: 32 €yw
elpt 0 0eos "ABpadp kat 6 Beos Toadak kal 0 Beos TakwP; ovk
€oTwv [0] Beos vekpGy dA\a (ovTov. 33 kal dkovoavrTes ol
GxAoL é€emAaiooovTo éml TR SLdaxij avTol. 34 Ol 8¢ dapiodatol

AKOVOOVTES OTL

edlpwoer Tovs Zaddovkaiovs cuvrxnoav €m To autod, 35 kal
EmMPATNOEY €ls €€ auThV [Vopikds] melpdlwy avrév: 36
dLddokale, Tola EVTONT PeYAA €V T VOpw; 37 0 8¢ édn avTw
* AyamoeLs Koplov ToV Bedr oou év ON) TT) kapdig cov Kal év
ONn TR Yuxij oov kal €v O\ TTj Stavola cov: 38 avuTn €oTv N
WEYAAN KAl TPOTT €EVTON. 39 SevTépa &€ Opola avTh-
ayamnoels Tov mAnaiov oov ws geautov. 40 év TavTals Tals
duolv évTolals OM0S O VOpPOS KpépaTal Kal ol TpodfTaL.

41 Zuwmypévov 8¢ TV @aploalwy EMMPWTNoEY dUTOUS O
‘Incots 42 Méywv TL Pty Sokel Tepl To XpLoTol; Tivos vids
€oT; Myouoly aiT®: Tob Aauis. 43 Myel alTols: TS olv

Aauld év mrelpaTl
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KAAel abToOV KOpLov Méywv: 44 €lrer kipLos TG kupiy pov kdfou
€k SeELOV pov, €ns dv 66 Tovs €xOpols Tov UTTOKATW TOV TOSGY
oov;

45 el olv Aauld kalel adTov kipLov, TAS Vios abTod éoTw; 46
Kal oUdels €dUVaTo amokplBfival avTd A\oyov ovde ETOMUNCEY TLS

am’ ékelvns Ths Népas émepwThHoal aUTOV OUKETL.

231 TéTe 0 'Inools €NAANoEV Tols GXAOLS KAl TOlS pabnTals
avTob 2 Méywr: émt Ths Mwioéns kabédpas €kdbLoav ot
YPARaTELS Kal ol Daptodiot. 3 TdvTa ovv boa édv elTwo
VULV TOLROATE KAl TNPELTE, KATA 8€ TA €pyd AUTOV 1) TOLELTE"
MéyouaLy ydp kal ov molovowy. 4 decpevovoly 8¢ dopTia Bapéa
[kal duoPdoTakTa] kai €MTIOEATLY €TTL TOUS WIOUS TGOV
avBpdTwy, auTol 8¢ TG dakTUAW aUTAY oL BENOVOLY KLVTioaL
avTd. 5 mavTa 8¢ Ta €pya avTOV ToLoloLy Tpos TO Beabijval
TOLS AVOPWTOLS* TAATOVOUCLY Ydp TA GUAAKTNPLA AUTGOY Kal
WLEYANDVOUOLY TA Kpdomeda, 6 GLAODOLY 8€ TNV TPWTOKALOLAY €V
TOlS Selmrols kal Tds TpwTokabedplas év Tals cuvaywyals 7
Kal TOUS AOTATPOUS €V Tals dyopals kal KaletoBal LTo TGV
avBpatoy pappl.

8 Upels 6¢ pn kA\ndfiTe paPpi- €ls ydp oTv VPdY 6 SLédokaros,
TAvTeS 8¢ VPEls adehdol éoTe. 9 kal maTépa PN KANEOTTE VUGV
€m THS YAis, €ls ydp éoTw LGV 6 TaThp 6 ovpdurios. 10 undé
KAnNBfiTe kabnynTai, 6Tt kabnynTis VPGV éoTw €ls 6 XpLoTos.
11 6 8¢ pellwv VPGV éoTal VUGV Sldkovos. 12 6aTLs ¢ MwoeL
€AUTOV TATELVWONOTETAL KAl O0TLS TATELVWOEL €AUTOV
upwbnoeTat.

13 Ovai 8¢ vutv, ypappaTels kai dapioatol UTTOKpLTAL, OTL
K\eleTe TNV BacLhelay TGOV ovpavdy ELTpooder TOV avbpdmwy:
UUELS Yap oUK €LoépxeaBe o0UBE TOUS €LoEPXOPEVOUS ddlETE
eloeNdelv.

15 Oval vuv, ypappaTels kat dapioatol UTTOKpLTAL, OTL
TepLdyeTe TNV Bdacoav kal TNy Enpav ToLfoat €va
TPOCNAUTOV, KAl OTAV YEVNTAL TOLELTE AUTOV ULOV YE€UumS
dLmAdTepor LpGV. 16 Oval vuty, 68nyol TudAoL oL AéyovTes® O
av opoon €v T¢ vad, ovdév €oTy: 0 8’ dv OpdoT €V TGO XPUoH
TOU vaov, odeilet. 17 pwpol kat Tudrol, Tis yap pellwv éoTiv, 6
XPUoos T 0 vaos 0 aytdoas Tov xpuoov; 18 kai- 0s dv opdon év
TG BuagLtaoTnplew, oUBEV €Ty Os 8’ AV OpdaT €V TG SWPW TG

EmMavw avTob, odellet. 19 TudAot,
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TL yap petlov, 10 d@pov 1 TO BuoLacTnplov TO ayidlov TO ddpov;
20 6 olv dpdoas év T¢ BustacTnpiw OpvieL év alTd kal év Taot

TOlS €mdvw avTod: 21 kal 6 opdoas év TG vad OpvieL

€V avTH KAl €V TG KATOLKOUVTL avTév, 22 kal O Opooas év To
ovpav® opvleL €v TG Bpdre Tob Beol Kkal év T kabnuévw Emdven
avTod. 23 Oval vpty, ypappatels kat @apioalot vmokpLTal, 6T
amodekaTolTe TO NdoopOV Kal TO dvnbov Kol TO KUPLLVOY Kal
adnkaTte Ta BaplTepa TOU VOPOUL, TNV KPLOLY KAl TO A0S Kal
Y mloTw: TabTa [8¢] €deL Totfloal kakelva pun adtévat. 24
0dnyol Tudlot, ol SLUNovTeS TOV KOVWTA, TNV &€ KApNnAov
kaTamivovTes. 25 Oval vuty, ypappaTels kat Paproalot
vmokpLTat, 6T kabapilete To €€wbev To ToTplov Kal THS
mapoidos, écwhev 8¢ yépovow €€ dpTayfs kal dkpaotas. 26
DapiLoale TudNE, kabdpLoor TPGTOV TO €VTOS TOD TOTNPLOL, Lva
YévnTal kal TO €kTOs avTov kabapov. 27 Oval VULV, YPALLATELS
kal @aplLodlot vTTokpLTAl, OTL TapopoLtdleTe TddolLs
KEKOVLAPEVOLS, OlTIVES EEwler v dalvorTal wpalol, Ecwdev de
Yépouoy 00TéWY VekpOY Kal Tdons dkabapoias. 28 oUTws Kal
UUETS €Ewbev pev dpalveoBe Tols avBpdmols dikatot, éowber 8é
€0Te peoTol UTTOKpioews kal davoptas. 29 Oval vulv, YpappaTels
kal @apLoalot VTOKPLTAL, OTL OLKOSORETTE TOUS TADOUS TOV
TPOONTOV KAl KOOWELTE T pvnpeta Tov dikaiwy, 30 kal
MveTe" el Nueda év Tals Nuépats TOV TATEPWY NGV, OUK GV
Npeda avTOY Kowwvol €V TO alpaTt TeY mpodnTdr. 31 GoTe
LAPTUPELTE EAUTOLS OTL VLOL €0TE TOV GOVEVOAVTWY TOUS
mpodnTas. 32 kal VPELS TANPWOATE TO HETPOV TOV TATEPWY
VUGV, 33 ddeLs, yevvipaTa €xLOvav, mhs GUynTe Amo THS

Kploews THs yeévims;

34 Atd ToUTO 180U €y ATOOTEN® TPOS VIAS TPodNTAS Kal
00dGOUS KAl YPARUATELS" €€ aUTOV ATOKTEVELTE KUL OTAVPDOETE
Kal €€ aUTOV LAOTLYWOETE €V TAlS oUVaywydls VPGV Kal
SldeTe dmo mOrews €ls TOMY: 35 dmws éNON éd’ Upds Tav aipa
dlkatov ékxurvdpevor €m THs Yhis dmo Tob alpaTos "APe Tob
dikaiov €ws Tob atpaTtos Zaxapiov viod Bapayiov, ov
épovetoaTe peTalv Tob vaod kat Tod BuotacTnpiov. 36 dpnv

Myw DPly, fi€el TabTa TdvTa ETL TV YEVEAV TAUTNV.
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37 "Tepovoap TepovoaliiL, 1) ATOKTELVOUCA TOVS TPOGNTAS Kal
ABoBololoa TOUS ATETTANLEVOUS TTPOS AVTNY, TOOAKLS TBENNOTA
EMLOVVAYAYELY TA TEKVA GOV, OV TPOTTOV OpULS €MLOUVAYEL Td
vooota avThs UTO TAs TTEPuyds, kKal ovk NfefjoaTe. 38 idov
adleTar vplv 6 olkos VLGV Epnpos. 39 Méyw ydp Upiv, ov pn e
(8nTe am’ dpTL €ws av elTnTe" €VUAOYNUEVOS O EPXOUEVOS €V

OVOLATL KUpLOv.

24-1 Kat €EeNov 6 'Inocols amo Tob Lepol €TOPeVETO, KAl
TpoofABov ol pabnTal avtod emdel€al avTd TdS 0lkoSopds ToU
Lepol. 2 0 8¢ amokplBels elmer avTols® ov PAéTETE TalTa
TAvTa; dpny Myw VLY, oV i1y dbedf (Gde AMBos €l AiBov ds ob
kaTalvdnoeTat. 3 Kabnpévou &€ avtob €l ToU Opovs TGOV éXaLiy
mpoafiAbov avTd ol pabnTal kat’ dlav AéyovTes: elme Nuiv,
TOTE TAUTA €0TaAL Kal T{ TO anpelor THs Ofs Tapouoilas Kal
ouvTeleias Tob aigvos; 4 Kal dmokplbeis o ‘Tnoods elmev
avTols BAETTETE 1| TLS UPAS TAAVHOT 5 TOAN\OL Yap
elevoovTal €Tl TG OVOpaTL Pou AMéyorTeS: €yw €Lt 6 XpLoTos,
Kal TOAOUS TAAVoouaLY. 6 HENOETE S€ AKOVELY TONELOUS

Kal dKods TONEPwY*

opaTe ) Opoetade- Sel yap yevéabat, AN’ oUTTw €0TLY TO TENOS.
7 éyepbnoeTal ydp €Bvos €l €Bvos kal Pacteia émi Baotlelay
Kal €0OoVTaL ALLOL Kdl C€LojLol KaTd TOTous: 8 mdvTa 8¢ TalTa
apxn wdlvov. 9 ToTe Tapaduoovaly LPAS els OXILY kal
ATOKTEVODOLY VUGS, Kal €0€00€ [LLOOUPEVOL UTTO TAVTOV TGOV
€@V BLa TO dvopd pov. 10 kal TOTE okavdalodnoovTal TOANOL
Kal aAAovs TapadwoovoLy kal ponoovoty dAilovs: 11 kal
ToANOL PevdoTpodfTaL €yepdnoovTal Kal TAAVHCOUCLY TOAOUS
12 kal Sta 7O mAnBuYHfival T avopiav PuynoeTal 1) dydmm ToV
TOAGY. 13 6 6¢ Umopeivas els Téhos olTos cwdoeTat. 14 kai
KnpuxOMoeTar ToiTo TO evayyéov Ths Baotlelas év OAY TH
olkoupévn €ls papTiplov Taow Tols €éBveoiy, kal TOTe fiEeL TO
TéNos. 15 "Otav oty {8nTe TO PSéNVYpa ThS €pnuocens TO
pnBev SLa Aavin\ Tob TpodTOu ETTOS €V TOTW AYiw, O
AVayWHoKkoy voelTw, 16 TéTe ol €v T Tovdala pevyéTwoav eis
Ta dpn, 17 6 ém Tod SdpaTos pi kataBdTw dpat Td ék Ths
otktas avTod, 18 kai O év TG dypd un €mMoTpebdTo 6Tiow dpa
TO LpdTiov avtod. 19 oval 8¢ Tals év yaoTpl éxovoals kal Tals
On\alotoals év ékeivats Tals Nuépats. 20 mpooevxeabe d¢ tva
U1 yévnTat 1 duyn VPOV XeLpdros unde oappdTw. 21 éoTat yap
TOTE ONIPLS peydn ola
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0V Yéyover am’ apxfis KOOROU €ws TOU VOV 0Ud’ 0U 1| YévunTal.
22 kal €l pn ékoloBubnoav at npépal ékelvat, oUK dv €0win
maca odpE: Sl 8¢ Tous ékeKTOUS KoAoBwOroovTaL al Nuépat
ékelval. 23 Téte édv Tis VULV elmm 18ob (O8e, O XpLoTés, §° K
un moTevonTe: 24 €yeptoovTal yap PeuvdoxpLoToL Kal
PevdompodfTal kal dooVTLY oTeEld PeYANd KAl TEPATA BOTE
TAaviioat, €L SuvaTov, Kal Tovs EKAEKTOUS. 25 18ov Tpoelpnka
Upiv. 26 €av olv elmwow tply: (8oL év TH épfipw €oTiv, pn
€EENONTE" 18OV €V Tols Tapelots, pn moTebonTe: 27 Gomep yap
N doTparm éEépxeTal amod drvaToldV kal daiveTal éws Suopdv,
oUTws éoTal M) mapovsia Tod viod Tod dvbpdTour 28 dTov éav
TO TTOUA, €KEL ouvaxdioovTal ol deTol.

29 Evbéws 8¢ peTd v XLy TOV NHEpOY ékelvor O NALOS
oKOTLOBNOoETAL, KAl 1) GEAVT] 0V BWoEL TO Géyyos auThis, Kal ol
AoTéPES TETODVTAL ATTO TOU 0LPAVOD, KAl al SUVAPELS TRV
ovpavay carevdnoovtat. 30 kat TOTE davnioeTal TO anpelor ToU
vlod ToU avbpuiov év ovpav®, kat TéTe kObovTal maoat at dvlal
Ths Yfis kal GpovTar Tov viov Tob avbpwmou épXOpevor ém TRV
vedeAGY ToD ovpavol peTd Suvdpens kal 86Ens moAfis: 31 kal
ATOOTENEL TOUS AYYENOUS AUTOU LETA OANTILYYOS PEYAANS, Kal
EMLOVAEOUOLY TOUS EKNEKTOUS AUTOU €K TOV TETOAPWY AVEILWY
am’ dkpwy ovpavey €ns [Tov] dkpov autov. 32 'ATO 8¢ ThHS
OoUKfS pdbete TV TapaBoliy: 0Tav 1N 0 kKAdSos alThS yévnTat
ATaNOS Kol Ta GUANA €k, YLWWOKETE OTL €yyUs TO Bépos® 33
oUTLS Kal Upels, 0Tav I6nTe TdvTa TalTd, YIWOOKETE OTL €yyUS
€oTw émi Blpats. 34 duny Aéyw UUIy 0TL 00 W1} TapéNdn 1 yevea
avTn €ws av TavTa TadTa yévnTal. 35 0 oUpavos Kal 1) Y
TAPEAEVOETAL, OL 8€ AGYoL Lov 0V Wn) TapéNdwoty.

36 Tept 8¢ Ths Muépas ékelvms kal dpas ovdels oldev, 0UdE ol
dryyehou TGV ovpav®dy ovde 0 vids, €l Ui 6 TaTnp povos. 37
“QoTep yap at npépat Tob NGe, oUTws €0Tal 1 Tapovola Tod
vioD Tob dvBpimov. 38 ws yap foav év Tals Npépats [ékeivats]
TAls TPO TOU KATAKAUCLOD TPWYOVTES Kal TVOVTES, YALOUVTES
kal yapilovTes, dxpt fs Nuépas eiofidber Nie eis TV kiBwTov,

39 kai ovk Eyvwoar €ns MABeV O KATAKAOROS Kal Npev
aravTas, oUTes éoTal [kal] N Tapovoia Tob viol ToL AvbpwTou.
40 TéTE S0 EcovTal &V TO dypd, €ls TapaauBdveTal Kal €ls
adtetar 41 8vo a\nBovoal év TG pilw, pla mapalappdvetat
Kal pla adleTat.

42 TpryopelTe olv, dTL ovk oldaTe molq Népa O KUPLOS VPGBV
épxeTat. 43 Ekelvo 8¢ ylwwokeTe
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OTL €l 118€L 6 0lkoSeaTHTNS TOLA GUNAKT] O KAETTTNS EPXETAL,
€ypNYopNoeY dv Kal ovk av elacev dtopuxdijvat Ty otkiav
avTol. 44 8Ld TobTo Kal VPEls yiveobe éToLpoL, 8TL 1) 00 SokelTe
wpa 0 VLos Tob avbpwmov épxeTal. 45 Tis dpa €0Tiv 6 TLOTOS
SotAos Kkal GpdrLLos OV KATEGTTNOEV O KUPLOS ETTL THS OLKETELAS
avTob Tob otval avTols TNV TPodny €V katp®; 46 pakdpLos O
80UA0S €kelvos OV ENBY O KUPLOS alToD eVpRoEL OUTWS
motolvta: 47 apny Aéyw VULV OTL €L TACLY TOLS UTAPXOUoLY
avTol KATAGTACEL AUTOV. 48 €av b€ el O Kakos 80UNOS
€KeLVOs €V TR kapdla avTob xpovilel pov O kipLos, 49 kal
dpEnTtal TOTTEW TOUS oLYB0UNOUS aUTOD, €08in 8¢ Kal Tivy peTd
TOV peBuévtwr, 50 fEel O kipLos Tob Sovov ékeivov év uépa 1
ob Tpoodokd kal €V dpq 1 ov ywookel, 51 kal SLxoTopHoeL
avTov Kal TO LéPOS AUTOD PETA TGOV UTOKPLTOY OoeL: €Kel

€oTat 0 KAAVOOS Kal O Bpuypos TOV 6dOVTwY.

251 ToTe opolwfoeTat N Baotlela TGV ovpavdv déka
Tapbévols, alTwes AaBoloal Tds Aapmadas éautav €ERNBov els
imdvtnow Tod vupdlov. 2 mévTe 8¢ ¢E alTOY Noav pwpal Kal
mévTe dpovipoL. 3 al ydp pwpal Aapodoatl TAs AaLTddas avToOV

oUK €NaBov ped €autdv élatov. 4 at &€ dpovipoL

Eapov é\alov €v Tols dyyelols PeTd TOV AAPTAdwY €auT@v. 5
xpovifovtos 8¢ Tob vupdlov evioTalar Tacal kal ékdbevdov. 6
péons 8¢ vukTos kpauyn) yéyover: 18ob 6 vupdlos, éEépxeabe eis
amdvtnow [avtov]. 7 ToTE Nyépbnoar macat at maphévol
€KELvaL Kal €KOoUNoaY Tds AapumTddas éautdr. 8 at 8¢ popal
Tals dpovipols elmav: 86Te NPIv ék Tod éhalov VUGV, 6Tt al
\apmdades nuov opévvuvtal. 9 amekpibnoar 8¢ at dbpdvLpoL
\éyovoat® PRTTOTE OV 1) dpkéon MUY Kal VULV Topeteode
WAANOV TTPOS TOUS TwAOTVTAS Kal dyopdoaTe €avTals. 10
amepxopévwy 8¢ aiTdv dyopdoal N\Bev 6 vupdios, kal ai
€ToLpol elofiMbov PeT’ alTol €ls TOUS Ydpous kal ékNeladn 1
BUpa. 11 VoTepov 8¢ €pxovTal kal at hotmal mapbévor Méyovoat
KUpLe KUpLe, dvolEov Npiv. 12 6 8¢ dmokplbels elmev: duny Aéyw
Uiy, ovk olda vpds. 13 ypnyopelTe olv, 6TL olK oldaTe THY
nuépar ovde TNy wpav. 14 “Qomep yap dvhpwtos aTodnuoy
€KAAeTEY TOVS LBLloVs B0UNOUS KAl TAPESWKEY aUTOLS Td
imdpxovTa avTtod, 15 kal ¢ pév édwkev mévTe TdAavTa, ¢ 8¢

800, O 8¢ &v, ékdoTw
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kaTa TNy 8lay dlvaply, kal amednunoev. evBéws 16 mopevbels O
T mTéVTE TANAVTA AaBoV NPYydoaTo €V auTols Kal €Képdnoey
dMa mévte: 17 ooaiToes 0 Td dlo €képdnoer d\\a dvo. 18 O b€
T0 €V Mafov dmedor dpuvEev Yy kal ékpulser TO dpylpLov Tod
Kuplov avTol. 19 peTd 8¢ ToAbY Xpdrov épxeTal 6 KUPLOS TOV
Sovlwv €kelvwr kal ouvalpel Aoyov et avtév. 20 kal
TPOTENOWV O T TEVTE TANAVTA AaPwy TPOCHVEYKEY AANA TEVTE

TA\avTa

Aéywr: KUpLe, TéVTE TANAVTA oL Tapédwkas: 18e dANa TévTe
TaavTa €képdnoa. 21 édn avTd O kipLos avTod: €l, Sobie
dyafe kal moTé, éml OMya NS ToTéS, €M TOAGY o€
KATACTHOW" €loeNde €ls TNV Xapav Tob Kupiou gov. 22
mpooeNdov [8€] kal O Td S0 TdhavTa elmev: Kipte, So TAAavTa
potL Tapédwkas® 1€ d\\a Svo TdhavTa éképdnoa. 23 édn avTd O
KUpLOS aUToD" €V, SoDAe dyadé kal mMoTé, €m OMya fis moTos,
€L TOMGV 0€ KaTaoTNOW" €loeNde €ls THV Xapdy Tov Kuplov
oov. 24 mpooeNdav 8¢ kal 6 TO €V TdhavTov eiAndws elmev:
KUpLE, €yvwr o€ OTL okANPOS €L dvdpwos, Bepllwy dmou ok
€oTeLpas Kal ouvdywy 08ev ol Sleakdpmioas, 25 kal popndels
ameNwr ékpulia TO TANAVTOV ooU €V TN yij* L8€ €xeLs TO ToV.

26 dmokplbels 8¢ 6 kUpLos avTod €lmer avT@: mornpe SodAEe Kal
OKVNPé, NdeLs 0TL Bepllew OOV OUK €aTeLpa KAl cuvdyw OBeV ov
Sleokbpmioa; 27 é8el o€ oty Bakelv Td dpylpLd pov Tols
TpameliTats, kal NV €Yo EKOPULOAUNY AV TO EPOV OUV TOKW.
28 dpaTe oY AT avTod TO TANAVTOV Kal 8GTE TG EXOVTL TA
&éxka TahavTa: 29 T yap €xovTl TavTl SofoeTal kal
TEPLOTEVONTETAL, TOD 8€ T) €XOVTOS KAl O €xeL aphoeTal am’
avTod. 30 kal TOV dxpelov 8oUAOV EKPBANETE €ls TO OKOTOS TO
EEGTEpOV” kel €oTal O KAavBpoOs kal O Bpuypos Tov 086vTwy. 31
‘OTav 8¢ €Nd) 0 VLos Tod avbpumou €v Ti 86EN avTob kal TdvTes
oL dyyelol LeT’ avTol, ToTe kabioel émi Bpdvov 86ENs avTov: 32

kat ovvaxfnmoovTal Epmpoader avTob

TAvTa TA €0un, kal adoploel avTovs AT’ AWV, GoTTEP O
oLV adoptlel Ta mpoBata amo TGV épidwy, 33 kal oTHOEL TA
pev mpdBata €k SeELBy avTod, Ta 6€ épldLa €€ evwripwy. 34
TOTE €pel O Paciels Tols €k deELdY avTol: SelTe ol
€ONOYNIEVOL TOD TATPOS OV, KAT|POVOUTIOATE TNV NTOLLATUEVTIV

VUV Bactieiav.
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amo KaTaBoAfis kbéopov 35 émelvaca ydp Kal €SWKATE pot
bayety, €dinoa kal €moTioaTé pe, Eévos Huny kal ouwnydyeTé
1e, 36 Yupvos kal mepLeBANeTE pe, NoBévmoa kal émeokédsacdé
LeE, €v dbulaki) funy kat \bate mpds pe. 37 ToTE
amokpltoovTatl avTd ol Sikatol AéyovTes: KUpLe, TOTE O€
eldoper mewdvTa Kat €0pédajler, N SWPGOYTA Kal ETOTLOALEY;
38 moTe &€ o€ eldoper Eévov kal ouvnydyopey, 1) Yuprov Kal
mepLePdlopev; 39 moTe &€ o€ eldoper dobevotvTa N év dulaki
kal MA\Bopev mpds o€; 40 kal amokpLlels O PaotAevs épel auTols:
apnv Ayw LUy, €d’ 600V €TOLRCATE EVL TOUTWY TOV ASENDGOV
pou TGOV elaxioTwy, épol émotioate. 41 TOTe €pel kal Tols €€
evwripwy: mopeteode am’ épod [ot] katnpapévot els TO TP TO
atwviov 7O NToLacpévor T¢ SLaBolw katl Tols dyyéAols avTo.
42 émelvaoa yap Kal ovk €é8wKaTé pot dayety, €didmoa kat ovk
emoTioaTé pe, 43 Eévos HUny Kal oU CuIMYAyeTE e, YUUVOS
Kal ov mepLeBANeTé pe, doberns kal €v Gulaki kal ovk
€meokéPaché pe. 44 ToHTe amokplOnoovTal Kal avTol AéyovTes:
KUpLe, TOTE O€ €ldoper mewdrTa 1 SwpdvTa 1) EEvov 1 yupvov 1
acBevij N €v dvlaki kai ov Sinkovnoapér got; 45 TOTe
AToKPLONTETAL AUTOLS Aéywy* duNy Aéyw VLY, €’ 600V 0UK
€MOLNOATE EVL TOUTWY TOV ENaXLOTWY, 0UBE €pol émotnoaTe. 46
Kal AmeNeVoOVTAL OUTOL €L KONAOLY alwviov, ol 8¢ Slkalol els

Lomy atwviov.

26°1 Kat €yéveTo 0Te €TéNegev 0 'Inools mAvTas Tovs Aoyous
ToUTOUS, €lmer Tols padnTals avTod: 2 oldate TL peTd Svo
Nuépas TO TAoXA YlveTdL, Kal O VLOS ToD dvBpdou TapadiSoTat
€ls TO oTavpwdfvat.

3 ToTe ovvnxOnoav ot dpxLepels kat ot mpeaBuTepoL TOU AaoD
€ls TNV aUNTY TOU dpxLepéws ToD Aeyopévou Katdda 4 kal
ouveBovietoavTo (va Tov 'Incoly 86w KpaTHoWoLY Kal
ATOKTEVOOLY 5 ENeyov 8€° un) €V TR €0pTTy, (va ur 66puBos
YévnTal €v TG Aad.

6 Tob 8¢ 'Inoob yevopévou év Bnbavig év oikig Zipwros Tob
Aempol, 7 mpoofiAbeV auTd yurn éxovoa ANABaaTpov Lipou
BapuTtipov kal kaTéxeev €m Ths kKeGafs avTOD dvakeLpévov. 8
180vTes 8¢ ol padbnTal NyavdkTnoav AéyovTes: €ls TL 1 ATWAELA
avTn; 9 édtvaTo yap TovTo mpadfyat ToANoD kal Sodfvat

mTwxols. 10 yrovs 8¢ 6 Inoods elmev
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avTols® Tl KOTTOUS TAPEXETE TH YUVALKL; €pYOV YApP KANOV
npydoato els éué: 11 TAVTOTE Ydp TOUS TTWXOUS EXETE ped’
€auTOV, €pLE B¢ oV TdvToTE €XeTe: 12 Bakoloa yap avtn TO
popov ToUTO €L TOU OWRATOS POV TPOS TO evTadLdoal pe
émoinoev. 13 dauny Myw vpty, 0Tov €av knpuxd TO evaryyélov
TOUTO €V OAp TO KOOW, AaAndoeTat kat O émoinoer avTn els
pvnpéocwor avThs.

14 TéTe TopevBels €ls TOV 8wdeka, 6 Aeyopevos Tovdas
TokapLims, mpos Tovs dpxLlepels 15 elmev:

TL BéXeTE pot dotval, Kayw LUV TApadwow avuTov; oL 8¢ €oTnoav
aUTQ TpLdkovTa dpylpla. 16 kal amo ToTe €(MTel evkatpiav va
avTov Tapad®. 17 Tf 8¢ mpwyT) Tov alvpwy mpociiddov ol
patnTat TG Inoot AMéyovTtes: mod BENELS ETOLLATWILEY TOL
bayelv 70 mdoxa; 18 6 8¢ elmev: UMdyeTe €is THY TOMW TpOS
TOV €tva Kal elTaTe avT@: 6 SLBATKANOS AEYEL® O KALPOS OV
€yyUs €0TLY, TPOS O€ TOLD TO TATXA LETA TOV LAdNTOV HLov.

19 kal émoinoav ot padnTal ws cvvétaler avtols 0 'Incods kal
Nrolpacav 10 mdoxa. 20 'Odias 8¢ yevopévns avékeLTo PLeTd
TOV 8wdeka. 21 kal éoBLovTOY alTOY €lTer” Apmy Aéyw DUty 87U
€ls €& Lpov Tapaduoel pe. 22 kai \umovpevol od6Spa fpEavTo
Ayew adTd els €kaoTos: PHTL €Yo elpL, kiple; 23 6 8¢
dmokplBels elmer: O éuPddas et épnod TV xelpa év 7O TpuPw
oUTOS pe Tapadwoet. 24 O pév vios Tob dvbpdmov UTdyel kabws
véypamTal mepl avToD, oval 8¢ T avBpwiTy ékeivy L 0D 6 Vids
Tob dvdpwmov TapadiSoTar: kakov Rv alTd el ok Eyevvhdn O
avbpwmos €kelvos. 25 amokplbels d¢ Tovdas 0 mapadidovs
avTOV €lTer: PATL €y elpt, pappi; Myel aiTd: ov €lmas. 26
"EcflévTor 8¢ attdr AaBov 0 'Incols dpTov kal evAoynods
&khaoev kal Sovs Tols padnTdals eilmev: AdPete ddyeTe, ToOTO
€0TLY TO OOPd pov. 27 kal Aafov ToThpLov Kal €uxapLoTHods
€dwkev avTols Mywv: TieTe €€ auTob TdrTes, 28 ToUTO Ydp
€oTw TO alpd pov Ths Stadfkns TO TepL TOMGY éxXUVVOIEVOY
€ls ddeov apapTiOv. 29 Aéyw 8€ LUy, ob pn miw am’ dpTL €k

TOUTOU TOU YEVIATOS THS AULTENOU €EWS

Ths Nuépas ékeivns OTav avTo mivw e VUGV kawov év T
Baoilela Tob maTpds pov. 30 Kal vpvioavtes €ERNGov els TO
0pos TOV Exativ. 31 ToTe Méyel avTols 0 ‘Inools: mAvTes vjels
oKkavdallooeahe €v épol €v TH) VuKTL TaUTY, YéypamTal ydp:
maTdEw TOV ToLpéva, kal dtaokopmiobioovTal Ta TpdBaTa THs

Tolpvms.
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(8wpev el €pxetar "HNas odowy avtév. 50 6 8¢ ‘Incols mdlv
kpdas duvi peydin ddfikev To Tredpa. 51 Kal idov 1O
KaTaméTaopa Tob vaob éoxiodn dm’ dvubev €ws kdTw eis 800

Kal
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N YA €oelodn kal at méTpal €oxlodnoar, 52 kat Td Lrnpela
avexnoav kat TOANA OWPATA TOV KEKOLUMPEVWY dylwy
Nyépnoav, 53 kal €EeNOOVTES €k TOV wmpeloy peTa Ty
€yepav avTob elofiMov els T aylav TOAw kal évebaviohnoav
TON\OLS. 54 ‘O 8¢ ékaTévTapxos Kal ol PeT’ alToU TNPoUVTES
ToV 'Inootv 18OvTeS TOV TELOPOV KAl TA Yevopeva €bopnoncav
0d68pa, MyorTes: dAndds eod vids N oUTos. 55 "Hoav 8¢ ékel
Yuvdlkes ToAAL dTO pakpodev Bewpotoat, alTives nkolovdnoay
76 'Inood dmo Ths Talkaias Stakovoboal adTd: 56 év als Ay
Mapla 1 Maydainum kat Mapta 1 Tod TakdBov kat Twond
UNTNP Kal 1 uiTne TOv viev ZeBedatov. 57 'Odias 8¢ yevopévns
MBev dvbpwos mAovoLos dmd ‘Aptpadaias, Tovopa Twohd, Os
kal avTos EpadnTevdn TG 'Incod: 58 olTos mPOTENRY TG

MGt HTHoaTo TO OGpaA

T0U "Inoob. TéTe 0 IINGTOS ékéNevaer amodobijvat. 59 kal
aBov 10 oGpa 6 Twond éveTilEer avTod [év] owddvt kabapd
60 kal €O6nkev avTO €V TY KAV avToD PmpUelw 6 ENATOUNOEY €V
TH méTpa Kat mpookuAiaas ABov péyav TH B0pa ToU punpeiov
amiiM@ev. 61 "Hy 8¢ ékel Maptap 1 MaySainvr kal 1) dAAn
Mapia kabnpevar amévavTt Tob Tddov. 62 TR 8¢ émavpiov, NTLs
€0TLV PLETA TNV TAPATKEVNY, CUVTIXONoaAr oL dpXLEPELS Kal ol
Daproatot mpos IIAaTov 63 MéyovTes: kupLe, EpvModnper OTL
€Kkelvos 6 TAAVos elTer €Tt (OV* PeTd Tpels NMuépas €yelpopat.
64 ké\evoov olv dodaiabfival Tov Tadov éws Ths TplTns
Nuépas, PNToTe ENBOVTES oL pabnTal avTol KAEPWoLY alTov Kal
elTwoY TG Aad" Nyépn Ao TOV VeKpOV, KAl €0TAL T) €TXATT
mAdvn Xelpov ThHs TpdTNns. 65 édn avTtols 0 IILAGTOS: €XETE
KovoTwdlav: UTdyeTe dodalicache ws oldaTte. 66 ol &¢
TopevbérTes Nodalicavto TOV Tdbov abpayicavtes TOV Aoy

HETA TS KovoTwdLAS.

281 'OYse 8¢ oappdTwy, T €mdbwokoiaon els plav capPdTwv
M\Oev Maptap 1) MaySaknv kal 1) dA\n Mapia Bewpfioatr Tov
Tddov. 2 Kal 180V CELOPOS €YEVETO PEYAS” AYYENOS YaAp Kuplov
kaTaPas €€ ovpavod kal mpooe dor dmekiALoer TOV AMBov kal
€kddnTo émdrw avTod. 3 A 8¢ 1) €ldéa avTod ws doTpam kal
TO €VBupa aUTOD AeVKOV 0S XLwv. 4 dmo 8¢ Tob dpoBov avTod
€oelobnoav ot TnpolvTes Kal €yevninoav ws vekpot. 5
dmokpLBels 8¢ O dyyelos eimev Tdals yuvalkiv: un dofelabe
Upets, olda yap 8Tt Incodv Tov €oTavpwpévor {TelTe: 6 ok
EoTw (8€, NYépdn yap kabws elmev: SedTe (8eTe TOV THTOV bTTOV

€keLTo. 7 kal Taxv mopevbeloat elTaTe
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TOlS padnTals avTob OTL Nyépdn ATO TGOV VeKpOY, KAl L8OV
mpodyel vuds eis Tv Takkatlav, ékel avrov Slbecbe’ i8ov elmov
vptv. 8 Kal ameNdotoal Taxv dmd Tob pvmuetov petd dopov kat
XApas peydins €dpapov amayyetlat Tols pabnTals avtod. 9
kal 180v 'Inools UTAVTNOEY abTals Mywy: XalpeTe. atl 8¢
mpoogeNotoal €kpdTnoar avTol Tovs THdAS KAl TPOTEKUVNTAY
avt@. 10 To6Te MéyeL avtals 0 'Incols: pn doPetode vmdyeTe
arayyellate Tols adeldols pov lva dméNbwoLy els Ty
TaAuhalav, kakel pe Gpovtat.

11 Topevopévor 8¢ auTdr 8ol Tves THS KouoTwdlas éNBOVTES
els TV TOMY ATy yeLlav TolS dpXLEPEUOLY ATAVTA Td
yevopeva. 12 kal ouvaxOévTes LeTa TOV TPeaPUTEPwY
GUPBOUALOY Te AaPovTes apylpLa Lkavd €dwkav Tols
oTpaTiiTals 13 AéyovTes: elmate OTL ol pabnTal avTod VUKTOS
ENBOVTES EkNeav aUTOV NUAY KOLPoPEévwy. 14 kal éav akouobi
TOUTO €TL TOU MyepOVOS, Nuets meloopev [avTov] kal Lpas
apepiprvovs motooper. 15 ot 8¢ hapdévTes Td dpyvpLa €moinoav
s €8L8dxOnoav. kal Stepnicdn 6 Aoyos obTos mapd Tovdalols
péxpt Tiis onjpepor [Muépas]. 16 Ol 8¢ évdeka padnTal
émopetdnoav ets T Tahhalav els TO dpos ob éTdEaTo avTols O
‘Inoots, 17 kal 186vTes avuTov mpooekivnoav, ol 8¢ édlaTacav.
18 kal mpooeNdav 6 'Inoots ENdANTeY avTols Aéyor: €860n Lot
maoa €€ovotia év obpavd kal ém [TAs] yfis. 19 mopevbévTes olv
pabntevoate mavta Ta €6vn, BamtilovTes avTOVS €LS TO OVOopa
TOU TaTPos kal Tob vlod kal Tob ayiov Trevpartos, 20
dLddoKkovTES AUTOUS TNPELY TAVTA G0 EVETELNAUNY VULV Kal
180V €yw 1ed’ VPGV el Tdoas TAS NPEPAS €S THS oLvTENelas
TOU ALGVOS.
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Endnotes

(1]
(2]
(3]
(4]
(3]
(6]

(7]

Note spelling 1 as in Talmudic literature.

P05 AiD

The letter 77 stands alone at the end of the line.

Note spelling difference: here ¥7W° whereas previously spelled 1.
P10 710

The text actually has the abbreviation for the Tetragrammaton, which appears as three dots within a large ligature,
much like the modern sign for the English pound. I will use * in the notes to identify this ligature.

Special symbol for the Tetragrammaton, see note 6.
Note full spelling as opposed to .

Ibid.

We might expect mn?w17° with directive 71 or 222175,
P10D MO

P10D MO

We might expect 20°7].

Trimm apparently read 0:°3°v7, with Herbst, but the text clearly has 0:°19%. This agrees with the Greek text which has
prohvgen aujtou/3.

There is a mark here but it should most likely be disregarded.
Why is there no DX here? Cf. Zech 2:2 where in a series of three direct objects, the DX is missing from the final object
as well.

P05 710
Special symbol for the Tetragrammaton.

Trimm reads 0", "And he arose. . ." but the text clearly has Y, as does Herbst, "and he awoke," from y°p or 7p. Cf.
Jastrow, 7°p. Note that both D and ** have Steyelpw "to awake" as over against the majority reading of eyeLpw.

Special symbol for the Tetragrammaton.

10D M0

P10 710

Special symbol for the Tetragrammaton.

The letter 2 stands alone at the end of the line.

Special symbol for the Tetragrammaton.

109 710 (?)

We would expect 11X,

DOR, not listed in Jastrow. Alcalay lists it with the meaning "storehouse, granary." Note Aramaic XIOX.
P05 M0

Good example of a vav which is written very long. It appears as nun sofit.

P05 M0

77X acting as an adjectival demonstrative should also be articular, i.e., 72X
Special symbol for the Tetragrammaton.

Herbst has 93771 as we would expect. There is, however, no indication of a yod.
Special symbol for the Tetragrammaton.

Note plene spelling.

Special symbol for the Tetragrammaton.

P05 M0

Ibid.

Note the full spelling ¥12°.

The letter 2 stands alone at the end of this line.

It appears as though the word is written N°X, though the yod may be a superfluous mark.
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P10D MO
Herbst has 717" written defective rather than plene. But the manuscript clearly has the vav.
P10 71D

The manuscript clearly appears to have 1877, but this should obviously be 1977. This might be a case of mistaken
orthography, or it might more simply be a 9/7 interchange. Herbst has 1979.

Ibid.

The text seems clearly to have 2510 though Herbst has ?21ni1. I note that Delitzsch has 291 as does the Peshitta.
The 2 stands alone at the end of the line.

P05 M0

Ibid.

Ibid.

Ibid.

Ibid.

The letter 77 stands alone at the end of the line.

P05 M0

Dittography. This is not noted in Herbst.

Herbst has 0177°3 rather than 22°73°3, though the DuTillet clearly has 22°71°A. Typo on the part of Herbst?
P05 M0

Special symbol for the Tetragrammaton.

P05 M0

The definite direct object should be preceded by NR. We would expect ¥ DX 27RN.
10D M0

Ibid.

Ibid.

Ibid.

Possibly a @ standing alone at the end of the line.

The DuTillet has > here but Herbst leaves it out.

P05 M0

P05 M0

Herbst has o7°nI1xwi where the DuTillet has 20w, Note the follow 22018V without yod as well.
Herbst appears to have °1 rather than *3 though it may just be the unclear copy I have.
Marking over the text in my copy of DuTillet.

P05 M0

The letter 2 stands alone at the end of the line.

Herbst has 11X which is, it would seem, a metathesis on his part.

P05 M0

Ibid.

DuTillet seems to clearly have mpwn, though Herbst has P1dwn. Jastrow lists P90 = PoW with the meaning "sufficient."
MH has 2%, "to suffice" (cf. Alcalay, ad loc). Perhaps DuTillet is a metathesis?

P05 710
Ibid.

Note: plene here, but defective earlier.

Herbst has °n1 but DuTillet seems clearly to have *2, which is doubtlessly the correct reading.

Mem sofit is not clear in the manuscript.

The final four words of this line are not readable in my copy of the manuscript.

The yod in M7°D is questionable in the manuscript. Note N1179 in the next line but clearly 7’0 in line 10.

117X is plene here, and defective in v. 22.
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[88] Additional letter at end of line, or perhaps elongated n to fill out the line?
[89] Shouldn't we expect 778772 But cf. Deut. 11:18; 1Kings 8:59.

[90] P05 A0

[91] Herbst has 7.

[92] There is a ¥ standing alone at the end of this line.

[93] *37Xis not written in Herbst.

[94] The X is missing in X12. Herbst corrects it.

[95] PO MO ?

[96] The word *» is missing in Herbst.

[97] Plural of 229?! The Peshitta has singular here, as would be expected. There is no plural of 237 in the Tanach. Note the

plural in the Peshitta at Acts 1:24, cf. James 3:14. Shem Tov has 0322%2.

[98] There is a mark here in the manuscript indicating (?) a word missing. Trimm inserts [do we], following the Greek,
Syriac, etc. Apparently a 1IMIR has been left out of the Du Tillet.

[99] In Hebrew we might expect 71273. Peshitta has 7wn12.
[100] What is this form? Trimm translates “yes of a truth Lord.” Does not correspond to the Peshitta, nor to the Shem Tov.
[101] 2 stands alone at the end of the line.

[102] Note that all Greek manuscripts have Yacov ben Zavdai following Andrew as does the Peshitta, but the Shem Tov also
has this order.

[103] Herbst has 2°3wi but there is clearly no yod here. Shem Tov has 2°1w.

[104] It appears that there is another letter or letters at the end of this line, perhaps 3, but the copy is bad.
[105] We would expect 2nwn.

[106] We would expect X125.

[107] All Greek manuscripts have BeeA{eBoU\. Shem Tov has 2121 5¥3. Peshitta has 2121 H¥2.

[108] Single 71 at the end of the line.

[109] 1 stands alone at the end of the line.

[110] Herbst has 212w without the article, but DuTillet clearly has the article.

[111] Why the direct object marker? One would expect w°X71 with the direct object marker NX.

[112] Ibid. One would expect 79277.

[113] % stands alone at the end of the line.

[114] The 7 is elongated for justification of the column. Yet at the end of other chapters the line is flush right.
]

[115] What is this? Feminine plural of n°2? We would expect 2’111, cf. Peshitta. Note N1n°27, “household animals” in
m.Betza 5.7. Or should we read NN, from N3, which finds a plural in both masc and fem, cf. Jastrow, p.678. But this
usually means “parties” or “bands” of people with different opinions.

[116] Herbst has WX, but du Tillet seems clearly to read TWX.

[117] P05 M0

[118] Why the change from vawn:1 01°2? Greek has kploews in both places. Peshitta has 1777 01°2 in both verses (22, 24).
[119
[120
[121

Herbst has "1¥7, but there does not appear to be a yod in the du Tillet.
A ¥ stands by itself at the end of the line.

Lines 22-24 in the du Tillet are centered on the page. My copy of the du Tillet does not show line 25, but I have
restored it from Herbst, and I have verified with James Trimm, who produced the copy I am using, that in fact, the du
Tillet does contain this last line with 9p.

[122] Shouldn’t this be 22°11?

[123] Herbst has >72 but the du Tillet does not contain the yod.
[124] Herbst reads 1M, and obvious typo for X17Y.

[125] Y05 M0

[126] A 71 stands alone at the end of this line.

[127] P1od M0

]
]
]
]
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[128] P05 DD

[129] P05 M0

[130] 102 10

[131] A w stands alone at the end of this line.

[132] Herbst has 2°a2R here. Du Tillet clearly has 27°?R. Probably transposition of 77 and * in Herbst.
[133] P05 70

[134] A 1stands alone at the end of this line.

[135] Herbst has 19 but the du Tillet clearly has the X. Thus, 8?W. Does this indicate an audible error?
[136] A stands alone at the end of this line.

[137] P05 10

[138] Herbst has a1, but the du Tillet clearly has 317 or *AT. Perhaps 177 is to be taken as X177 711?
[139] % stands alone at the end of this line.

[140] P05 710

[141] 1 stands alone at the end of this line.

[142] Herbst has 917, but du Tillet clearly reads 21&%. Most likely a typo in Herbst.

[143] 2 stands alone at the end of this line.

[144] 1 stands alone at the end of this line.

[145] Poo Mo

[146] P05 M0

[147] P05 M0

[148] dittography

[149] 102 10

[150
[151
[152
[153
[154
[155
[156
[157
[158] 71 elongated to fill margin.

[159] Aramaic; cf. b.Shab 25b, “R. Isaac, the smith” (X191 pri¥® 7). Also, the 17 of this word is elongated to fill margin.

[160] This is the normal spelling (plene) in Qumran; only five times in Tanach (Lev. 26:42; Jer. 30:18; 33:26; 46:27; 51:19).
[161] Herbst has the normal spelling (71717°), but du Tillet clearly has 777"; a misspelling?

[162] We would expect the use of the object marker, WWaw NX.

[163] P05 10

[164] We would expect 87> or X7". Is this a mixup with 7X1? Mistake by sound? Shem Tov has Qv nX7.

[165] P05 A0

[166] 71 stands alone at the end of this line.

[167] 20D 10

[168] X stands alone at the end of this line.

[169] What is this? Hitpael of a verb 77%?

[ S N T . i S

7 stands alone at the end of this line.

7 elongated to fill margin.

Aramaic form, cf. Jastrow, p. 836. Note also papyaplTns.
P05 M0

n elongated to fill margin.

1 elongated to fill margin.

P05 M0

2 elongated to fill the margin.

[ Sy S T s O e SR i}

]
[170] Strange construction: we would expect something like N29% 03> K.
[171] P05 M0
[172] Herbst has anpanon, but du Tillet clearly has nnpeno.
[173] 1 stands alone at the end of this line.
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[174] P05 10

[175] P05 10

[176] Spelled with final vav here, but on p. 29, line 1, it is spelled defectively (7°¥w”). This phenomenon (two spellings for
the name “Isaiah”) is also found in the Bavli (in the Soncino Edition, it is found 14 times without final vav, and 15
times with final vav). In the DSS, it usually spelled defectively (CD 4:13; 6:8; 7:10; 3Q4 f1:1, 3; 4Q174 f1_2i:15;
4Q176 f1_2i:4; 4Q265 f1:3; 4Q266 £3i:7; 4Q267 £2:15; 11Q13 2:15) and only once with final vav (4Q285 f7:1, note
11Q14 f1i:9 where some editors speculate a full rather than defective spelling).

[177] P05 10

[178] Does this word mean “latrine?”

[179] ° stands alone at the end of this line.

[180] 71 stands alone at the end of this line.

[181] P00 M0

[182] P00 M0

[183] We would expect 11372, but note Didache 9:1 and the use of eUxapoTias. Peshitta has 97321. Shem Tov does not
contain the 17372 before eating. All the Greek texts have evxaploTew or something equivalent.

[184] Note the variants in the Greek texts as to the order of Taldiwv kat yvvatkwy.

[185] P1od M0

[186] P05 M0

[187] P05 M0

[188] My copy of the du Tillet is missing the final 2 but I think this is just a fault of the xerox copy I’m working from.
[189] Strange spelling for “Caesarea.” Mishnah has 1110 (m.O#hol. 18:9). Would this spelling indicate a particular dialect,

or is the manuscript simply unaware of the normal spelling? Bavli has 1077 (e.g., b.Eruvin 76b). Syriac also has
0.

[190] The scribe corrects the text here (note dots above the letters) by overwriting. It appears he first wrote W and then
corrected to PR and “squeezed in” 932 between YR and T1R>. This expression, TIR? 939, seems strange. The
Greek has nothing equivalent here. Syriac has %X 1°7°2%n NX YXW. Nothing equivalent in either Mishnah or Qumran
that I can find. No parallel in Bavli either.

[191] This use of inf. absolute is curious. It is not Mishnaic, and finds no parallel in the Tanach. Syriac has *?¥ 22K "1
*IRW D°WaRT. Shem Tov has ¥9°2w2 7R °12 DR 7K.

[192] P05 M0

[193] P05 710

[194] Most often in Tanach as 0°°1 212K, but also *1 0°72X in 2Kings 19:4,16; Is. 37:4,17. Shem Tov has 01 Q°pYX.
[195] For 777 in the Tanach, cf. Ps 26:12; 68:27, though these are both in the plural.

[196] 7°%¥ (!). Syriac has 71°2¥. Shem Tov also has 7723, singular “you,” apparently referring to 719°3. Greek has
KaTLoxvoovow avTiis. No manuscript evidence for singular “you.”

[197] P05 M0

[198] P05 M0

[199] P05 710

[200] P05 A0

[201] Note does over letters on lines 3 and other lines on this page.

[202] Herbst has 7°7°1°2n but the du Tillet shows no sign of the yod between the final 7 and 7.

[203] P05 710

[204] P05 70

[205] P05 70

[206] N stands alone at the end of this line.
]

[207] Missing a verb? i.e., 82? Syriac, with all Greek manuscripts, contain the verb. Shem Tov has: ¥*27% H12 27X 12
0Y2"X7, and the son of man has stopped saving the enemies (!)

[208] We would expect XX or something here.
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[209] P05 A0

[210] P1oD M0

[211] poo Mo

[212] poo DD

[213] P09 A0

[214] Actually the du Tillet has 33 unless my copy is bad. Is this an abbreviation for 13 23?

[215] Why the sudden change to 2R rather than 0°77987? This is the first occurrence of 2X11.

[216] We would expect 2X77 N11¥A DX AW, Also, not the plene spelling, N¥nA. See p. 8, line 10 for only other occurrence of
plene spelling.

[217] The plural must be a mistake. Note Trimm’s translation: “and he said. . . .”

[218] P09 M0

[219] My copy is obscure. I follow Herbst for this word.

[220] Herbst has 11 but it appears that du Tillet has 2nm

[221] P00 M0

[222] P05 M0

[223] It appears that the scribe may have originally written *N® but corrected to *1w.

[224] P05 10

[225] P05 A0

[226] P05 710

[227] Abbreviation for Tetragrammaton in the text. See note 6 above.

[228] The Shem Tov has » n°2. Note the Greek manuscripts that have iepév Tob 6eob. Peshitta has 27981 %3711

[229] Aramaic spelling. cf. lines 7 & 8 above.

[230] Spelled defectively. Before 23°71 was spelled plene.

[231] P05 10

[232] P1oD M0

[233] Orthography of the 2 is very close to 2.

[234] P05 10

[235] Special symbol for the Tetragrammaton, see note 6 above.

[236] P05 M0

[237] P05 M0

[238] P05 M0

[239] 71 stands alone at the end of this line.

[240

[241

[242

[243

[244

Special symbol for the Tetragrammaton, see note 6 above.
Special symbol for the Tetragrammaton, see note 6 above.
P05 M0

P05 M0

Special symbol for the Tetragrammaton, see note 6 above.
[245] P05 10

[246] P05 710

[247] Herbst has WX here rather than WX, but the du Tillet clearly reads TWX.
[248] 71 stands alone at the end of this line.

[249] P05 M0

[250] Special symbol for the Tetragrammaton, see note 6 above.
[251] p1od M0

[252] p1od M0

[253] P05 10

[254] 71 stands alone at the end of this line.

—_ e e e e e e e e
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[255] oD B1D
[256] 10D A1
[257] P05 710
[258
[259
[260
[261
[262
[263
[264
[265

masculine plural? why not feminine plural?

71 stands alone at the end of the line.

71 stands alone at the end of this line.

P05 71D

P05 71D

P05 M0

Herbst has 1P but it appears in du Tillet as ap.
P05 M0

[266] 20D 710

[267] P05 710

[268] 05 710

[269] P05 710

[270] P05 A0

[271] P1od M0

[272] Herbst has 72, obvious typo interchange of 7 and 7.
[273] 2 stands alone at the end of this line.

[274] P05 10

[275] 1 stands alone at the end of this line.

[276] Herbst has 7707771 but the du Tillet clearly has 710791,
[277] Double X171 17, note Greek avtos éoTiv.

[278] Final mem is missing the xerox copy I have, but it doubtlessly was there in the original. See the tail of a letter above
the line.

[279] P05 M0
[280] 10D M0
[281] P1od MO
[282] P05 M0
[283] P05 M0
[284] 10D M0
[285] P05 M0

—_ e e e e e e e e

[286] Special symbol for the Tetragrammaton. See note 6 above.

[288] PoD 10
[289] P02 710
[290] Very elongated vav, or perhaps a truncated plural (?) as 7w, cf. Jastrow, p. 1437.

]
]
]
]
[287] Note the alternate spelling. cf. spelling in v. 2 and v. 13.
]
]
]
[291]

now, “forget” in place of 2T¥ or Aramaic P2W. Mistake of hearing? Or perhaps a transmutation: 2w with 3/2
interchange, becomes P2, and a scribe corrects to oW (?).

Usually when 72°77 is with the article, it is spelled in du Tillet as 937371. Here it is with the yod as it should be.
1 stands alone at the end of this line.

[292
[293
[294
[295

71 stands alone at the end of this line.

—_

Note the chronological reference pinpointing the burial on the day for searching out leaven. Leaven was sought and
destroyed on teh 13th of Nisan through the morning of the 14th. In Jerusalem, all leaven was destroyed by noon on the
14th.

[296] Y05 MO
[297] Y05 MO
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[298] Special symbol for the Tetragrammaton. See note 6 above.
[299] Why masculine plural pronoun? Should be feminine plural (?)
[300] Herbst has 1°2 - error of hearing (?)

[301] The final 5 lines are centered to form a conclusion to the manuscript, following the form of page 24 and the end of
chapter 11. The final line of the manuscript is 117 in Herbst, but it does not show on my xerox copy. I suspect that, like
page 24, the final line is missing from the copy, but is there in the original.
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Rabbinical translations of Matthew From Wikipedia, the free encyclopedia Jump to: navigation <#mw-head>, search <#p-search> The Rabbinical translations of Matthew are
rabbinical versions of the Gospel of Matthew that are written in Hebrew ; /Shem-Tob's Matthew/, the /Du Tillet Matthew/, and the /Minster Matthew/, and which were used
in polemical debate with Christians. These versions are to be distinguished from the Gospel According to the Hebrews which was one or more works found in the Early
Church , but surviving only as fragmentary quotations in Greek and Latin texts. Most scholars consider all the rabbinical versions to be translated from the Greek or Latin of
the canonical Matthew, for the purpose of Jewish apologetics.”~[1] <#cite_note-0> Contents [hide <#>] * 1 Rabbinical Jewish versions <#Rabbinical_Jewish_versions> o
1.1 Early Rabbinical citations of Matthew, 600-1300 <#¢Early_Rabbinical_citations_of Matthew.2C_600-1300> o0 1.2 Shem Tov's Matthew, 1385
<#Shem_Tov.27s_Matthew.2C_1385> o0 1.3 Sebastian Munster's Matthew, 1537 <#Sebastian_M.C3.BCnster.27s_Matthew.2C_1537> 0 1.4 Jean du Tillet's Matthew, 1555
<#Jean_du_Tillet.27s_Matthew.2C_1555> o0 1.5 Rahabi Ezekiel's Matthew, 1750 <#Rahabi_Ezekiel.27s_Matthew.2C_1750> o 1.6 Elias Soloweyczyk's Matthew, 1869
<#Elias_Soloweyczyk.27s_Matthew.2C_1869> * 2 Christian Hebrew versions <#Christian_Hebrew_versions> * 3 Shem Tov's Touchstone in Christian Aramaic primacy debate
<#Shem_Tov.27s_Touchstone_in_Christian_Aramaic_primacy_debate> * 4 Notes <#Notes> * 5 References <#References> [edit ] Rabbinical Jewish versions [edit ] Early
Rabbinical citations of Matthew, 600-1300 Quotations from Hebrew translations of portions of various New Testament books - including the epistles of Paul - can be found in
rabbinical treatises against Christianity. These treatises multiplied wherever Jews lived in proximity to Christians - such as Spain before the expulsion of the Jews from Spain
in 1492. * /Sefer Nestor ha-Komer /; "The Book of Nestor the Priest”, 7th C. - contains significant quotes from Matthew, apparently from a Latin text.”~[2] <#cite_note-1> *
/Toledot Yeshu /; "Life of Jesus”, 7th C. * /Milhamoth ha-Shem /; "Wars of the Lord" of Jacob Ben Reuben 12C, which cites texts including Matthew 1:1-16, 3:13-17, 4:1-11,
5:33-40, 11:25-27, 12:1-8, 26:36-39, 28:16-20. * /Sefer Nizzahon Yashan /; "The Book of Victory" (in Latin /Nizzahon vetus/), 13C * /Sefer Joseph Hamekane /; "Book of
Joseph the Official" of rabbi Joseph ben Nathan, 13C (Paris MS) Jean Carmignac (Paris 1969, BNES 1978) identified fifty Hebrew translations of the Lord's Prayer from the 9th
to the 18th centuries.”~[3] <#cite_note-2> N[4] <#cite_note-3> N[5] <#cite_note-4> Most scholars consider that the medieval Hebrew manuscripts are derived by
translation from medieval Greek or Latin manuscripts, and therefore that it is extremely unlikely that any of the unique readings found in these medieval Hebrew manuscripts
could be ancient.”[6] <#cite_note-5> Four principal versions in rabbinical Hebrew of Matthew have survived or partially survived: [edit ] Shem Tov's /Matthew/, 1385 The
*Shem Tov Matthew™ (or *Shem Tob's Matthew™*) consists of a complete text of Gospel of Matthew in the Hebrew language found interspersed among anti-Christian
commentary in the 12th volume of a polemical treatise /The Touchstone/ (c.1380-85) by Shem Tov ben Isaac ben Shaprut (Ibn Shaprut), a Jewish physician living in Aragon
, after whom the version is named. Shem Tov debated Cardinal Pedro de Luna (later Antipope Benedict X111 ) on original sin and redemption in Pamplona, December 26,
1375, in the presence of bishops and learned theologians. Nine manuscripts of /The Touchstone/ survive, though if an independent version of the text of Matthew used by
Ibn Shaprut ever existed then it is lost. Spanish Jews of Ibn Shaprut's period were familiar with the New Testament in Latin. Jacob Ben Reuben in his /Wars of the LORD /
translated Gilbert Crispin 's /Disputation of Jews and Christians/ from Latin into Hebrew, along with quotes from Matthew. Lasker (1998) remarks that "By the fourteenth
century, most likely every Iberian anti-Christian Jewish polemicist knew Latin." Moses ha-Kohen de Tordesillas made proficient use of Latin phrases. Profiat Duran (fl.1380-
1420) had extensive knowledge of Latin Christian texts, and devoted a chapter of his /Disgrace of the Gentiles/ (Klimat ha-goyim) to criticism of Jerome's Latin Vulgate .
Hayyim ben Judah ibn Musa argued with Nicholas de Lyra in his /Book of Shield and Spear/ (Sefer magen va-romah).”™[7] <#cite_note-6> Likewise converts to Christianity
such as Abner of Burgos (Alphonso of Valladolid , ca. 1270-1347) continued to write polemical, theological, philosophical, and scientific works in Hebrew. Shem Tov's /The
Touchstone/ (/Eben = stone, bohan = test/) has never been translated into English or published. It follows the model of /Milhamoth ha-Shem / of Jacob Ben Reuben in use
of Matthew but contains not just sections of Matthew as Jacob Ben Reuben, but the whole text of Matthew and parts of Mark. George Howard (Hebraist) excised the text of
Matthew from among Shem Tov's comments and published them separately as /The Gospel of Matthew according to a primitive Hebrew text/ (1987), a revised version
/Hebrew Gospel of Matthew/ (1995).7[8] <#cite_note-7> Shem Tov's quotations of Matthew in /The Touchstone/ are marked by Jewish thought, and are interspaced with
the comments of the author. As a consequence several scholars”™[/who? /] feel it is difficult to determine which parts are Shem Tov's commentary, and which parts are the
actual text of the source he was quoting. Many scholars”™[/who? /] view the text as a mediaeval translation from the Greek text of the Gospel of Matthew, as well as being
the likely source of all later Hebrew versions of Matthew prior to the 20th century. Where the Tetragrammaton occurs in Tanakh quotations, instead one finds a single
Hebrew /He / (N) except in one place where the word "ha-shem” (DN, the name) is spelled out. There are some interesting readings of Matthew in /The Touchstone/.”[9]
<#cite_note-8> * Matt 12:37 "According to your words you will be judged, and according to your deeds you will be convicted." * Matt 24:40-41 "40 Then if there shall be
two ploughing in a field, one righteous and the other evil, the one will be taken and the other left. 41 Two women will be grinding at a mill; one will be taken and the other
left. This is because the angels at the end of the world will remove the stumbling blocks from the world and will separate the good from the evil." * Matt 28:9 "As they were
going Jesus passed before them saying: 'May the Name deliver you.™ * Matt 28:19-20 "Go and teach them to carry out all the things which I have commanded you forever.”
* Mark 9:20-28 is placed into the text of Matthew between Matt 17:17 and 17:19. Matt 17:18 is omitted.”[10] <#cite_note-9> While the quotations in Shem Tov's /The
Touchstone/, which are interspersed in his own commentary, diverge from the canonical text of Matthew, the text of the /Minster Matthew/ and the /Du Tillet Matthew/ are
significantly very close to it in many passages. [edit ] Sebastian Mlnster's /Matthew,/ 1537 The *Munster Matthew™* is printed version of the Gospel of Matthew , written in
the Hebrew language published by Sebastian Munster in 1537 and dedicated to King Henry VIII of England. He had received the text from Spanish Jews he had converted to



Christianity in the 1530s. Apparently, these Jews had been using the text to understand the Christian religion in order to counter it. MUnster felt that the text was defective,
and set about reworking it. The original manuscript he received no longer exists; only his printed reworking of it survives, and it closely resembles the /Du Tillet Matthew/.
Because the places where Minster changed the text is unknown, this text can be difficult to use for textual criticism . [edit ] Jean du Tillet's /Matthew,/ 1555 The *Du Tillet
Matthew™* is a version of the Gospel of Matthew , written in Hebrew , known as Heb.MSS.132, and residing in the National Library, Paris. The manuscript was obtained by
Bishop Jean du Tillet from Italian Jews on a visit to Rome in 1553, and published in 1555, with editing by Jean Mercier (Hebraist) and addition of a Latin version, dedicated
to cardinal Charles de Guise. While the text is less divergent from the Greek textual tradition than is the /Shem Tov Matthew/, this version share some deviations in common
with the /Shem Tov Matthew/; for example, the Tetragrammaton is replaced with a sign composed of three yodhs or dots enclosed in a semicircle. Jean Cingarbres
(Quinquarboreus), Hebrew professor of the College Royal also worked on the Du Tillet Matthew. [edit ] Rahabi Ezekiel's /Matthew,/ 1750 Rabbi Rahabi Ezekiel 's /Ha-sepher
shel we-'angilu shel ha-Nosarim shel Yeshu/ [The book of the Gospel belonging to the followers of Jesus] is a polemical translation of Matthew dating from 1750.7[11]
<#cite_note-10> This may or may not be the same as the polemical rabbinical Hebrew New Testament of Rabbi Ezekiel bought by Claudius Buchanan in Cochin and known
as the "Travancore Hebrew New Testament”, which led Buchanan to urge Joseph Frey to commence work on a Christian translation.”~[12] <#cite_note-11> [edit ] Elias
Soloweyczyk's /Matthew,/ 1869 Main article: Elias Soloweyczyk [edit ] Christian Hebrew versions Around half of the 20 known Christian translations of Matthew were also
done by authors who were formerly rabbis, or came from a rabbinical training: Domenico Gerosolimitano and Giovanni Battista Jona , Rudolph Bernhard , Johan Kemper ,
Simon Rosenbaum (of Uppsala),”~[13] <#cite_note-12> Christian David Ginsburg and Isaac Salkinson .[14] <#cite_note-13> However the principle modern Hebrew
version of Matthew is based on the New Testament of a German, Franz Delitzsch . [edit ] Shem Tov's /Touchstone/ in Christian Aramaic primacy debate Main article: Aramaic
primacy The hypotheses of Hebrew and Aramaic primacy posit that the Gospel of Matthew was originally written in Hebrew or Aramaic. Scholars who support these
hypotheses sometimes appeal to these 3 medieval Hebrew manuscripts. However, the vast majority of scholars believe Matthew was originally written in Greek.”[15]
<#cite_note-14> George Howard (Hebraist) , Associate Professor of Religion and Hebrew at the University of Georgia has argued (1995) that some or all of these three
medieval Hebrew versions may have descended (without any intervening translation) from ancient Hebrew manuscripts of Matthew, which may have been used by early
Christians in the 1st or 2nd century, but were nearly extinct by the time of Jerome, late in the 4th century.”~[16] <#cite_note-15> However the surviving citations from
Jewish-Christian Gospels (namely Gospel of the Nazarenes , Gospel of the Ebionites and Gospel of the Hebrews ) preserved in the writings of Jerome , Epiphanius and others,
lead critical scholars to conclude that those Gospels themselves either were Greek or were translated from Greek Matthew.™N[17] <#cite_note-16> In fact, most scholars
consider that the medieval Hebrew manuscripts were descended (by translation) from medieval Greek or Latin manuscripts, and therefore that it is extremely unlikely that
any of the unique readings found in these medieval Hebrew manuscripts could be ancient. ~[18] <#cite_note-17> Horbury (1999)™[19] <#cite_note-18> notes that the
characteristics of ibn Shaprut's /Touchstone/ are better explained by the influence of Latin Gospel harmonies. [edit ] Notes 1. *” <#cite_ref-0>* Brown 2. *™ <#cite_ref-
1>* Horbury, W. Appendix in /Matthew 19-28/ ed. William David Davies, Dale C. Allison 3. *” <#cite_ref-2>* "Hebrew Translations of the Lord's Prayer: An Historical
Survey. BNES 1978 4. *n <#cite_ref-3>* Jakob Josef Petuchowski, Michael Brocke /The Lord's Prayer and Jewish liturgy/ 1978 5. */™ <#cite_ref-4>* Evans /Jesus and His
Contemporaries: Comparative Studies/ 2001 p294 "Carmignac ("Hebrew Translations,” 21-49) provides fifty Hebrew translations of the Lord's prayer ranging from the ninth to
the eighteenth centuries, as well as many more from the nineteenth and twentieth centuries.” 6. * <#cite_ref-5>* Petersen 1998 7. *" <#cite_ref-6>* Daniel J. Lasker in
/In lberia and beyond: Hispanic Jews between cultures/ ed. Bernard Dov Cooperman 1998 pl176 8. */ <#cite_ref-7>* William Horbury Appendix pp729 in /A Critical and
Exegetical Commentary on the Gospel According to Saint Matthew/ ed. . D. Davies, William David Davies, Dale C. Allison 9. */ <#cite_ref-8>* Some Observations on a
Recent Edition of and Introduction to Shem-Tob's "Hebrew Matthew™" 10. */ <#cite_ref-9>* http://rosetta.reltech.org/TC/vol03/Petersen1998a.html Some Observations on a
Recent Edition of and Introduction to Shem-Tob's "Hebrew Matthew" 11. */™ <#cite_ref-10>* Pinchas Lapide /Hebrew in the church: the foundations of Jewish-Christian
dialogue/ 1984 12. *™ <#cite_ref-11>* Shalom Goldman /God's sacred tongue: Hebrew & the American imagination/ p108 2004 "In Travancore he purchased a large
collection of Hebrew manuscripts that included both a chronicle of the Jews of Cochin and a Hebrew New Testament. Buchanan identified the translator of the New
Testament as one Rabbi Ezekiel," 13. */™ <#cite_ref-12>* Biblical and Near Eastern studies: essays in honor of William Sanford La Sor, Gary A. Tuttle - 1978 "1727 Simon
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successor of Johan Kemper, by Hans Joachim Schoeps" 14. */ <#cite_ref-13>* Jean Carmignac, "Hebrew Translations of the Lord's Prayer: A Historical Survey,"” in /Biblical
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M. Paul Bauchet ." 15. *™ <#cite_ref-14>* Brown 1997, p. 210 "There are medieval Hebrew forms of Matt that most scholars think of as retroversions from the Greek of
canonical Matt, often made to serve in arguments between Christians and Jews. However, some claim that these texts are a guide to the original Hebrew of Matt (French
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whole or parts of the Greek text of canonical Matt on the assumption that the original was in Semitic... The vast majority of scholars, however, contend that the Gospel we
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PREFACE

EVERY effort that can be put forth to
illuminate the pages of Holy Writ should
commend itself to those who have made its
teaching their rule of life, and such an
effort has been humbly attempted in the
present volume. The Bible has suffered
greatly at the hands of faulty expositors
who, from ignorance of the languages in
which it is written, have based their inter-
pretations on forms of words found in a
translation. The Bible has suffered equally
at the hands of inaccurate translators. A
literal translation is not necessarily a good
one. The translator may be out of sym-
pathy with his author, or he may be in-
sufficiently acquainted with the customs,
modes of thought, and colloquial expressions
of the author’s people. The more remote
the date of the document, the more difficult
becomes the task of understanding precisely
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the meaning of the terms employed. It is
not by any means an exaggerated statemer.lt
to assert that at the present day it is still
impossible to make a correct translation of
the whole Bible. None the less, we have
advanced far beyond the meagre informa-
tion possessed by those who prepared the
Authorised Version. And almost every year
throws fresh light on the social, religious
and philological conditions of which the
Bible is the mouthpiece.

The work of the translator is thus seen
to be beset with difficulties even when he
has the original in his hands, but in the
case of the Bible he has to face further
complications. Not only are the originals
lost, but accurate copies are also unobtain-
able. This necessitates the preparation of
a critical edition, based on the divergent
texts of manuscripts of varying age and
authenticity, before the translation can be
begun ; and even so, such a critical text is
liable at any time to be invalidated by the
discovery of older and more faithful copies
of the original documents. There is still
another eventuality to be taken into con-

PREFACE vii

sideration : the supposed originals of certain
books of the Bible may themselves be
translations. This would be analogous to
our expecting that a French version of
Shakespeare made from a German transla-
tion of that poet’s works would accurately
represent the sense of the original English
text. Broadly speaking, we take Hebrew
as being the language in which the writings
of the Old Testament were composed, and
Greek for the New; but this cannot be
asserted dogmatically. Apart from the fact
that, in the Old Testament as we have it,
there are certain sections of the Books of
Daniel and Ezra written not in Hebrew but
in Aramaic, we can by no means be sure
that some of the earlier narratives of the
Bible were not written in ancient Baby-
lonian or Egyptian. When we turn to the
New Testament we find that there are
reasons for suspecting a Hebrew or Aramaic
original for the Gospels of Matthew, Mark
and John, and for the Apocalypse.

In the case of Matthew’s Gospel, with
which this volume is immediately concerned,
the evidence is particularly strong, for we
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have the categorical statement of primitive
Christian tradition to this effect. Whether
the Hebrew, or Aramaic, Matthew referred to
by tradition be the same as that which now
goes by his name in our Bible cannot be
discussed here. My own opinion is that the
canonical Gospel is an abridged edition of
a larger work, of which fragments still
survive, and which contained all and more of
the acts and sayings of Christ than is now
found in the four accepted Gospels put to-
gether. I believe that this Protevangel
was written in Hebrew, not in Aramaic, and
was intended by the Judaan Christians who
produced it to become the last book of
the Old Testament canon, such a collec-
tion as the New Testament not having
at that time been thought of. . Whatever
may have been its original title, we have
early allusions to it under the name of
“ the Gospel,” “ the Gospel of the Lord,”
“the Gospel of the Twelve, or, of the
Apostles,” - the Gospel of the Hebrews ”
and “ the Hebrew Matthew.” As to this
document being intended to complete the
canon of the Old Testament, 1 might quote

PREFACE ix

in support of this suggestion the statement
f)f the Judzeo-Christian historian, Hegesippus
in the second century that ““in every city’
that prevails which the Law, and thé
Prophets, and the Lord enjoin.”

If the canonical Gospel of Matthew has
be.er.x translated from a Hebrew or Aramaic
original, or, as I have suggested, is an
abridged edition in Greek from a larger
Hebrew work, we should expect to find
some evidences of the translator’s hand.
S}lch evidences manifest themselves in
fhfferent ways, but commonly in misread-
ings of the original text. Good results
have already been obtained in the case of
certgin obscure passages in some of the
Jewish apocalyptic writings, preserved in
Greek, whose Hebrew or Aramaic origin
was suspected, by retranslation into these
languages. This has often not only revealed
the source of error, but at the same time
confirmed the theory of translation. The
early Hebrew MS. of the Gospel of Matthew
translated in the present work enables us to
apply this test more or Iess effectively to
the Greek text of this Gospel, and the results
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obtained prove to my mind conclusively
the existence of an underlying Hebrew
original.

In the introductory chapters I have traced
the history of the Hebrew manuscript as
far as it was possible to do so, and have
given my reasons for supposing the Greek
text to be a translation. If I am correct,
the Hebrew Gospel must necessarily re-
present something of the original force of
the diction, and even in its English dress
should afford the reader a deeper insight
into the true significance of the utterances
of the Christ, and the incidents of His life.

HUGH J. SCHONFIELD.

CONTENTS

PART I. INTRODUCTION

cHAP

I. DESCRIPTION AND HISTORY OF THE MS.

II.

NortE .

SoME INTERESTING READINGS : The Genealogy;
Other Variants due to a Hebrew Original-j
The Book of James; Harmonisation with’

Luke ; Place Names; Some other Readings

TABLE OF READINGS IN COMMON WITH THE
OLD Syriac (CURETONIAN AND SINAITIC)
GOSPELS

PART II. TRANSLATION OF THE TEXT
Notes ox THE TrRaxsrartiox

THE GOSPEL OF MATTHEW

APPENDIX A

HEBREW AND ARAMAIC GOSPELS AMONG THE JEws

TO A.D. 600

APPENDIX B

HEBREW AND ARAMAIC GOSPELS IN THE PoOSSES-

SION OF JEWISH AND OTHER CHRISTIANS TO
A.D. 600 . .

xi

PAGE

18

41

47
49

189

192




PART I

INTRODUCTION




CHAPTER I

DESCRIPTION AND HISTORY OF
THE MS.

IN the spring of 1925 the writer purchased
from a London antiquarian bookseller a
small volume, dated A.D. 1555, containing
the Gospel of Matthew in Hebrew, followed
by a series of Jewish objections to the
Gospel to the number of twenty-three, also
in Hebrew. The text of the Gospel was
accompanied at the end of the volume by
a Latin translation. A dedicatory epistle
to Charles de Guise, Cardinal of Lorraine,
relates how Jean du Tillet, Bishop of Brieu,
while travelling in Italy in the year 1553,
found the Hebrew manuscript among the
Jews, and brought it back with him to
Paris, where he commissioned a Hebrew
scholar, Jean Mercier, to translate it into
Latin. Mercier, however, has a slightly
different tale to tell. In his own preface
he states that the Bishop of Brieu had
extorted the MS. from the Jews of Rome for
the purpose of examination. Confirmatory
evidence of this statsement appears in the
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fact that, on 12th August 1553, Pope
Julius 111, signed a decree for the sup-
pression of the Talmud on the representa-
tion of the anti-Semitic Pietro, Cardinal
Caraffa, the Inquisitor-General, afterwards
Pope Paul 1v. This decree was carried
into effect in Rome with great ruthless-
ness on Rosh Hashanna (Jewish New Year’s
Day), oth September 1553, for not only
were copies of the Talmud seized, on the
plea that it was inimical to Christianity,
but every Hebrew book on which the
minions of the Inquisition could lay their
hands. It is highly probable that the
Bishop of Brieu found the Hebrew MS. of
Matthew’s Gospel among the confiscated
books.

Such a Gospel of ancient date written
in the sacred tongue was sufficient to awaken
in the mind of a student of New Testament
literature the liveliest curiosity, especially
in view of the settled tradition of the Church
that the Gospel of Matthew was the only
New Testament document that could lay
definite claim to a Hebrew original. This
curiosity was considerably increased when
the writer discovered that the Hebrew MS.
differed in a number of places from the
Received Text. It was felt that the subject
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would well repay further investigation, and
information was sought for which might
throw light on its antecedents. No ascrip-
tion of authorship apparently attached
to the MS., and both du Tillet and his
collaborator, Mercier, seemed uncertain
what to make of it. Practically all the
available information on the subject which
the writer has been able to obtain will be
found in the following pages, together with
such inferences as it was possible to draw
from a study of the text itself.

_T_wo title-pages accompany the 1555
edition, one at each end of the volume.
The former reads as follows : ‘“ The Gospel
of Matthew faithfully rendered out of the
Hebrew (Evangelium Matthaei ex Hebraeo
fideliter redditum) ’*; while at the foot of
the page, also in Latin, is the name of the
publisher, Martin Le Jeune, and the date,
Paris, 1555. The Iatter title-page is in
Hebrew and Latin, and describes the volume
as ‘“ The Gospel of Matthew, until this day
laid up among the Jews and concealed in
their recesses, and now at last, from out of
their apartments and from darkness, brought
forth into the light, etc.”

DYMITT DY F0W3 T O Y hn e
DI A TIIMOND IO DONDRD A
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The Latin subscription adds the further
information that the text of the Vulgate
has been followed wherever possible in
translating the Hebrew Gospel into the
Latin tongue (Evangelium Hebraicum
Matthaei, recens e Iudaeorum penetralibus
erutum, cum interpretatione Latina, ad
vulgatam quoad fieri potuit, accommodata).

Besides the copy in the writer’s posses-
sion, other copies of the 1555 edition are
in the following British libraries: the
British Museum, the Bodleian Library at
Oxford and the Library of the British and
Foreign Bible Society in London.

The original MS. from which du Tillet’s
edition was taken is now in the Bibliothéque
Nationale at Paris, and is catalogued under
Hebrew MSS., No. 132.

No new edition of the text appeared, so
far as the writer is aware, until 1879, when
it was re-edited with an introduction and
notes by Dr. Adolf Herbst, under the title
of “Des Schemtob ben Schaphrut hebraeische
Ubersetzung des Evangeliums Matthaei, nach
den Drucken des S. Miinster und J. du
Tillet-Mercier ” (G&ttingen, 1879).

This title requires explanation. Dr.

AN OLD HEBREW MS. OF ST. MATTHEW 7

Herbst believed that the du Tillet MS. and
another Hebrew version of Matthew’s
Gospel, published by Sebastian Miinster in
1537, were both dependent on the Hebrew
translation of this Gospel, believed to have
been made by a Jewish writer named Shem-
Tob ben Shaprut, and found in his Touch-
stone, A.D. 1385.

Dr. Herbst contented himself in his
introduction, which is frequently quoted
in this chapter, with enumerating the
notices made by earlier scholars of Miinster’s
and du Tillet’s editions, and reached his
conclusions largely on their testimony. By
his own admission, he had not gone very
deeply into the problem, and it has there-
fore been left to the present writer to deal
more fully with the whole subject, and to
present the first translation of du Tillet’s
Gospel into any modern language.

As the crux of the whole problem is the
relationship which the versions of Shem-
Tob, Miinster and du Tillet bear to one
another, we will make this our first
concern.

Shem-Tob ben Shaprut was a famous
Jewish polemical writer, and flourished in
the fourteenth century in Spain. His chief
controversial work 2 AN, The Touchstone,
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has never been printed, and is only found
in manuscript. A copy is in the British
Museum, Oriental Department, Add. No.
26964. It is divided into fifteen sections, of
which the twelfth contains the Hebrew
version of Matthew. The text of the Gospel
is divided into ninety-seven chapters. After
the first and most of the others follow notes
and queries headed, “ Shem Tob the ancient
saith,” or, “ The ancient saith.” It is full of
lacuna, and though often agreeing with du
Tillet’s text, presents very considerable differ-
ences. Inthe first chapter alone the following
variations from du Tillet occur. Shem-Tob’s
text speaks of Rachab as ‘‘ the harlot,” it
omits the names of Jotham and Ahaz;
further on omits the names of Eliakim,
Azzur and Zadok, and finally renders
Matt. 1:16 as, “ Jacob begat Joseph ; he,
Joseph, was the husband of Miriam (there is
a lacuna here) who is called Messiah, in the
foreign tongue, Kristos.” The last clause in
particular is more like a paraphrase than a
translation.

There is even room for doubt as to whether
Shem-Tob was himself the author of the
translation contained in The Touchstone.
In the previous century, Raymund Martini,
a Spanish Dominican, in a controversial work,
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entitled Pugio Fidei (The Poignard of Faith),
made use of a Hebrew translation of
Matthew which is more like Shem-Tob’s
than du Tillet’s, and was in existence be-
fore he was born. Martini only quotes
from the second chapter of Matthew, but
both Shem-Tob and he agree in calling
the Wise Men, Astrologers, while the
du Tillet version accurately calls them
Magicians.

The principal witness brought forward by
Dr. Herbst to prove the identity of du Tillet’s
text with that of Shem-Tob is a Hebrew
Christian, by name Johannes-Baptista Jonas,
who published a Hebrew translation of the
four Gospels at Rome, A.D. 1668. Jonas
seems to have had a similar experience to
that of the writer. In his Hebrew introduc-
tion he says: “ I found in a bookseller’s a
certain book purporting to be the Gospel of
Matthew until this day hidden on the part
of the Jews, and concealed in their recesses,
but now at last brought forth into the light,
etc. And when I saw it, I rejoiced more
than at any fortune. But when I read it
I was in doubt as to whether he who copied
it out was inexpert in the sacred language,
or that the Jews copied it out in faulty
language in order to discredit it in the eyes
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of the reader, so that he might not give it
consideration. While in this quanr'lary, lo,
God brought to my notice a certain book,
whose title was The Touchstone, by a Jew
named Shem-Tob Shaprut, who had copied
out in the same faulty language the Gospel
of Matthew, and after each section an
objection against the Gospel, and likewise
in the book chanced upon in Paris, at
the end are twenty-eight (sic) objections
which the Jews objected against the Gospel,
ete.”

On the above testimony Dr. Herbst re-
marks: ‘It follows from this, therefore,
as a definite conclusion that the author of
the translation of the Gospel of Matthew
published by du Tillet is Shem-Tob Shap-
rut ”’ (Herbst, pp. 8, 9).

With all due consideration to Dr. Herbst,
the writer fails to see how the statement of
Jonas warrants so positive a cqnclusion.
Jonas certainly says that both versions were
written in similar language, but that does
not prove verbal identity, which we have
seen not to have been the case. Such
language was common enough in early
Rabbinical literature. Further, many of
the important variant readings found in
du Tillet’s text are entirely absent from
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Shem-Tob’s. Neither can the fact that both
versions are accompanied by objections
against the Gospel be shown to prove any-
thing. In The Touchstone the objections
are made by the author in his own name,
and follow the chapters of the text, while
in the du Tillet MS. they are grouped at the
end, and no authorship is ascribed to them.
They are not even identical, and Shem-Tob
has many more than du Tillet,

The utmost that can be inferred from a
comparison of the two versions is that they
may both depend on an older Hebrew trans-
lation, which may equally be said of Martini’s
text. As far back as the fourth century
we hear of a Hebrew Matthew preserved in
the Jewish archives at Tiberias (see Appen-
dix A).

Miinster’s version, on the other hand,
seems to be half-way between Shem-Tob
and du Tillet. This version was published
under the title of s pn (The Law of
Messiah), “ Evangelium secundum Matthaeum
in Lingua Hebraica, cum versione Latina
atque succinctis annotationibus *’ (Basilie,
1537). Miinster states in his dedication
to Henry viir. that he received the Hebrew
translation from the Jews in a defective
condition, and with many lacuna, which he
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took upon himself to fill in (“ Matthaei
evangelium in nativa sua, hoc est Hebraica
lingua, non qualiter apud Hebraeorum vulgus
lacerum inveni, sed a me redintegratum et
in unum corpus redactum emittemus ")
(Herbst, p. 1).

The fact that Miinster’s text is so largely
his own work renders it valueless for all
critical purposes. Du Tillet, in his dedica-
tory epistle, comparing the MS. dis-
covered by him with this version, says:
“ It differs equally from the sort of thing,
usually awkward and inappropriate, which
Miinster foistsuponus.”  With this estimate
we are in full agreement. Miinster draws
attention to the defective state in which
he received the Hebrew Gospel; and the
lacunz which so frequently occur in his
text and that of Shem-Tob, from which
du Tillet’s MS. is practically free, pro-
vides an additional argument against
identification.

The authorship of the Hebrew Matthew
must therefore be left an open question,
though there is a strong probability that it
did not originate with Shem-Tob Shaprut,
but dates from an earlier period. The
relationship of the various MSS. may reason-
ably be shown thus :
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UNxNOowN HEBREW VERSION oF MATTHEW’S GospEeL.

Martini.

Miinster. du Tillet.

There can be no doubt that the du Tillet
MS. remains in undisputed possession of
the field as the oldest and most complete
Hebrew version of any part of the New
Testament at present known. It has, there-
fore, a peculiar interest in many ways.
Firstly, because it reveals the interest taken
by Jews in the person of Christ from an
early date, and, secondly, because it was
just this Gospel, of Matthew, which was
believed by the Church to have been origin-
ally written in Hebrew, and which in various
recensions persisted for centuries among
the Judeao-Christian communities of Pales-
tine and Syria.
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We turn now to a consideration of the
text itself, with a view to discovering Whi'it
type of MS. was used by th'e :'mthor in
preparing his translation. This is of the
utmost importance in deciding whether the
Hebrew Matthew has any value for the
purposes of textual criticism. Dr. Herbst
in his final remarks says: ‘ The source of
the translation is the Vulgate, as some
theological introductions have already ob-
served. It is impossible for me to go into a
closer examination of the variants, which
the translation edited by me presents.
Firstly, because 1 have neither the necessary
materials nor the time and opportunity for
looking them up and utilising themZ and,
further, because an exhaustive treatise on
the subject would be too voluminous”
(Herbst, p. 16). o

If the source of the translation is the
Vulgate, there is an end to the mat.ter;
but an examination of the variant readings,
neglected by Dr. Herbst, clearly shows _that,
though the text as a whole may be said to
be more closely allied to the Vulgate than
to any other known MS. or version, there
are sufficient striking differences to render
it at least doubtful if this was the source.
By appending to his introduction lists in
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which he first of all gives the places where
the Hebrew supports the Received Greek
Text against the Vulgate, then the places
where the reverse is the case, and finally
the passages in which the Hebrew differs
from both, Dr. Herbst clearly acknowledges
that his assertion is not borne out by the
facts.

Had Dr. Herbst had the time to pursue
his investigations further, he would have
been surprised to find that certain of the
readings which he catalogues are attested by
other ancient authorities such as the Old
Latin and Old Syriac versions, and even
the apocryphal Book of James, which would
hardly have been the case if the Vulgate
had been the source of the translation.
There is always the possibility, of course,
that the translator used more than one
text in preparing his Hebrew Gospel, but
this is not likely.

Again, the du Tillet text possesses char-
acteristic features in common with the lost
Aramaic Gospel of Matthew, commonly
known as The Gospel of the Hebrews. These
are described by E. B. Nicholson as—(I)
close affinity with Matthew ; (2) less close,
but still marked affinity with Luke : (3)
decided independence of both, (The Gospel
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according to the Hebrews, London, 1879, p.
143).

Another point of agreement between the
Gospel of the Hebrews and the du Tillet
MS. is their use of the Hebrew in preference
to the Septuagint for all the Old Testament
quotations. This last statement respecting
the form of quotation in the Aramaic
Matthew is made on the authority of Jerome,
who translated it into Greek and Latin
(see Appendix B). It is to Jerome that the
revision of the Latin version, known as the
Vulgate, is due, and it is not impossible
that he may have incorporated into his
revised text readings from the Aramaic
Gospel which he held in high esteem. The
agreements between the Vulgate and the du
Tillet MS. might then be attributed to the
ultimate dependence of both on the earlier
Aramaic Matthew.

In many instances the readings of the
Hebrew are a distinct improvement on the
Received Text; in some cases even restor-
ing obvious omissions: the reader is re-
ferred to the next chapter for a discussion
on the more interesting of these. The
internal evidence seems to point to an
unknown text of slightly “ Western”
tendencies, and of uncertain date and
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language, as the source of the Hebrew
Matthew.

_In summarising the results, the present
writer is not satisfied that in the du Tillet
MS. of Matthew’s Gospel we have merely
a Hebrew version of the Vulgate made by
a medieval translator. There are many
early traditional elements in the text which
cannot be accounted for in this way. In
the following chapter, certain linguistic
proofs are brought forward which seem to
show that the Hebrew text underlies the
Greek, and that certain renderings in the
Greek may be due to a misread Hebrew
original. The suspicion arises—one wishes
that it could be verified—that the Hebrew
text may be a descendant of the lost original
of Matthew’s Gospel.

While unable to arrive at more definite
Fonclusions as to the antecedents of this
interesting Hebrew version, the writer feels
convinced that it may worthily rank with
other ancient versions, and that scholars
will now be able to quote the Old Hebrew
alongside the Old Latin and Old Syriac
among their witnesses to the Sacred Text.
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NOTE ON CHAPTER I

The following is a list, compiled by Pr. He‘rbst, of the
principal scholars who have referred in their ’works to
one or both of the Hebrew versions of Matthew s Gospel,
published by S. Miinster and J. du Tillet respectively :

Pagninus, Thesaurus Lingue Sancie, 1614.

Dan. Chamier, Panstrat. Cathol., Geneva, 1626.

Johannes-Baptista Jonas, The Four Gospels in Hebrew,
Rome, 1668.

J. Chr. Wagenseil, Sota, Altdorf, 16741

Polus, Synopsis Crit., Frankfurt-a-Main, 1678.

P. D. Huet, de inferpretatione, Stade, 1680.

R. Stmon, Hist. Crit. des Versions du Nouvean Testament,
Rotterdam, 1650. ) )

Hugo Grotius, dnnotationes in Libros Evang., Amsterdam,
1691. o

L. de Dieu, Comment. in Matt. (Critica Sacra), Amster-
dam, 1693.

3. Mill, Proleg. in Novum Testamentum, Oxford, 1707.

Le Long, Critica Sacra, Paris, 1723.

Wetstein, Proleg. ad Novum Testamentum, Amsterdam,
1730. )
J.G. I—iigemann, Historische Nachvicht von den canonischen
’ und apocryphischen Schviften des Alten und Neuen

Testaments, Braunschweig, 1748. ) i

E. Chr. Schroedter, Disput. phil. de lingua authentica
Maithei (no date). ) .

J. D. Michalis, Einlestung in die géttlichen Schriften des
Neuen Bundes (no date). )

J. H. Hottinger, Thesaurus Philologicus (no date).

CHAPTER I1I
SOME INTERESTING READINGS

IT has already been remarked that the true
origin of the Hebrew Matthew must largely
be decided on the results obtained by an
examination of the variant readings found
in the text. Some of the more interesting
of these are therefore discussed in the follow-
ing pages. While forced through lack of
material to refrain from making a complete
survey of the variants, the writer hopes that
the little light he has been able to throw
on certain passages will make it worth the
while of scholars to take the matter up
seriously, and provide for the general reader
a greater insight into some of the features
of the First Gospel.

THE GENEALOGY (Matt. 1 : 1-17)

The first point of interest lies in the
Genealogy. The Hebrew text begins a new
section at verse 3, obviously in order to
draw special attention to the tribe of Judah

19
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from which the Messiah was descended.
This at once calls to mind the words of the
writer to the Hebrews (7:14): “ For it is
evident that our Lord sprang out of Judah.”
Prior to the birth of Christ, a large body of
Jewish opinion had been seeking to transfer
the Messianic réle to the tribe of Levi,
believing that in the Maccabean priest-
kings, especially in the person of John
Hyrcanus, they had found the true saviour
of the Jewish people. The Maccabees
assumed the title of ‘ priests of the Most
High God,” and it is believed by scholars,
not without warrant, that the rroth Psalm,
which speaks of the priest after the order
of Melchizedek, was written in honour
either of Simon Maccabzus or John
Hyrcanus. Those who wish to pursue this
subject further should read Dr. R. H.
Charles’ introduction to his translation of
the Testaments of the Twelve Patyviarchs. It
need only be remarked here that it seems
evident that the Genealogy and the Epistle
to the Hebrews both protest against the
false ascription of Messianic honours to the
Maccabees, and point to Jesus as the true
King of the line of David and Judah, while
by virtue of His self-sacrifice he is High
Priest also. Of much more importance,

AN OLD HEBREW MS. OF ST. MATTHEW 21

however, is verse 13, where a new name is
added to the Genealogy. The Hebrew text
here reads, “ Abihud begat Abner; Abner
begat Eliakim ”; =~mn mx 15w mmman
b P Py aan. There can be no doubt
from verse 17 that the compiler intended to
divide his list into three groups of fourteen
names each. It is not a little surprising,
then, to discover on counting up the names
that, while the first two groups have their
complete complement of fourteen, the third
group contains only thirteen names. A
table will make this clear :

GROUP 1 GRoOUP 2 Grovur 3
T. Abraham. 1. Solomon, 1. Shealtiel.
2. Isaac. 2. Rehoboam, 2. Zerubbabel.
3. Jacob. 3. Abijam, 3. Abihud.
4. Judah. 4. Asa. —_—
5. Pharez. 5. Jehoshaphat. 4. Elakim.
6. Hezron. 6, Joram, 5. Azzur.
7. Ram, 7. Uzziah, 6. Zadok.
8. Amminadab. 8. Jotham. 7. Ammon.
9. Nahshon. 9. Ahaz. 8. Llihud.
10. Salmon, 10, Hezekiah, 9. Eleazer.
11. Boaz. 11. Menasseh, 10. Mattan.
12, Obed. 12. Ammon. 11. Jacob.
13. Jesse. 13. Josiah. 12. Joseph.
14. David. 14. Jeconiah, 13. Jesus.

Commentators have attempted to evade
the difficulty by repeating the name of
David at the head of Group 2, or that of
Jeconiah at the head of Group 3. It is
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obvious, however, that a name is missing,
and it would greatly influence opinion on
the antiquity of the Hebrew text if it could
be shown that the restored name of Abner
is the correct one. One way of testing this
point is to show good reason why it should
have dropped out of the particular place
where it is found in the Hebrew. For-
tunately such a reason is not difficult to
find, and the writer hazards, therefore,
what appears to him a possible solution.
On turning to other MS. authorities, the
Old Syriac Gospels, Curetonian and Sinaitic,
both read the name immediately preceding
the name Abner in the Hebrew as Abiur, the
difference between’ which and the form
Abiud is very slight, the only alteration to
be made being in the position of the dot on
the last letter. In Hebrew the difference
would be equally slight :

N, Abiud.
~7ay, Abiur.

Now the name Abner is sometimes written
as =an, Abiner (cf. 1 Sam. 14:350, 51).
Supposing the scribe to have had before
him ~man n by e, ¢ Abiud begat
Abiner,” he might easily omit the second
name as a dittograph, the 2, Nun, and ,,

AN OLD HEBREW MS. OF ST. MATTHEW 23

Vaw, being readily confused in Hebrew
though not in Syriac. Another variant in
verse 14 may be similarly explained on the
basis of a Hebrew original. Here we find
the name Achim read as PN, Ammon,
where the Old Syriac has PON, Achin,
When it is remembered that the letter v, Yod,
was often written with a long tail like a 4,
Vaw, the difference between the Hebrew and
Syriac is hardly distinguishable.

OTHER VARIANTS DUE TO A HEBREW
ORIGINAL1

Several other instances occur where a
variant seems capable of solution on
linguistic grounds, and these we may notice
here.

Matt., 4:24—"and the report of him
went out unto all the people.” The entire
clause is omitted by the Sinaitic Syriac,

! On the question of a Hebrew original, Margoliouth has an
interesting remark. He says: ‘‘ Further evidence that the
original language of the Gospel in this chapter (I.) was not
Syriac is to be found in verse 21, ‘ thou shalt call his name
Jesus,’ etc. Since the root to which the name Jesus belongs
is not found in Syriac at all, had Syriac been the original
language, it is reasonable to suppose that the Hebrew word
would have been elucidated ” (** The Matthazan Narrative of
the Nativity,” Exposifor, Oct. 1919). Our Hebrew text is a
confirmation of this statement, for we read, “ Thou shalt call
hisname Jesus, N : for he shall save—}"¢N—his people from
all their sins.”
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while the Greek MSS. read “ throughout all
Syria.””  We would suggest that pyr, “ the
people,” has been altered into g, “ Aram
(Syria).” The alteration may have been
influenced by the wording of the letter
reputed to have been written to Jesus by
Abgar, the Syrian prince of Edessa, con-
mencing, “ I have heard the reports respect-
ing thee, and thy cures The omission
of the clause in the Sinaitic Syriac would
then be due to homoiocteleuton, as the word
‘“ people 7’ concludes the preceding clause
in verse 23.

Matt. 14 : 20— and there were left over
unto them twelve baskets full of the frag-
ments.”” Compare this with the Greek:
“and they took up of the fragments that
remained twelve baskets full.” Some con-
fusion appears to have arisen between ypus,
‘“and there were left over,” and s, ““and
they took up.” Similarly in Matt. 17: 12
(last clause) the Hebrew has 53,7\, “receive,”
which the Greek translator appears to have
read as baps, “ suffer.”

Finally, we would draw attention to a
new rendering of the cry from the Cross,
Matt. 27 : 46, which is given in the Hebrew
as »amaw b b b “ My God, my God,
why hast thou forgotten me ? ”’ instead of
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the usual rendering, * why hast thou forsaken
me?” It is common knowledge that the
quotation as it stands in the Greek is a
mixture of Hebrew and Aramaic, though
Mark gives it entirely in Aramaic. We
have evidence in Codex Beze and the Old
Latin MSS. which read Zapthani, of early
attempts to restore the text to the form in
which it is found in the Hebrew of Ps. 22 : 1.
But the problem admits of another solution.
The new Hebrew rendering is obviously a
combination of Ps. 22:1 with Ps. 42:9.
In the latter passage we read, ‘I will say
unto God my Rock, »sprmow fmb, why hast
thou forgotten me?” Any one may see
how closely the subject-matter of the two
Psalms is related. The problem thus re-
solves itself into a choice between the
Hebrew, »ymmaw, and the Aramaic, wrpaw.
May not both readings be due to the un-
certain hearing of the eye-witnesses ? It
must not be forgotten that some thought
that He called for Elijah (Matt. 27 : 47).

THE Boox OF JaMEs

One of the earliest accounts of the infancy
of Jesus containing important traditional
matter was the Book of James. It was
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already current in Palestine in the first half
of the second century, and was made use of
by Justin Martyr. We have now to record
some readings which are supported by this
ancient document.

Matt. 1:19—"“ Now Joseph her husband
was a just man, and not willing to deliver
her up to death, nor to disclose her.”” Com-
pare with this the Book of James, para. 14 :
“and if T expose her to the sons of Israel
. . . I shall be found delivering up innocent
blood to the doom of death.” !

Matt. 2:1—"“Now after Jesus was
born in Beth-lehem, a city of Judah,”
1 vva. Cf. Luke 1 @ 39, 40— And
Mary arose in those days, and went into the
hill country with haste, into a city of Judah
els molw 'Iovda ; and entered into the house
of Zacharias and saluted Elisabeth.”

? Here and elsewhere in this chapter it may be useful to the
student to quote from the Commentaries of the Syrian Isho’dad
of Merv on the Gospels, translated into English by Mrs. Gibson
(Camb. Univ. Press). This important writer, who flourished
. A.D. 850, preserves for us many valuable traditions from early
Christian sources, and it was with no little satisfaction that
the present writer found that some of these confirmed variants
in the Hebrew Text. Ish. Comm. on Matt, 1:1g. “ Never-
theless Joseph was just and merciful . . . for his justice
oppressed him, that he should not allow an adulteress within
his house ; and his mercy counselled him, that he should send
her away privily ; because he knew that he would deliver her
to death, if he exposed her,” etc.
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According to what we read in the Book of
James, para. 22, the house of Zacharias was in
Beth-lehem, from whence Elisabeth escaped
with John into the hill country to save him
from the massacre of the infants. The
mysterious city of Judah of Luke thus turns
out to be not a misread Juttah but a re-
ference to Beth-lehem. The combined testi-
mony of the Hebrew text and the Book of
James is decisive.l

Matt. 2: 12— And it came to pass that
when they were fast asleep, behold, the
angel appeared unto them, saying, Beware
of returning to Jerusalem to Herod, so they
went and returned to their own country by
another way.”  In the Book of James, para.
21, this passage runs: “ And having been
warned by the angel not to go into Judea,
they went into their own country by an-
other way.” The Gospel of pseudo-M atthew
is even nearer: ‘“ And when they were going
to return to King Herod, they were warned
by an angel in their sleep not to go back to

1Ish. Comm., p. 7: ** Priests were killed because of David,
and children because of our Lord. Abiathar escaped from
among the priests, and John from among the children.” P, 22 :
** But how was John removed ? Mar Ephraim and others say
that Elisabeth withdrew him from before the sword of Herod.”
P. 23: " Others say that when Zacharias his father felt the

sword of Herod, perhaps the boy was sought ; for he was from
the border of Bethlehem.”
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Herod; and they returned to their own
country by another way.”

HARMONISATION WITH LUKE

One of the striking peculiarities of early
Gospel quotations, whether in the Fathers,
or the apocryphal Gospels, or in such writings
as the Didaché, is the harmonisation which
is often to be found, especially between
Matthew and Luke. We must suppose that
originally the texts of these two Gospels
approximated much more closely to each
other than they do now, or else that at a
very early date attempts were made to
make them so. Probably there is truth in
both assertions ; as witness the popularity
of Tatian’s harmony, the Diatessaron. There
are a considerable number of such har-
monised passages in our Hebrew text
which the reader will easily find in going
through the translation ; but we may select
a few examples for illustration here :

MATT. 5: 44 (Gr.)

But I say unto you,
Love your enemies
{bless them that curse
you, do good to them
that hate you), and
pray for them which
(despitefully use you
and) persecute you.

MATT. 5: 44 (Heb.)

But I say unto
you, Love your
enemies, do good to
them that hate you,
and pray for them
that persecute you
and despitefully use
you.

Luke 6: 27, 28

But I say unto you
which hear, Love your
enemies, do good to
them that hate you,
bless them that curse
you, and pray for
them which despite-
fully use you.
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The bracketed sections in the Greek text
are omitted in most MSS., which makes the
agreement between the Hebrew and Luke
more marked. Justin Martyr (Apol. 1 : 15)
also quotes the passage in a form nearer to
Luke, and the Didaché (1:3) practically
agrees with Justin. The Vulgate is identical
with the Hebrew.

MATT. 7:1,2 (Gr.)  Marr. 7: 1, 2 (Heb.) Luke 6: 37, 38
Judge not, that ye A. Judge not, and Judge not, and ye
be not judged. ye shall not be shall not be judged.
judged.
B. Condemn not, Condemn not, and
and ye shall not be ye shall not be con-
condemned. demned.

For  with what A. For with what « . . . .
judgment ye judge, judgment ye judge,
veshall be judged : ye shall be judged : . . . .)
And  with what B. And with what For with the same
measure ve mete, it measure ye mete, it measure ye mete
shall be measured unto  shall be measured withal, it shall be mea-
you again. unto you again. sured unto you again.

The Hebrew text is a perfect specimen of
parallelism, lost by omission in the Greek
Matthew and expansion in Luke. At a
very early date we have a crowding of
precepts into this passage, e.g. in the epistles
of Clement of Rome and Polycarp.

Matt. 18 : 12 (Heb.)—* doth he not leave
the ninety and nine sheep in the wilder-
ness?” (Cf. Luke 15:4.)

Matt. 24 : 41 (Heb.)—"“ Two (men) shall
be in one bed ; one shall be taken, and one
shall be left.” (Cf. Luke 17:36.)
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Both these readings are found in the
earlier editions of the Vulgate: the latter
seems also to have been the reading in
Isho’dad’s copy. (Ish. Comm. in Matt. 24.)

PLACE NAMES

Matt. 26:36—For ‘ Gethsemane ” the
Hebrew reads ‘‘ Ge-shemanim,” gy 33, as
in Isa. 28 : 1, where it is rendered ‘‘ the fat
valley.” The reading of the Old Syriac
“ Gu-semani ” and some Greek MSS.,
ynoapaver and yecoquaver point to the same
derivation. )

Matt. 27 : 8—* The field of blood *’ in tllle
Hebrew, ““Chakel-damah—"" BPn-as in
Acts 1:19. One Old Latin MS. of Matthew
leaves the name untranslated.

Matt. 27 : 33— “ Golgotha ” is spelt
correctly in the Hebrew, “ Golgoltha,” and
left without explanation, which was un-
necessary.

Matt. 27:57—" Arimathea,” correctly
spelt, ““ Ha-Ramathaim.” (Cf.1 Sam.1:1.)

SoME OTHER READINGS

We cannot close this chapter without
alluding to a few other variants found in the
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Hebrew Gospel, though it would occupy
far too much space to deal with them all.
Many familiar incidents receive fresh illum.
ination, while the touch of the Master is
more keenly felt in the form given to many
of his choicest utterances.

Matt. 1:20—At the end of this verse
the Hebrew adds, “ for of the Holy Spirit
she has' conceived.” This reading, though
not found elsewhere, receives some support
from the text used by Justin Martyr, In
the story of the annunciation the angel
says to Mary, ““ Behold, thou shalt con-
ceive of the Holy Spirit ” (Dial. with Trypho,
33). In Luke, the text reads: ““And,
behold, thou shalt conceive in thy womb ”’
(Luke 1:31). In the final clause of Matt.
I: 20, in the AV., the word conceived is
rightly rendered in the margin begotten, and
does not therefore enter into the discussion.

Matt. 2:23—“for he shall be called
Nazareth.” The new form of this testimony
does not materially help forward its solu-
tion, which still remains a mystery. None
of the ingenious explanations of commen-
tators can minimise the direct force of the
quotation. Both the Hebrew and the Old
Syriac refer the saying to the prophet ”’
(sing.). The source may possibly be a lost
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writing of Jeremiah. The question is of
some importance in connection with Matt.
2719, where a prophecy is attributed to
Jeremiah which is no longer to be found in
his extant works. Jerome, who was very
familiar with the Judeeo-Christians and
their literature, tells us that he ‘lately
read in a Hebrew book, which a Hebrew of
the Nazarene sect showed me, an apocryphon
of Jeremiah, in which I found this (prophecy),
word for word.”* Such a volume in the
possession of the very community which
claimed to possess the original Hebrew of
Matthew’s Gospel is surely significant. This
peculiar regard for Jeremiah? finds a further
echo in the Hebrew of Matt. 2: 17, where,
after the name of the prophet, the benedic-
tion “ upon whom be peace ™ ¢ is inserted.
Matt. 5 : 46—In this place and throughout

* James, The Lost 4 pocrypha of the Old Testament, p. 62.

2 In the second book of Maccabees we read how Judas saw in
a dream ‘ a man appear, of venerable age and exceeding glory,
and wonderful and most majestic was the dignity around him :
and Onias answered and said, This is the lover of the brethren,
he who prayeth much for the people and the holy city, Jeremiah,
the prophet of God : and Jeremiah, stretching forth his right
hand, delivered to Judas a sword of gold, and in giving it ad-
dressed him thus, Take the holy sword, a gift from God, where-
with thou shalt smite down the adversaries ” (15: 13-16).

3Compare the same phrase in the so-called fifth book of
Maccabees : *“ Daniel the prophet {upon whom be peace) '’
(12 : 1) ; ** the sons of David (upon whom be peace) ’ (21 : 17).
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the Gospel the Hebrew has transgressors
(Myay sbya) for publicans (reAévar). This
appears to be the true reading on the follow-
Ing grounds : (1) The parties in question
are commonly associated with sinners, duap-
mwroi (Heb. gwemrm), 9:10; II: 19, orharlots,
21:31. Now, if tax-gatherers are intended,
it is curious to find them singled out for
classification with such company. Why not
dicers, usurers, or members of some other
immoral profession ? If, however, we accept
the word transgressors we find the conjunc-
tion to be an ordinary Jewish usage : thus
we get such associations as these—* the
wicked (Sept. * ungodly ’) and the sinner
(.Prov. II:31); ““the ungodly and the
sinner ” (1 Pet. 4:18); “ sinners and un-
godly ” (Enoch 38:3); “sinners and evil-
'doers ? (ibid. 45 : 5). (2) M2y is often used
in the O.T. in speaking of transgressing
the law, covenant, or commandments of God
(Deut. 26:13; Josh. 7:11; Dan. g:11
etc.), and in the N.T. we have the Greelé
equivalent, “a transgressor of the law "
mapafirys vopov (Jas. z: 11); * Why do 5’7e
also transgress, mapafaivere (Heb. o™aY)
the commandment of God ? (Matt. 15 3)j
(3) At the time of Christ this very term
““ transgressors,” was used to denote a classt
3
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of people who might fitly be grouped with
sinners, harlots, and heathen.!

Matt. 7 : 21— Not every one that saith
unto me, Lord, lord, shall enter into the
kingdom of Heaven; but he that doeth the
will of my Father which is in heaven, the
same shall enter with me into the kingdom
of Heaven.” The last clause, except for the
words ““ with me,” is also found in the
Vulgate and Curetonian Syriac.  This
variant occurs again in the Hebrew of
Matt. 10:37, which reads: “ and whoso
loveth son or daughter more than me is not
worthy to be with me in the kingdom of
Heaven.” (Cf. Matt. 26:29, Luke 23: 43,
John 17:24))

Matt. 8:20—“ The foxes have holes,

* ' As in most countries of some degree of culture where many
of the inhabitants have attained to means and even to wealth,
0 also in Palestine there were the superior ‘ breakers of the
yoke,” scoffers and doubters, seeking only after pleasure and
dissipation. Of such a type especially were the great landed
proprietors, the rich men and merchants, certain members of
the high priestly families, and most of the royal families who
were in contact with the Greeks and Romans. It was in
Jerusalem, the centre of culture and the home of the richer and
ruling classes, where were to be found the greatest number of
these  wicked > and * ungodly,” who ‘ kicked ’ owing to exces-
sive prosperity, and oppressed the poorer and weaker classes:
+ . . Likewise among the Am-ka-ayets (unlearned) were to be
found ‘ breakers of the yoke,” who were such owing to their
boorishness, ignorance and dissoluteness, and these were known
by the name D™y, * transgressors*  (Dr. J. Klausner,
Jesus of Nazaveth, p. 196).
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and the birds of the heavens nests ; but
the son of Man hath not a floor whereon he
may lay his head.” The addition of the
word ypap, floor, gives a new pathos to this
utterance, which seems to refer to accom-
modation in the common khan or caravan-
serai of the village, where the rudest pro-
vision was made for the traveller in the
allotment of a paved recess, raised a foot
or two above the level of the courtyard
where the cattle were tied. Such travellers
“ would neither expect nor require attend-
ance, and would pay only the merest trifle
for the advantage of shelter, safety, and a
floor on which to lie.” 1

Matt. 11:2—The use of the Hebrew,
Mot 2, a fortified prison, or castle, to
describe the place of John’s confinement is
in agreement with Josephus, who states that
John was imprisoned in the fortress of
Macherus (cf. Wars, vir. vi. 2, Antig. Xviir.
V. 2).

Matt. 11:19-~“And the Son of Man
came both eating and drinking, and they
say, Behold, the man, a glutton and a
drunkard, and a friend of transgressors and
sinners.” These words show that Jesus
was denounced by some as a *“ stubborn and

! Farrar, Life of Christ, P 4.
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rebellious son,” according to Deut. 21 : 18-21,
Prov. 23 : 19-25.

Matt. 11 : 29— Take my yoke upon you,
and learn of me; for I am driven out and
downcast in spirit: and ye shall find rest
for your souls.” Some may be inclined to
take exception to this rendering of a time-
honoured text, but there is no doubt that
Jesus is using the language of the farmer.
The last clause is a direct quotation of
Jer. 6:16, and may be compared with
Ps. 23:3; while the Hebrew word 8,
driven out, is used of cattle in Zech. 11 : 16,

Matt. 13:55—“Ts he not the smith’s
son ?”  So also the Vulgate.

Matt, 14 :4—"For she said unto him,
Jochanan is not worthy to be with thee.”
According to this rendering, Herodias was
jealous of John’s influence over Herod.
(Cf. Mark 6 : 19, 20.)

Matt. 17:2— And his face was trans-
figured before them.” This clause is quoted
because of its use of a very rare Hebrew
word, which solves a long-standing problem
of the Old Testament. In Josh. 9:4 we
read that the Gibeonites *“ made as if they
had been ambassadors,” while the Revised
Version (margin) gives ““took them pro-
visions,” as in verse 12, The Hebrew word,
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of which these are attempted translations,
is Yoy, the third person plural, Hithpel, of
the root +w¢, to twist or turn. The true
translation is now made clear by the use of
the identical form of this verb in the sense
of transfigure. Josh. 9:4 should there-
fore be corrected to “ they transformed [or
disguised] themselves.”

Matt. 19 : 28—For ““ in the regeneration ”
the Hebrew reads ““in the second birth
(cf. John 3:3). As the Resurrection is the
second birth, so the Judgment is the second
death (Rev. 20 : 14).

Matt. 22 : 43— How then doth David by
his holy spirit call him Lord.” The expres-
sion, “ his holy spirit,” may strike the reader
as somewhat strange, but it has many
parallelsin ancient Jewish literature. In the
apocryphal History of Susamna we read :
“ God raised up the holy spirit of a young
youth, whose name was Daniel ” (verse 45).
Again, in the Zadokite document, translated
by Dr. Charles, the phrase occurs twice :
““ They also polluted their holy spirit” (7 : 12) ;
“And no man shall make abominable his
holy spirit ” (8 :20). Dr. Charles quotes in
explanation the Hebrew Testament of Naph-
dali (10: 9) : ““ Blessed is the man who does not
defile the holy spirit of God which hath been
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put and breathed unto him.” The holy spirit
thus in a sense corresponds to the soul
Acts 17: 16 in a Hebrew original would prob-.
ably have read: “ Now while Paul waited
fo; }tll_-nem at Athens, his holy spirit was stirred
::110 151.51’ him, when he saw the city full of
In Matt. 24 32 there is a clear case of

a play on words which points distinctly to
a Hebreyv original. The word translated
summer in the Authorised Version Is in the
'Hebrewntext ' (tipe fruit), while the * it
s near 7 of verse 33 refers to the “end ”
(verse 14), in Hebrew, vp- The same play
on the two Hebrew words is found iI}I
Amos 8: 2—" And he said, Amos, what seest
thou? And I said, A basket of ripe fruit
(wp)._ Then said the Lord unto me, The end
(yp) is come upon my people of Israel,” etc,
.Matt. 27 1 5—"' (Judas) hanged himself
iv;zlltg a \I}a}terv” This account is also found

1e Vu E i

of o gate and in one MS. of the Acts
In Matt. 27 :26~27 we find Pilate hand-

L Ish. Comm. P. I10: *“ By
., P. : t at the same time, that it mj
:gte ::as}x)\;%p(:sisgeri 1:na.ny t}:)at the disciples had killed him, 1511]1:
, ! € rope being cut by the act of God, o .
sor:bt one perceived him, and saved him from strangu‘la:i:)ﬂst
and in the midst of the streets he burst asunder, as I ki e
in the Acts, and his bowels gushed out,” ’ e wmote
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ing Jesus over to the Jewish authorities
who carry out the scourging and crucifixion.
This account is certainly the correct one:
it is vouched for by Luke, John, the Acts
and the apocryphal Gospel of Peter, etc.
Although the Jewish authorities at this
period had to gain the consent of the Roman
Governor, upon whom the responsibility
really rested, before putting any man to
death, there was nothing to prevent them
carrying out the execution once that con-
sent had been obtained. The fact that the
sentence was for death by crucifixion proves
no more than that Jesus was condemned
on political rather than religious grounds.
To say that Jews crucified Christ is very
different from saying that the Jews crucified
Him. A very real distinction must be
drawn between those traitors to Judaism,
the sycophantic chief priests and their
adherents, and the patriotic Jewish populace
whom they feared and tyrannised over.
That the actual execution was carried out
by the hands of Roman soldiers only
heightens the tragedy of the blow struck by
Jews at the very heart of Jewish liberty,
for which Christ died a martyr.

The writer would gladly have given space
to further reflections arising out of a con-
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sideration of the Hebrew text, and it is
hoped that in going through the translation
the reader will take note of other interest-
ing differences by comparing it with the
Authorised Version. The principal aim of
this chapter has been to give special pro-
minence to readings calculated to influence
a decision on the antiquity of the Hebrew
Gospel. We have seen how in the matter
of language and Iocal colour there are
variants which cannot be reconciled with a
date later than the second century A.p.,
while the parallelisms with the Book  of
James, which cannot be accidental, point
to the same early date. Further confirma-
tory evidence is supplied by the harmonisa-
tions with Luke’s Gospel, a tendency more
prominent in the second century than at
any other period, and the support afforded
to some readings by Western authorities
such as the Old Latin and 0ld Syriac Gospels,
and Justin Martyr, also suggest the second
century. The cumulative effect of these
testimonies is Very convincing, and seems
to show that in the Hebrew Gospel there
have survived genuine elements of the sub-
apostolic age.

41

TABLE OF READINGS IN COMMON WITH THE
OLD SYRIAC (CURETONIAN AND SINAITIC)
GOSPELS

I

6. David begat Solomon. *11. in the Babylonian Exile.
*20. fear not to take Miriam. .
21. that which shall be born of her is of the Holy Spirit,
for of the Holy Spirit she has conceived. (Heb.)
that which shall be born of her is conceived of the
Holy Spirit, (Cur.) 22. Isaiah the prophet.

IL
*7. appeared unto them, 23. the prophet.
III.

5. from Jerusalem.
*9. And say not among yourselves.
15. and immersed him. 16. as the likeness of a dove.
1v.
*3. saith unto him. 4. Jesus answere_d.
5. turret of the Temple. 17. lo preach saying.
18. Kepha.
V.
22. whosoever shall say to him (. . . to his brother. Cur.)
45. on the good and on the evil,
*47. Gentiles.
A28
11. our continnal bread.

VII.

*4. Suffer it now.
*21. shall enter . . . into the kingdom of Heaven..
22. mighty works. *29, scribes and Pharisees.
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VIIL.

18. he commanded his disciples.
*31. send us into the herd of swine,

IX,
*13. (omit) to repentance.
*28. Yea, of a truth, Lord. (Yea, we believe, Lord, Sin.)

X.
*8. raise the dead, cleanse the lepers,
XI.
5. the poor are made happy (. . . are sustained. Cur.)

1. he that is little in the kingdom of Heaven.

XII.
*15. and many followed him.
*46. to the crowd.
. . . .
'46. and were seeking to speak with him.
50. my brethren, and my sisters, and my mother,

XIII.
5. fell upon the rock, *36. Then he.
. . .
44. (omit) Again. *48. chose the good.

*s1. (omit) Jesus saith unto them.
*51. (omitl) Lord.

XV.
*1. Then drew nigh unto him.
22. (omit) unto him, *30. at his feet.
32. and saith unto them,

XVI.
*13. Whom do the children of men say that the Son of
Man is ? (Heb.)
What do men say concerning me > who then is this
Son of Man ? (Syr.)
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XVIIL
*2. white as the snow.
*18. And Jesus rebuked him ; and the demon went out of
him.
20. And he . . . saith, *26. And he said.

XVIII
*6. upper millstone (lit. ass millstone).
*10. their angels in heaven.
*12. and goeth and seeketh that which is lost.
*29. (omit) at his feet.

XIX.

*3. (omit) unto him.
. his father and his mother,
14. theirs is the kingdom of Heaven.
16. that I may inherit.
*17. Why askest thou me concerning the good ?
*24. kingdom of Heaven.

“

XX.
*6. (omit) idle. *7. my vineyard.
*7. (omit) and whatsoever is right, that shall ye receive.
*17. his twelve disciples. *23. 1o give you.
30. (omit) O Lord.
*34. and immediately they saw.

=)

XXIL
. two of his disciples. 27. he also said.
37. Perhaps they will reverence my son.
*38. his inheritance will be ours.

*

XXIL
7. burned with fire. 16. the servants of Herod.
18. said unto them. 37. and with all thy might.

42. Son of David.
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XXI11.
*19. (omit) fools, *25. and uncleanness,
28. depravity and violence.
XXIv.
*2. But he answered. *27. and is visible,
XXV.
*2. Five of them were foolish, and five of them were
prudent,
XXVI,

36. Ge-Shemanim (Gusemani. Sin.)
53. ask of the Father,

XXVIL
*4. the blood of the righteous.
13. the witness which they witness (how many witnesses
witness. Sin.)

*26. delivered Jesus to them.

33. Golgoltha,

33. (omit) that is (o say, a place of a skull,
*34. gave him wine, 43. if he desire.

46. (omitting the interpretation of the cry.)

XXVIIIL.

*1. And on the evening of the Sabbath,

*3. His appearance, *3. (omit) white,

Of these ninety-five agreements with the Old Syriac, fifty-
three (marked with an asterisk) also agree with the Vulgate,
This is sufficient to Prove that the Hebrew text no more depends
on the Vulgate than do the O1d Syriac Gospels.

PART 11

TRANSLATION OF THE TEXT




i

NOTES ON THE TRANSLATION

As far as it was consistent with accurate
translation, the English of the Authorised
Version has been followed. The text has
been divided into chapters and paragraphs
as in the Hebrew, the corresponding verses
of the English Bible being put in the margin,

The translator has not deemed it necessary
to reproduce the full Hebrew text, as both
the 1555 and 1879 editions are accessible
to scholars. TFor the same reason, no
attempt has been made to quote the various
MS. authorities for and against particular
readings, which would have been out of
place in a popular work.

In order, however, that the interested
reader may have the opportunity of judging
of the original text and the accuracy of the
translation, the Hebrew of the more un-
common words and expressions, together
with the principal variants, and the Old
Testament quotations in full, have been
added as footnotes.

Personal and place names have been left

[y
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1

THE GOSPEL OF MATTHEW

1 These are the genealogies of Jesus,
the son of David,! the son of Abraham.
2 Abraham begat Isaac; Isaac begat
Jacob; Jacob begat Judah and his
brethren.
3 Judah begat Pharez and Zerah of
Tamar ; Pharez begat Hezron ; Hezron
4 begat Ram; and Ram begat Ammina-
dab; Amminadab begat Nahshon ;
5 Nahshon begat Salmon; Salmon
begat Boaz of Rahab; Boaz begat
Obed of Ruth ; and Obed begat Jesse ;
6 Jesse begat David the king; and
David begat Solomon of the wife of
7 Uriah; and Solomon begat Reho-
boam; Rehoboam begat Abijam ;
8 and Abijam begat Asa ; and Asa begat
Jehoshaphat ;  Jehoshaphat begat
9 Joram ; Joram begat Uzziah ; Uzziah
begat Jotham; Jotham begat Ahaz ;
10 Ahaz begat Hezekiah ; Hezekiah begat
Menasseh ; Menasseh begat Ammon ;
M7 33 e mhn nbx
4
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IT Ammon begat Josiah ;  Josiah begat
Jeconiah and his brethren in the
12 Babylonian Exile, Jeconiah  begat
Shealtiel ; Shealtiel begat Zerubbabel :
13 Zerubbabel begat Abihud : Abihad
begat Abner ;1 Abper begat Eliakim :
14 Eliakim begat Azzur;  Azzur begat,
Zadok ; Zadok begat Ammon ; Ammon
I5 begat Elihud ; Elihud begat Eleazar :
Eleazar begat Mattan ; Mattan bega‘g
16 Jacob; Jacob begat Joseph  the
husband of Miriam, of whom was born
17 Jesus, who is called Messiah. S0
all the generations from Abraham to
David are fourteen generations , . | 2
and from the Babylonian Exile to the
18 Messiah are fourteen generations. Now
the birth of Jesus the Messiah was
on this wise : After his mother Miriam
was betrothed to Joseph, before he
came unto her, she was found with
19 child of the Holy Spirit. Now Joseph
her husband was a just man, and was
not willing to deliver her up to death
nor to disclose her ; 3 only it wag in,
his heart to send her away privily.

; BN ‘PSH o
2 There is probably a lacuna here. TN

(CE Bk of James.) .15 &5 mrmb ama MOPS man NGy ¢

AN OLD HEBREW MS. OF ST. MATTHEW 51

20  But while he thought on this, the
angel appeared unto him in a dream,
saying, Joseph, thou son of David,
fear not to take Miriam thy wife,
because that which shall be born of
her is of the Holy Spirit (for of the
Holy Spirit she is with child).t

21 And, behold, she shall bring forth a
son, and thou shalt call his name
Jesus ; for he shall save his people

22 from all their sins. And all this
was to fulfil what was spoken of the
Lord? by the prophet Isaiah, saying,

23 Behold, the maiden is with child,
and shall bring forth a son, and shall

24 call his name Immanuel® Then
Joseph awoke from his sleep, and
did as the angel of the Lord had
commanded him, and took her as

25 his wife : but he knew her not till
she had brought forth her son, the
firstborn : and he called his name

Jesus.

AT R PPN Mo ot
? The representation of the tetragrammaton with three yods

W found throughout the Hebrew text is similarly depicted in

the Hebrew Wisdom of Ben Sira, and other Hebrew docu-
ments. (See The Wisdom of Ben Sira, edited by Schechter
and Taylor, Cambridge, 1899, Introduction, p. 8)
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2 1 Now after Jesus was born in Beth-
lehem, a city of Judah,! in the days
of H'efod the king, behold, there came
magicians 2 from the east to Jeru-

2 s:ftlem, saying, Where is he that is born
k}ng of the Jews? for we have seen
his star in the east, and are come to

3 do him homage. And when Herod
heard, he was filled with wrath3
both he, and all Jerusalem with hinr;.

4Agd when he had gathered all the
chief priests and scribes of the people
together, he demanded of them in
what place the Messiah should be
5born. And they said unto him, In
Beth-lehem-Judah : for thus it ’Was
spoken by the mouth of the prophet

6 And thou Beth-lehem-Ephrathah art.
not to be lightly esteemed among, the
thousands of Judah: from thee shall
he come forth unto me, which is to
be ruler among my people Israel ¢

7 .T}_len Herod called the magicians
privily, and questioned them exactly 5

non xSuny T oman s
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as to the time of the star, which had
appeared unto them.

8 And he sent them to Beth-lehem,
and said, Go and search diligently for
the boy; and when ye have found
him, tell me, in order that I may come

g and do him homage also. And when
they had heard the king, they went
their way; and, behold, the star,
which they saw in the east, went
before their eyes, till it came and
stood still above, over against where

10 the boy was. And when they saw
the star, they rejoiced with exceeding

11 great joy. And when they were come
into the house, they found the boy,
and his mother, Miriam, with him, and
they fell upon the ground and did
him homage: and when they had
opened their stores, they presented
unto him gifts ; gold, and frankincense,

12 and myrrh. And it came to pass,
when they were fast asleep, behold,
the angel appeared unto them, saying,

Beware of returning to Jerusalem to
Herod,* so they went and returned to
i their own country by another way.

vimoen o pbx Ay Jaden mam naa onnk on v
(Cf. BE. of James.) .DVIMA Ox pbenw awm
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I3 And after they were departed
behold, the angel of the Lord ap:
peared to Joseph in a dream, saying
Arise, take the boy and his motherj
and flee thee away into Egypt and,
be Fhere; and there thou shalt sta
unti] I.return unto thee: for Herot}:ll
1s seeking to put the boy to death

14 And he arose, and did as the an ei
had said unto him,! and took up tghe
boy and his mother by night, and

15 depgrted into Egypt: and was ,there
until the death of Herod to fulfi]
what was spoken of the Lord by the
prophet, he who said, Out of Egypt

16 hav.'e I called my son,? Then Heg?(;g
seeing that he was deceived by thé
magicians, was exceedingly furious, and
sent forth, and put to death all) the
boys that were in Beth-lehem and
In all the border thereof, from, two
years old and under, as he haq heard
the set time from the magicians

17 Then was established that whiéh was
spoken by Jeremiah the prophet (upon
18 whom be Peace),® who said, A vojce

500 15 Sy s Wy
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was heard in Ramah, lamentation and
bitter weeping, Rachel weeping for her
children, refusing to be comforted for
her children, because they are no more.!
19 But after Herod was dead, behold,
the angel of the Lord appeared in a
dream to Joseph in Egypt, saying,
20 Arise, take up the boy and his mother,
and go into the land of Israel: for
they are dead which sought the child’s
21 life. Then he arose, and took the
child and his mother, and came into
22 the land of Israel. But when he
heard that Archelaus reigned in Judah
in the stead of Herod his father, he
was afraid to go thither: and being
warned in sleep, he went into the
23 land of Galilee : and came and dwelt
in the city of Nazareth: to fulfil
what was spoken by the mouth of the
prophet, For he shall be called
Nazareth.?
3 1 In those days Jochanan the im-
merser was called ;2 and he cried in
2 the wilderness of Judah, saying, Re-

‘ M 3 by meaw SAn ovvn a3 vm powy s bipt
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pent ye of your lives,! for the king-
dom of Heaven is nigh at hand.
3 And this is he of whom Isaiah spake,
saying, A voice crying in the wilder-
ness, Prepare ye the way of the Lord,
make straight in the desert a high-
4 way for our God.? And the raiment
of Jochanan was of camel’s hair, and
a_leathern girdle about his loins ; and
his food was the locust and wild honey.3
5 Then went they out to him from
Jerusalem, and from Judah, and from
gll the region of Jordan, and were
6 immersed of him in the Jordan
7 confessing their sins. And when hé
saw many of the Pharisees and Zad-
ducees, which came to his immersion
h:a said unto them, Generation of
vipers, who hath informed you to
8 flee from the wrath to come ? 4 Bring
forth therefore the fruit meet for
9 repentance : and say not among your-
selves, Because Abraham is our
father: for I say unto you, that

YN Mawn
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(Isa. 40: 3.)
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God has ability ! to raise up the children

10 of Abraham from these stones. And
already the axe is laid to the root
of the trees: and every tree which
yieldeth not good fruit shall be cut
down, and cast into the fire.

11 I am only immersing you in water
unto repentance : but he that cometh
after me is mightier than I, whose
sandals T am not worthy to carry : and
he shall immerse you in the fire of the

12 Holy Spirit : 2 whose fan is in his
hand, that he may cleanse his floor,
and gather his wheat into the granary ;
but he will burn up the chaff with fire
unquenchable.

13 Then cometh Jesus from Galilee by
the Jordan unto Jochanan, that he

14 may be immersed of him. But
Jochanan spake unto him, saying,
I have need to be immersed of thee,

15 and comest thou to me ? Then Jesus
answered and saith unto him, Suffer
it now : 2 for in this it becometh us
to fulfil all righteousness. He gave

16 him leave, and immersed him.* Now
after Jesus was immersed and gone

2PN TN N orbRA 3 nhv e
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up out of the water, behold, the
heavens were opened unto him, and
behold, the Spirit of God descendiné
from the heavens as the likeness of a
17 dove,! and coming upon him : and
behpld, out of the heavens a voice:
saying, This is my beloved Son, in
whom I am well pleased.2
4 1 jl“hen Jesus was led up of the
Splrlt into the wilderness of Judah
In order that he may be tempted of
2 Satan. And when he had fasted
forty days and forty nights, there-
3 after he hungered. And when the
tempter came, he saith unto him, If
thou be the Son of God, command
that these stones be made bread.
4 Bu_t Jesus answered and saith, It is
written that, Not by bread alone
shall man live, but by whatsoever
proceedeth from the mouth of God
5 sl}all man live4 Then Satan taketh
him up into the holy city, and
setteth him on a turret of the

(Cf. Gospel of the Hebrews, ¢v eider mepirTepds.) LI MpS 1
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6 Temple,! and saith unto him, If thou
be the Son of God, precipitate thyself
down : for surely it is written, For
he shall give his angels charge con-
cerning thee, to keep thee in all thy
ways : upon the palms of their hands
they shall bear thee up, lest thou
dash thy foot against a stone.? But

7 Jesus answered him and saith, It is
also written, Thou shalt not tempt

8 the Lord thy God.® And again, Satan
taketh him up into an exceeding high
mountain, and sheweth him all the
kingdoms of the world, and their

g glory ; and saith unto him, All these
will T give thee, if thou wilt fall down

10 and do me homage. Then said Jesus
unto him, Get thee gone, Satan: for
it is written, The Lord thy God thou
shalt worship, and him alone thou

11 shalt serve.t Then Satan left him,

and, behold, angels drew nigh and

12 ministered unto him. Now after Jesus

had heard that Jochanan was taken

(CE. 2 Chron. 26 : 15.) 5377 nIp?
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13 prisoner, he went into Galilee; and
leaving Nazareth, he removed and
dwelt in Kephar-Nahum (which is
a city by the sea, on the border of

14 Zebulon and Naphtali) : to establish
what was spoken by the mouth of
Isaiah the prophet, who said, Land of

15 Zebulon, and land of Naphtali, the
way of the sea, beyond Jordan, Galilee

16 of the Gentiles; the people that
walked in darkness have seen a great
light ; the inhabitants of the land of
the shadow of death, a light hath

17 shined upon them.! And then began
Jesus to cry, saying, Turn ye, turn ye,
in repentance:? for the kingdom of
Heaven is nigh.

18 And when Jesus was walking by the
sea of Galilee, he saw two brethren,
Simeon who was called Kepha, and
Andrew his brother, casting a net
into the sea: for they were fishers.

19 And he saith unto them, Follow me,
and I will make you fishers of men.

20 And they immediately left the nets, and

oyn omn 55 1910 13y o 7T dnm Az jo3r mya t
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21 followed him. And when he departed
thence, he saw two other brethren,
Jacob the son of Zabdi, and joc_hanap
his brother, in a ship with Zabdi their
father, mending their nets; ar}d he

22 called them. And they immediately

left the ship and their father, and

ed him.

fOl}SrT;l Jesus went about all Galilee,!

teaching in their synagogues, gnd

announcing the kingdom, and heallmg
all manner of sickness and pain?

24 among the people. And the report
of him went forth unto all the people : 8
and they brought unto him all that
had any bodily ill, or that were fallen
into divers sicknesses and diseases,
and such as were possessed of demons,
both epileptic and paralytic ;4 and
he healed them. .

25 And there followed him great
crowds® from Galilee, and from
Decapolis, and irom Jerusalem, and

23

from Judah, and from beyond
Jordan.
a2 563 593 230 pee e
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5 1 And when Jesus saw the crowds
he went up into 3 mountain : and,
after he had sat down, his disciples

2 approached him : and he opened his
mouth, and taught them, saying
3 Happy .are the poor in spirit : 1 for
theirs is the kingdom of Heaven
4 Happy are they that mourn : for the :
5 shall be comforted, Happy are thz
6 meek : for they shall inherit the
earth. Happy are they which do
hunger and thirst for righteousness : for
7 they_shall be filled. Happy are ‘the
merciful : for they shall obtain mercy
8 Happy are the pure in heart : for.
9 they shall see God. Happy ar;z the
Peacemakers : for they shall be called

10 thg children of God. Happy are the
Wh1<3h are persecuted for righ’teous}j
ness’ sake : for theirs is the kingdom

11 of Heavep. Happy are ye, when men
shall revile you, and Persecute you
anq shall say all manner of evii
agamst you falsely, for my sake

12 Rejoice, and be glad: for great is.
yo;u;l reward in heaven : for so perse-
ngsre ;lz}iy the prophets which were

R Wy
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13 Ye are the salt of the earth: but
if the salt have lost its savour, where-
with shall it be salted ? it is thence-
forth good for nothing, but to be cast

14 outside, and trampled of men.! Ye
are the light of the world. A city that

15 is set on a hill cannot be hid. Neither
do they obtain a lamp, to put it under
a measure,? but on a lampstand ; to
give light unto all that are in the

16 house. So let your light shine before
the children of men, in order that
they may see your good works, to
honour your Father which is in
heaven.

17  Think not that I am come to annul
the Law or the Prophets: I am not
come to annul, but to fulfil.

18 Verily I say unto you, Till heaven
and earth pass away, one yod or one

hook 4 shall in no wise pass away
from the Law, till they all be ful-

19 filled. And whosoever shall annul one
of these least commandments, and
shall teach the children of men so,
the same shall be called least in the

20 kingdom of Heaven.® And I say unto

Fow e Swazb s nND O DM
% Omitting last clause of verse 19,
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you, Unless your righteousness exceed
the righteousness of the Pharisees and
scribes, ye shall not enter into the

21 kingdom of Heaven. Ye have heard
what was said to them of old time,?
Thou shalt not murder ; and whoso
committeth murder the same shall be

22 condemned to the judgment: but I
say unto you, That whosoever shall
be enraged against his brother,? the
same shall be condemned to the
judgment.

And whosoever saith unto his
brother, Thou evil one,2 the same
shall be condemned to the council of
the synagogue.t

And whoso saith unto him, Thou
impious one,® the same shall be con-
demned to the fire of Gehinnom.

23 And if thou present thine offering
at the altar, and there rememberest
that thy brother hath ought against

24 thee ; leave there thine offering before
the altar, and go thou first to atone
to thy brother,® and then come and

. oamph
(omitting * without a cause.”’) YR SD Y 2
.noan nypb R avn e e
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25 give thine offering. Come to terms?
with thine adversary speedily, whiles
thou art with him on the way; lest
the adversary deliver thee up to the
judge, and the judge deliver thee up
to the officer, and thou be cast into
the gaol.?

26  Verily T say unto thee, Thou shalt
not go forth from thence, till thou
hast paid the last farthing.

27 Ye have heard that it was said to
them of old time, Thou shalt not

28 commit adultery: but I say unto
you, That whosoever seeth a woman
and lusteth for her hath already
committed adultery with her in his

29 heart. And if thy right eye offend
thee,® pluck it out, and cast it from
thee : for it is better for thee that
one of thy members should perish,
than that thy whole body should be

30 cast into Gehinnom. And if thy right
hand offend thee, cut it off, and cast
it from thee: for it is better for thee
that one of thy members should perish,
than that thy whole body should be

31 cast into Gehinnom. It was also said
concerning him that would put away
Joesne o2 e
5
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his wife, that he should write her a bill
of divorcement, and give it unto her,
and send her away from his house:! but
32 I say unto you, That whosoever shall
put away his wife, saving for the cause
of fornication, causeth her to commit
adultery : and whosoever taketh her
that is cast off2 committeth adultery.
33 Again, ye have heard that it was
said to them of old time, Thou shalt
not forswear thyself, but shalt pay
34 unto the Lord thy vow:3 but I say
unto you, Ye shall not swear by
a confirming word ;% neither by
35 heaven ; for it is God’s throne: nor
by the earth; for it is the footstool
of his feet; neither by Jerusalem ;
for it is the city of the great king.
36 Neither shalt thou swear by thy head,
in that thou hast no power to whiten
one hair or to turn it black again.®
37 But let your words be, Yea, yea;
Nay, nay: for whatsoever is more
than these words is of evil.

(Deut. 24:1.) aNaw HNOLY 15 A MM 980 1b BN ¢
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38 Ye have heard what was said, An
eye for an eye, a tooth for a tooth:
39 but I say unto you, That ye withstand
not evil:1 but if one would smite
thee on the right cheek, turn unto
40 him the other. And whosoever
wisheth to contend with thee? in
judgment, and wisheth to take from
thee thy coat, leave him the cloak
41 also. And he that impresseth thee
for one mile,3 go with him even twain.
42 And whoso asketh of thee give to him,
and from him that would borrow of
43 thee turn not thou away. Ye have
heard that it was said, Thou shalt
love thy neighbour, and hate thine
44 enemy : but I say unto you, Love
your enemies, do good to them that
hate you, and pray for them which
persecute you and despitefully use
45 you ;* in order that ye may become
the children of your Father which is
in heaven: who maketh his sun to
rise on the good and on the evil, and
sendeth rain on the righteous and on
46 the wicked. For if ye love only them

oy aminbe Jmn 1 Tph wbe
A 5o Sy e e e
4 Cf, Luke 6 : 27, 28,
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which love you, what reward have ye?
do not even transgressors ! do this ?
47  And if ye ask after the peace of your
brethren only, what do ye exceed?
48 do not even the Gentiles do this? Be
ye therefore perfect, like your Father
which is in heaven who is perfect.

6 1 See that ye bestow not your alms
before men, so that they may see
you: for then ye have no reward on
the part of your Father which is in

2 heaven. Therefore when thou be-
stowest alms, blow not a trumpet
before thee, like the hypocrites do in
the synagogues and in the streets, in
order that men may honour them.

3 Verily I say unto you, That already
they have received their reward. But
thou, when thou dispensest alms, thy
left hand shall not know what thy

4 right hand doeth: that thine alms
may be in secret: and thy Father
which seeth in secret shall himself

5 recompense thee in public.2 And be
not like the hypocrites when thou
prayest : for they delight to stand in
the assemblies® and at the corners of

moa3 s -may by
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the streets to pray, that men may see
them.
Verily 1 say unto you, That already

6 they have received their reward. But
thou, when thou prayest, enter into
thine apartment, and shut thy door,
and pray to thy Father which is in
secret; and thy Father which seeth
in secret shall recompense thee in
public.

# And ye, when ye pray, multiply
not words?! like the Gentiles do;
who think that in an abundance of

8 words they shall be heard. But be
ye not likened unto them : for your
Father knoweth what is needful for
you, before ye ask him.

9 And ye, thus shall ye pray: Our
Father which art in heaven, thy Name

10 be sanctified. Thy kingdom come.
Thy will be done, as in heaven so on

1T earth. Give us to-day our continual

12 bread.? And forgive us our debts, as

13 we release 3 our debtors. And bring
us not into temptation, but deliver
us from all evil: for thine is the
sovereignty, and the might, and the

.0™373 1300 S
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glory, for ever, and for ever and
ever.l Amen.
14 For if ye forgive men their sins,
your Father which is in heaven will
15 also forgive you your sins : but if ye
forgive not men, neither will he for-
16 give you your sins. And ye, when ye
fast, be not like the hypocrites : for
they begrime and disfigure their faces,?
that they may appear in the sight of
men to fast. Verily I say unto you,
That already they have received their
17 reward. But thou, when thou fastest,
anoint thine head, and wash thy face ;
18 that thou appear not unto men to
fast, but unto thy Father which is
in secret : who shall recompense thee
19 in public. Lay not up for yourselves
stores 3 upon earth, where caterpillar
and moth devour,* and where thieves
20 break through and steal: but lay up
for yourselves stores in heaven, where
caterpillar and moth waste not, and
21 where thieves do not steal : for just®
where your store is, there your heart
22 will be also. The lamp of thy body is
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thine eye: if therefore thine eye t?e
sound,! thy whole body shall be in
23 great light. But if thine eye be 2‘Dad,
thy whole body shall be gloomy.2 If
therefore the light that is in thee be
darkness, how great is that darkness !
24 No man can serve two lords: for
either he will hate the one, and love
the other ; or else he will love the one,
and hate the other. Ye cannot serve
25 God and mammon. And t}}erefore I
say unto you, Be not anxious 3 for
your souls, in what ye shall eat, or
in what ye shall drink; or for your
bodies, wherewith ye shall be clothed.
Is not the soul more than food, and
26 the body more than raiment ?  See
the birds of the heavens: for they
sow not, neither do they reap, nor
gather into their granaries ; yet your
Father which is in heaven feedeth
them. Are ye not much better than
27 they?  And which of you.by taking
thought can add even a single cubit
28 unto his stature ?  Why, then, are ye
anxious about raiment? Consider
the lilies of the field, how they grow;
yet they toil not, neither do they spin:
Aoren &5 Sewe DRt
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29 Of a truth?! I say unto you, That
not even Solomon in all his glory was
so arrayed like one of them.

30 Wherefore, if God so clothe the herb
of the field, which to-day is, and to-
morrow is cast into the oven, how
much more so you, O little of faith ?

31 Therefore be not anxious, saying,
What shall we eat? or, What shall
we drink ? or, What shall we wear ?

32 (For after all these things do Gentiles
seek : %) for your Father which is in
heaven knoweth that ye have need

33 0f all these things. Therefore seek
ye at the first the dominion of God,3
and all his righteousness ; and all these

34 things shall be added unto you. And
be not anxious for the morrow : for
the morrow’s day shall be anxious for
itself. Sufficient unto the day is the
evil thereof 4

I Judge not, and ye shall not be
judged : condemn not, and ye shall

2 not be condemned.5 For with what
judgment ye judge, ye shall be
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judged : and with what measure ye
mete, it shall be measured to you
again. )

3 And how seest thou the splinter!
in thy brother’s eye, but seest not the
beam 2 that is in thine own eye?

4 And how sayest thou to thy brother,
Suffer it now, brother, that I may
pull out the splinter out of thine eye ;
and, behold, a beam is in thine own

5eye? Thou hypocrite, pull out at
the first the beam from thine own
eye; and then thou shalt be able to
see to pull out the splinter out of thy

6 brother’s eye. Give not a holy thing
unto the dogs, neither cast ye pearls
before swine, lest they trample them
with their feet, and the dogs tur‘n

7 again and rend them4 Ask, and it
shall be given unto you; seek, and
ye shall find ; knock, and it shall be

8 opened unto you : for every one that
asketh receiveth ; and he that seeketh
findeth ; and to him that knocketh
g it shall be opened. And which of you,
whose son shall ask of him bread, his

AW -nop
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father will deliver unto him a stone ? 1
10 Or, whose son shall ask of him fish,
his father will put into his hand a
11 serpent ? If ye then, being evil, know
how to seek to give good gifts  unto
your children, how much more so
your Father which is in heaven, which
giveth good gifts to them that seek
12 of him and ask him ?3 Therefore
whatsoever ye would that men should
do to you, do ye even so to them:
for this is the Law and the Prophets.
13 Enter ye in by the narrow gate: for
wide is the gate, and wide the way,
that leadeth to destruction,* and many
14 there be which go in thereat: how
narrow is the gate, and narrow the
way, which leadeth unto life, and few
15 there be that find it. Be warned of
false prophets,® which come to you in
sheep’s clothing, but beneath their
clothing they are as full of deceit as
ravening wolves.$
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16  But by their {fruits ye shall recognise
them. Are grape clusters gathered
from thorns, or figs from thistles ? 1

17 Even so every good tree yieldeth good
fruits ; but every bad tree yieldeth

18 bad fruits. A good tree cannot yield
bad fruits, neither can a bad tree

19 yield good fruits. But indeed every
tree that yieldeth not good fruit is
hewn down, and cast into the fire.

20 And ye, by their fruits ye shall know

21 them. Not every one that saith unto
me, Lord, lord, shall enter into the
kingdom of Heaven; but he that
doeth the will of my Father which is
in heaven, the same shall enter with
me into the kingdom of Heaven.2

22 Many will say unto me in that day,
Lord, lord, have we not prophesied
in thy name ? and in thy name have
cast out demons? and in thy name

23 done many powerful works?3 And
then will I profess unto them, that
I know them not:4 Withdraw from

24 me, all ye workers of iniquity.® Who-
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soever heareth these my words, and
doeth them, is likened unto a wise
man, which built his house upon the
25 rock: and the rain descended, and
the floods came, and the winds blew,
and beat upon that house; it fell
not: for it was founded upon the
26 rock. And whosoever heareth these
my words, and doeth them not, is
likened unto a foolish man, which
27 built his house upon the sand : and
the rain descended, and the floods
came, and the winds blew upon it,
and beat upon the house; it fell:
28 and great was the fall of it. And
it came to pass, that when Jesus had
ended these words, the crowds mar-
29 velled at his teaching: for he was
teaching as one having ability of his
own, and not from the mouth of the
scribes and Pharisees.1
8 1 When Jesus was come down from
the mountain, much people followed
2 him. And, behold, there came a leper
and did him homage, saying, If thou
desirest, thou canst make me clean,
3 Then Jesus put forth his hand, and
touched him, and saith, I do desire ;
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be thou clean. And immediately he
4 was cleansed from his leprosy. And
Jesus saith unto him, See thou tell
no man ; but go thy way, and shew
thyself to the priest, and bring unto
him thine offering, as Moses com-
5 manded them for a testimony.! And
when Jesus was entered into Kephar-
Nahum, there drew nigh unto him a
centurion, and entreated him, saying,
6 Lord, my son lieth in the house, and
he is paralytic, and sore afflicted.
7 And Jesus saith unto him, I will come
8 and heal him. But the centurion
answered and said, Lord, T am not
ready 2 that thou shouldest come under
my roof: but only speak a word,
gand my son shall be healed. For
even I am placed under the authority
of another man, and under me are
valiant men : % and if I say to this
one, Go, then he goeth; and to
another, Come, then he cometh; and
to my servant, Do this, then he doeth
10 it. Now when Jesus heard, he mar-
velled, and saith to them that followed

b Bnd M MY wRa AP WOR xam ¢
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him, Verily I say unto you, I have
not found such faith as this in Israel.!
11 And I say unto you, That many
shall come from the east and from
the west, and shall recline 2 with
Abraham, Isaac, and Jacob, in the
12 kingdom of Heaven. But the chil-
dren of the kingdom shall be cast
into the darkness outside:® and
there, shall be weeping and gnash-
13ing of teeth. And Jesus saith
unto the centurion, Go thy way;
and as thou hast believed, be it unto
thee.
And the boy was healed the same
14 hour. And when Jesus was come into
Kepha’s house, he saw his mother-in-
law lying in a continual burning fever.*
15 And he touched her hand, and the
burning fever left her: and she arose
16 and ministered unto them. And when
it was evening, they brought unto him
many that were possessed of demons :
and he, by his word alone, cast out
for them the spirits, and healed them
17 that were in evil case: to establish
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what was spoken by Isaiah the pro-
phet, who said, Himself took our
sicknesses, and suffered our pains.!
18 Now when Jesus saw great crowds
surrounding him, he commanded his
disciples to go unto the other side of
19 the sea. Then one of the scribes
approached, and saith unto him,
Rabbi, I will follow thee whitherso-
20 ever thou goest. And Jesus saith
unto him, Foxes have holes, and the
birds of the heavens nests; but the
son of Man hath not a floor whereon
21 he may lay his head.? And another
of his disciples said unto him, Give
me leave until I bury my father.?
22 But Jesus answered him, Come after
me ; and leave the dead to bury their
23 dead. And he went up into the ship,
and his disciples came after him.
24 And, behold, there was a great storm
at sea, and the ship was covered with
the waves: but he himself was
25 asleep. And his disciples drew nigh
(Isa. 53:4.) 053D WD xvr Nt on s
WY P} DA DR Ypp bR D 13
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unto him, and awoke him, saying,
26 Lord, save us lest we perish. Then
Jesus saith unto them, Why are ye
fearful, O little of faith? Then he
arose, and commanded the winds and
the sea; and there was a great calm.
27 But the men marvelled, and said, Who
is this, that the winds and the sea
28 hearken unto him? Thereafter Jesus
came unto the other side of the sea,
into the country of the Girgashites,!
and there came to meet him two
possessed of demons, coming out of
the tombs, and they were exceeding
fierce,2 so that on account of them
2g no man could pass that way. And,
behold, they cried out, saying, What
have we to do with thee, Jesus, thou
Son of God? Why art thou come
hither to afflict us before the set
30 time ? # Now near by ¢ was a herd
31 of many swine feeding. And the
demons entreated him, saying, If thou
cast us out hence, send us away into
32 the herd of swine. And, behold, the
whole herd went with a rush and with
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great commotion,! and precipitated
themselves into the sea, and perished.

33 Then the herdsmen fled, and came
into the city, and told all these things,
and also concerning those in whom
were the demons.

34 And, behold, the whole city came
out to meet Jesus: and when
they saw him, they entreated him
that he would pass out of their
coasts.

9 1 And Jesus went up into the ship,
and departed from the other side of
the sea, and came into his own city.

2 And, behold, they brought to him a
man stricken with paralysis, lying
on a bed: and when Jesus saw their
faith, he said unto the paralytic,
Have confidence, my son, for thy

3 sins are forgiven thee. And, behold,
the scribes said among themselves,

4 Behold, he is a blasphemer. And
when Jesus perceived their thoughts,
he saith, Wherefore think ye evil in

5 your hearts ? For whether is easier,
to say, Thy sins are forgiven thee ;

6 or to say, Arise, and walk ? But that

71 ayeD woa vy 59 bn M
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ye may know that the son of Man? h.ath
authority on earth to forgive sins,
(then said he to the paralytic), AI:ISE,
and take up thy bed, and walk into
7 thine house. And he arose, and
8 walked into his house. But when the
crowds saw it thus, they were afraid,
and gave honour to God, which had
given such power to the Son of Man.?
9 And as Jesus departed thence, he saw
a certain man, sitting in the custom
house ; whose name was Matthew :
and he saith unto him, Follow me.
10 And it came to pass, as they sat down
to eat in the house, behold, many
transgressors and sinners came in and
eat with Jesus and his disciples.
11 And the Pharisees seeing, they said
unto his disciples, Why eateth your
teacher with transgressors and sinners ?
12 But when Jesus heard, he answered,
saying, There is no need of a physician
to heal the healthy, but to heal them
13 that are sick.2 Therefore, go ye and
learn what is written, T desire loving-
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kindness, and not sacrifice:1 for I
am not come to call the righteous,
14 but the sinners. Then approached
him the disciples of Jochanan, saying,
Why [do we] and the Pharisees fast
15 oft, but thy disciples fast not ? And
Jesus saith unto them, Can the
children of the bridegroom? weep,
as long as they have the bridegroom
with them ? but the days will come,
when the bridegroom shall be taken
from them, and then shall they fast.
16 There is no one who would put a patch
of worthless cloth upon an old robe,
for he taketh away its completeness
from the robe, and his rent is made
17 worse than before.? Neither do they
put new wine into worn out wine-
skins,® for the wine-skins would be
split, and the wine spilled : but new
wine they put into new wine-skins,
18 and both are preserved. And while
he was speaking these words unto
them, behold, a certain ruler drew

(Hos. 6:6,) .Mar &% *nyan won
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nigh, and did him homage, saying,
Lord, my daughter is but lately dead :
but do thou come and lay thy hand
19 upon her, and she shall live. And
Jesus arose, and followed him with
20 his disciples. And, behold, a woman,
which had an issue of blood twelve
years, approached behind him, and
21 touched the fringe of his garment : for
she said within herself, If I touch his
garment only, I shall be delivered.
22 But Jesus turned, and when he saw
her, he saith, Have confidence, my
daughter ; for thy faith hath de-
livered thee. And the woman was
23 delivered the same hour. And when
Jesus had obtained entry ! into the
ruler’s house, and saw the pipers
and dirge makers of the people?
24 he said, Withdraw: for the girl is
not dead, but sleepeth. And they de-
25 rided him. But when the multitude
was put forth, he obtained entry, and
took her by the hand, and saith,
26 Arise, arise, and the girl arose? And
this report went forth into all that
27 land. And when Jesus passed over

oyn Ao obban e e AN RN ¢
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from thence, there followed him two
blind men, crying, and saying, Take
28 pity on us, O Son of David. And
when he was come into the house, the
blind men drew nigh unto him: and
Jesus saith unto them, Believe ye that
1 am able to do this for you? And
they say unto him, Yea, of a truth,
29 lord. Then touched he their eyes,
saying, According to your faith be it
30 done unto you. And their eyes were
opened ; and Jesus straitly charged
them, saying, See that no man know
3T this. But they, when they went
forth, published the report of him in
32 all that land. And as they went out,
behold, they brought to him a man
33 dumb, and possessed of a demon. But
when the demon was cast out of him,
he spake, and was no more dumb : !
and the crowds marvelled, saying,
34 It was never so seen in Israel. But
the Pharisees said, By the chief of
the demons he casteth out the demons.
35 And Jesus went about all the cities,
teaching in their synagogues, and de-
claring the tidings of the kingdom,
and healing every sickness and every
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36 disease among the people. But when
he saw the crowds, he took pity on
them, because they were tired and
prostrate,! as sheep which have no
shepherd.

37 Then said he unto his disciples,
There is a plenteous harvest, but the

38 labourers are few; entreat ye there-
fore the Lord of the harvest, that he
will send forth the labourers to reap
his harvest,

10 1 And when he had called out
his twelve disciples, he gave them
authority over unclean spirits, to
cast them out, and to heal every sick-

2 ness and disease. Now the names of
the twelve envoys are these; The
first, Simeon, who was called Kepha,

3 and Andrew his brother; Philip, and
Bartholomew ; Jacob [the son of]
Zabdi, and Jochanan his brother ;
Thomas, and Matthew, who was a
transgressor ; and Jacob [the son

4 of] Alphzus, and Thaddzus; Simeon
the merchant,? and Judah Iscariot,
who delivered him up to death.

5 And Jesus sent forth these twelve,
and commanded them, saying, Go ye

(or Canaanite). “Jy270 2 QN5wW o on ot
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not into the way of the Gentiles, and
into the cities of the Samaritans enter

6 ye not : but go ye unto the lost sheep
» of the house of Israel. Go, and cry,
saying, Turn ye, turn ye, for the
kingdom of Heaven is nigh at hand.

8 Heal the sick, raise the dead, cleanse
the lepers, and cast out the demons :
for nought ye have received, for
g nought ye shall give! Provide
neither gold, nor silver, nor lesser
10 coin ? in your girdles. Pack not for
the journey,® either two coats, or
sandals, or a staff: for the labourer
1ris worthy of his food. And into
whatsoever city or town ye shall
enter, enquire who in it is honour-
able; and there abide until ye go
12 forth from thence. And when ye
obtain entry into an house, ask after
its peace, saying, Peace be with this
13 house. And if this house be honour-
able, it will return unto you your
14 peace.r But any man who will not
receive you, nor hearken to the sound
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of your words, go forth outside of the
house or city, and shake off even the
15 dust from your feet. Verily I say
unto you, It shall be easier for the
land of Sodom and Gomorrha in the
day of doom,! than for that city.
16 Behold, I send you forth as sheep in
the midst of wolves: be ye therefore
subtle as serpents, and simple as doves.
17 Take heed to yourselves of men : lest
they deliver you up to the courts,?
and scourge you with whips in the
18 assemblies ; and ye shall be led unto
officers and kings for my sake, for a
testimony to them and the Gentiles.
19 But when they deliver you up, take
no thought how or what ye shall
speak : for it shall be put into your
mouths in that hour what ye shall
20 answer. For it is not ye that shall
speak, but the Spirit of your Father
21 shall speak in you. And the brother
shall deliver up the brother to death,
and the father the child : and the chil-
dren shall rise up against their parents,
to cause them to be put to death.
22 And all men shall hate you on account
of my name: but he that endureth
b e T oras
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to the end the same shall be saved.
23 But when they persecute you in one
city, flee ye to another : verily I say
unto you, Ye shall not have finished
the cities of Israel, till the Son of Man
24 be come. There is no disciple above
the teacher, nor servant above his
25 lord. But enough for the disciple
that he be as his rabbi, and the
servant as his lord. If they have
called the master of the house Baal-
Zebub, how much more the children
26 of the house ? Fear them not there-
fore : for there is nothing covered, that
shall not be revealed; and hid, that
27 shall not be known. What I tell you
in the darkness, that speak ye in the
light : and what ye hear in the ear,
28 that cry ye upon the roofs. And fear
not them which slay the body, but
cannot slay the soul : but fear ye him
which can destroy both soul and
29 body in Gehinnom. Are not two
sparrows sold for the smallest coin ? ?
and one of them shall not fall on the
30 ground without your Father. But
the very hairs of your head are all
31 numbered. Fear ye not therefore,
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for ye are better than many sparrows.
32 Whosoever therefore shall confess me
before men, him will I confess also
before my Father which is in heaven.
33 But whosoever shall deny me before
men, him will I also deny before my
34 Father which is in heaven. Think
not that I am come to send peace on
35 earth : I am not come to send peace,
but the sword. For I am come to
separate a man from his father, and
the daughter from her mother, and
the daughter-in-law from her mother-
36 in-law. And a man’s enemies shall be
37 the men of his own house.! And whoso
loveth his father and mother more
than me is not worthy of me; and
whoso loveth son or daughter more
than me is not worthy to be with me
38 in the kingdom of Heaven.2? And
whoso taketh not his cross, and
followeth me, the same is not worthy
39 of me. Whoso findeth his soul shall
lose it: and he that loseth his soul
40 for my sake shall find it. Whoso re-
ceiveth you the same receiveth me,
and he that receiveth me the same
(Mic, 7:6.) M3 IR WX I 1
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41 receiveth him that sent me. Whoso
receiveth the prophet in the name of a
prophet,! the same receiveth a pro-
phet’s reward ; and whoso receiveth
the righteous man in the name of a
righteous man, the same receiveth a

42 righteous man’s reward. And he that
giveth to drink unto one of these little
ones, even a single cup of cold water, in
the name of a disciple, verily I say unto
you, he shall in no wise lose his reward.

11 1 And it came to pass, when Jesus
had finished commanding his twelve
disciples, he passed over from thence
to teach and to proclaim? in their

2 cities. Now Jochanan when he heard
in the fortress® the deeds of the
Messiah, sent two of his disciples,
3 and saith unto him, Art thou he that
is destined to come,® or do we await
4 another ? And Jesus answered and
saith unto them, Go ye and tell
Jochanan what ye have heard and
5 seen : the blind see, the lame walk,
the lepers are cleansed, the deaf hear,
and the dead are raised, the poor are
! That is, as a prophet, righteous man, etc,

JImon ma e (summon, invite). a2
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6 made happy :! and happy is he that
7 is not offended in me. And after
these were departed, Jesus began to
speak unto the crowds concerning
8 Jochanan. What went ye out into
the wilderness to see ? Was it a reed 2
shaken with the wind? But what
went ye out to see? Was it a man
clothed in soft raiment ?3 behold,
they that be clothed in soft raiment
9 are in kings’ houses. Only what went
ye out to see ? The prophet ? yea,
I say unto you, he was more than a
10 prophet. For he it is, concerning
whom it was written, Behold, I send
my messenger, which shall prepare
11 the way before me? Verily I say,
Among them that are born of women
there hath not arisen a greater than
Jochanan the immerser : howbeit he
that is least in the kingdom of Heaven
12 is greater than he. Only from the
days of Jochanan the immerser until
now the kingdom of Heaven is con-
stricted, and the forceful despoil
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13 it.! For all the Prophets and the Law
14 prophesied until Jochanan. And if ye
will receive it, this is Elijah which
15 cometh. Whoso hath ears to hear,
16 let him hear. Whereunto shall I
compare this generation ? It is com-
pared to boys which sit in the market,
which call unto their companions, and
17 say, We have played merrily unto
you, and ye have not danced; we
have played dolefully, and ye have
18 not lamented.? For Jochanan came
neither eating nor drinking, and they
say, He is possessed of a demon.
19 The Son of Man came both eating and
drinking, and they say, Behold the
man a glutton and a drunkard, and a
friend of transgressors and sinners.
But wisdom is justified of her children.?
20 Then began he to reproach the cities
wherein his many mighty works were
done, because they turned not from
21 their evil deeds: Woe unto thee,
Chorazin! woe unto thee, Beth-
zaida ! for if the mighty works were

TN PO pam xR D3NA Dpw mabn
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done in Tyre and Zidon, which were
done in you, they would have turned
from evil long ago in sackcloth and
ashes.

22 Surely I say unto you, That it shall
be easier for Tyre and Zidon in the
day of judgment, than for you.

23 And thou, Kephar-Nahum, art thou
not exalted to the heavens? to
Gehinnom shalt thou be brought
down : ! for if the mighty works were
done in Sodom, which were done
in thee, perhaps? it would have re-

24 mained until this day. Of a truth3
I say unto you, that it shall be easier
for the land of Sodom in the day of

25 doom, than for thee. At that time
Jesus answered and saith, I give
thanks unto thee, O Father, Lord of
heaven and earth, which hast con-
cealed ¢ these things from the wise and
prudent, and hast revealed them unto

26 the lightly esteemed.? Yea, O Father:

27 for so was thy will before thee. All
hath been given me of my Father:
and no man knoweth a son, but a
father ; neither knoweth any one the
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Father save a son, and to whomsoever

28 a son willeth to reveal him. Come
unto me, all ye that labour and are
heavy leaden, and I will satisfy you.!

29 Take my yoke upon you, and learn of
me; for I am driven out and down-
cast in spirit:2 and ye shall find rest

30 for your souls® For my yoke is
gentle, and my burden easy.

12 1 At that time Jesus went through
the grain 4 on the Sabbath; and his
disciples were an hungred, and began
to pluck the ears from the stalks}®

2 and to eat. But the Pharisees seeing,
said, Behold, thy disciples do that
which is not right to do on the Sabbath.

3 But he said unto them, Have ye not
read what David did, when he was an
hungred, both he and they that were

4 with him; for he entered into the
house of God, and did eat the shew-
bread, which was not lawful for him
to eat them, neither for them which
were with him, but only for the

5 priests ? Have ye not read in the
Law, that the priests profane the
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(Jer, 6: 16) .DMWDd 1M WELM
.mnpa o b3 fopd b & by

* 1



06

AN OLD HEBREW MS. OF ST. MATTHEW

Sabbath in the Temple, and are

6 blameless ? But I say unto you,
That here is greater than the Temple.

7 But if ye had known what it meaneth,
I desire loving-kindness, and not sacri-
fice, ye would not have condemned the

8 guiltless. For the Son of Man is lord
g even of the Sabbath. And when he
had passed over from thence, he
10 entered into their synagogue: And
behold, a man which had his hand
withered. And they asked him, say-
ing, Is it lawful on the Sabbath to
heal the sick?! And all this was
that they might accuse him before the

11 court of justice.? And he said unto
them, What man among you, having
one sheep that shall fall into a pit on
the Sabbath, will not lay hold on it,
12 and lift it out? And is not a man
better than the sheep? Wherefore
it is lawful to do well on the Sabbath.
13 Then saith he to the man, Stretch
forth thine hand. And he stretched

it forth ; and it was restored to health,
14 like as the other. Then the Pharisees
went out, and took counsel against
him, how they might destroy him.

1 mas rebab v o o ohmd xanb e
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15 But when Jesus knew, he withdrew
from thence : and many followed him,
16 and he healed them all; and com-
manded them that they should not
17 make him known :! in order that it
might be established which was spoken
by Isaiah the prophet, who said,
18 Behold my servant, whom 1 uphold ;
my chosen in whom I am well pleased ;
I have put my Spirit upon him: he
shall bring forth judgment to the
19 Gentiles. He shall not cry, nor lift
up, nor cause his voice to be heard in
20 the street. A bruised reed shall he
not break, and the smoking flax shall
he not quench: he shall bring forth
21 judgment unto truth. He shall not
fail nor be discouraged, till he have set
judgment in the earth: and the isles
22 shall wait for his law.? Then was
brought unto him one possessed of a
demon, blind and dumb: and he
healed him, so that he was able both to
23 speak and to see.® And all the crowds
ampDIE 8w 1
pEwn 1Oy T RN WR) ANNY TR 13 TonN May it
&5 v mp o pina per why wer 8 pyw 85 v o>
¥ o &b pown wsr noxd maz s and anem wae
(Isa. 42 : 13 0P DUN MRS BBRD PR3 DWW P
Ay 1275 S v1ae
7

e N —



98 AN OLD HEBREW MS. OF ST. MATTHEW

d, and said, Is he mnot th.e

24 g:g\:)efn%avid ? But when the Phari-
sees heard, they said, He doth not
cast out the demons, but by Baal-

25 Zebub the chief of thej demons. And
when Jesus knew their thoughts, he
said unto them, Every kingdom
divided against itself is brought to
desolation ; and every city or house
divided against itself shall not stand.:

26 and if Satan cast out Satan, he is
divided against himself ; and how then
shall his kingdom stand ?

27 And if I by Baal-Zebub cast out the
demons, by whom do your children
cast out? therefore theyI shall t;e

r judges. But because 1 am cast-

#® f;?gu 031t ghe demons by the Spmt of
God, then the kingdom of God is come

29 unto you. And how can a man enter
into the strong man’s house to ‘plunder
his goods, except he first bind the
strong man ? and then he will plunder

30 his house. Whoso is not with me the
same is against me; and whoso
gathereth not with me the same

31 scattereth. And therefore I say unto
you, Every sin and blasphemy shall
be forgiven man : but the blasphemy
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which is against the spirit shall not
3z be forgiven. And every man that
saith a word against the son of Man,
it shall be forgiven him : but he that
saith a word against the Holy Spirit,
it shall not be forgiven him, neither
in this world, nor in the world to come.
33 Either make the tree good, and its
fruit good ; or make the tree bad,
and its fruit bad: for the tree is
34 known from its fruit. Generation of
vipers, how can ye speak good things,
being yourselves evil ? for out of the
abundance of the heart the mouth
35 speaketh. The good man bringeth
forth good things out of his good
store: but the evil man bringeth
forth evil things out of his evil store.
36 And I say unto you, That every
idle word that men shall speak, they
shall render an account thereof! in
37 the day of judgment. For by thy
words thou shalt be justified, and by
thy words thou shalt be condemned.
38 Then certain of the scribes and of
the Pharisees answered him, saying,
Rabbenu, we wish to see a sign from
39 thee. But he answered and said unto
BB ¥hy yen
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them, An evil and adulterous genera-
tion seeketh a sign ; but no sign shall
be given it except the sign of Jonah

40 the prophet : for as Jonah was three
days and three nights in the fish’s
belly, so shall the Son of Man be three
days and three nights in the heart of

41 the earth. And the men of Nineveh
shall arise in the judgment with this
generation, and shall condemn it:?
because they repented at the preach-
ing of Jonah; and, behold, a greater
than Jonah is here.?

42 The queen of the south shall arise
in the judgment with this generation,
and shall condemn it: for she came
from the uttermost parts of the earth 3
to hear the wisdom of Solomon ; and,
behold, a greater than Solomon is

43 here. When the unclean spirit is gone
out of a man, it goeth through dry
places, seeking rest, but findeth none.

44 Then it saith, I will return unto my
house from whence I came out; and
it cometh, and findeth it empty, and
cleaned out with shovels,* and adorned.

45 Then it goeth, and taketh seven other

7B YR I mm e (cf. Ex. 221 9 [8]). WM 1
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spirits more wicked than itself, and
they enter in and dwell there: so
that the latter end of that man is
worse than the beginning.! Even so
shall it be unto this wicked genera-
46 tion. And as he continued to speak
to the crowds, behold, his mother and
his brethren stood without, and sought
47 to speak with him. Then one saith
unto him, Behold, thy mother and thy
brethren stand without, and are seek-
48 ing thee. But he answered him that
told him, and saith, Which is my
mother ? 2 and who are my brethren ?
49 And he stretched forth his hand to-
ward his disciples, and saith, Behold,
50 my mother and my brethren! Every
man that doeth the will of my Father
which is in heaven, they are my
brethren, my sisters and my mother.
13 1 The same day Jesus went out of the
2 house, and sat by the sea side. And
great crowds thronged 3 unto him, so
that he went up into the ship, and sat;
and all the people stood on the sea
3 shore. And he spake much unto them

MWRIN (D NN RDD QIRD MR S»ame
(cf. Num. 24 : 20 ; Job 42: 12).
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in parables, and saith, Behold, the
4 sower went forth to sow his seed ; and
as he sowed, some of them fell by the
way side, and the birds of the heavens
5 came and ate them up. And others
fell upon the rock,® where there was
not much earth: and forthwith they
sprouted, because they had no depth
6 in the earth: and when the sun was
risen, they were dried up; and because
they had no root, they withered away.
7 And others fell among the thorns ;
and the thorns grew up, and choked
8 them. But others fell into good
ground, and brought forth fruit, one
an hundredfold, and another sixty,
gand another thirtyfold. = Whoso
hath ears to hear, let him hear.
10 And his disciples drew nigh unto him,
and said unto him, Lord, why speakest
11 thou with us in parables ? 2 And he

yhon by
Do 1By 210 b DR ¢
(vv. 10~13). Jesus is speaking equally to the disciples in
parables, because of spies and informers in the crowd, but to
them he privately explains all things. ‘‘ I am speaking to you
{the disciples and loyal people) in parables, that they (the
informers and disloyal people) seeing shall not see,” etc. Jesus
used a necessary precaution. Here and elsewhere in the Gospel
the words ‘' whoso hath ears to hear, let him hear,” are a
warning to look out for a hidden meaning in the speech.
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answered and saith unto them, Be-
cause it is given unto you to under-
stand the secrets of the kingdom of
Heaven, but to these it is not given.

12 For whoso hath, to him shall be given,
and he shall abound: but whoso
hath not, even what he hath shall

13 be taken from him. And therefore I
am speaking to you in parables ; that
they seeing shall not see; and hearing
shall not hear, neither shall they

14 understand. To establish in them the
prophecy of Isaiah, he who said, Hear-
ing, hear ye, but understand not ; and

15 seeing, see ye, but perceive not : stul-
tify this people’s heart, and dull its
ears, and glue up its eyes; lest it
see with its eyes, and hear with its
ears, and understand with its heart,

16 and return, and be healed! But
happy are your eyes, for they see:
and your ears, for they hear.

17 Verily I say unto you, That many
prophets and righteous men have
desired to see what ye are seeing, but
have not seen ; and to hear what ye

mn oy ab pozn R S wa Wy aan Sa o wow !
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are hearing, but have not heard.

18 Hear ye therefore the parable of the

19 sower. Whosoever heareth the word
of the kingdom, and understandeth
not, the evil one cometh, and plucketh
out that which was sown in his heart.
And this is that which was sown by

20 the way side. But as for that which
was sown on the rock, this is he that
heareth the word, and straightway?!

21 with joy receiveth it ; but is like unto
the seed which hath no root,? for he
endureth but for an hour: and when
tribulation or persecution ariseth,® he
is immediately offended.

22 And as for that which was sown
among the thorns, the same is he that
heareth the word of God,* but the
care of this world, and the lust for
the false mammon,® choke the word,

23 and he becometh unfruitful. But as
for that which was sown on good
ground, the same is he that heareth
the word, and understandeth, and
bringeth forth fruit; and one pro-
duceth an hundredfold, and another

2w 1 pRe 3d v e oxne

% Omitting ‘“ because of the word.”
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24 sixty, and another thirtyfold. Yet
another parable put he forth unto
them, saying, The kingdom of Heaven
is like unto a man which sowed good

25 seed in his field : but while men slept,
his enemy came and sowed nettles
among the wheat, and went his way.

26 But when the blade grew up, and pro-
duced the fruit, then appeared there

27 the nettles also. So the servants of
the householder drew nigh and said
unto him, Lord, didst not thou sow
good seed in thy field ? from whence
then came the nettles into it ?

28 And he saith unto them, A man that
is an enemy hath done this.! Then the
servants said unto him, Wilt thou
that we go and gather them up?

29 But he saith, Nay; lest while ye
gather up the nettles, ye root up also

30 the wheat with them. Let both grow
together until the harvest: and at
harvest time I will say to the reapers,
Gather first the nettles, and bind
them in bundles for burning: but
gather the wheat into my floor.

31 Yet another parable put he forth
unto them, saying, The kingdom of

DINT TP W D

.



106 AN OLD HEBREW MS. OF ST. MATTHEW

Heaven is likened unto a grain of
mustard seed, which a man took and

32 sowed it in his field : which indeed is
the least of all seeds: but when it is
grown, becometh the greatest of herbs,
and becometh a tree, so that the birds
of the heavens come and nest in the
branches thereof.

33 Again he spake unto them another
parable ; The kingdom of Heaven is
likened unto leaven, which a woman
took and hid in three measures of
meal, till the whole should be leavened.

34  All these are the sayings of Jesus in
parables unto the crowds ; ! and with-
out parables spake he not with them:

35 to fulfil the utterance of the prophet
who said, I will open my mouth in a par-
able : T will utter dark sayings of old.2

36  Then he sent the crowds away, and
entered into the house: and his
disciples approached him, saying, Ex-
plain unto us the parable of the nettles

37 of the field. Then he answered and
saith, He that sowed the good seed is

38 the Son of Man ; and the field is the
world ; and the good seed they are

.mrean Sx obens e M by bas
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the children of the kingdom; but
the nettles they are the children of
39 Belial ; and the enemy that sowed
them is Satan; and the harvest is
the end of the world ; and the reapers
40 they are the angels. And just as the
nettles were gathered up and burned
in the fire ; so shall it be in the end
41 of the world. For the Son of Man
shall send forth his angels, and they
shall gather out of his kingdom all
offences, and them which do iniquity ;!
42 and shall cast them into the furnace
of fire: there, shall be weeping and
43 gnashing of teeth. Then shall the
righteous shine forth as the sun in the
kingdom of their Father. Whoso hath
44 ears to hear, let him hear. The
kingdom of Heaven is likened unto
treasure hid in a field ; which if a man
find, he hideth, and out of his joy he
goeth and selleth all that he hath, and
45 buyeth that field. Again, the king-
dom of Heaven is likened unto a man
that is a merchant, seeking goodly
46 pearls : who, when he had found one
precious pearl, went and sold all that
he had, and bought it.
JER WY omRY !
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47 Again, the kingdom of Heaven is
likened unto a drag net,! that was
cast into the sea, and gathered of

48 every kind of fish: which, they,
drawing forth when it was full, and
sitting down on the sea shore, chose
the good and put them into vessels,

49 but the bad they cast away. So
shall it be in the end of the world : for
the angels shall go forth, and separate
the wicked from among the righteous,

50 and shall cast them into the furnace
of fire: there, shall be weeping and

51 gnashing of teeth. 2Have ye under-
stood all these things? And they say
unto him, Yea.

52 Then saith he unto them, Therefore
every scribe taught in the kingdom of
Heaven is like unto a man that is an
householder, which bringeth forth out

53 of his store new and old. And it
came to pass, when Jesus had finished
speaking these parables, he passed

54 over from thence. And when he was
come into his native land,® he taught
them in their synagogues, and they
marvelled, saying, Whence hath he

2 Omitting ‘* Jesus saith unto them.” msanb 1
AN pans
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55 this wisdom, and might ? Is he not
the smith’s son ? ' Is not his mother
called Miriam, and his brethren, Jacob,
and Joseph, and Simeon, and Judah ?

56 And are not his sisters all with us?
Whence then hath he all these things ?

57 And they were offended in him.

But Jesus saith unto them, There is
no prophet without honour, except in
his native place, and in his own house,

58 And he did not many mighty works
there because of their stubbornness.?

14 1 At that time Herod the tetrarch3

heard the report concerning Jesus,

2 and saith unto his young men, This

is Jochanan the immerser ; he is risen

from the dead; and therefore the
powers are working in him.4

3 For Herod had laid hold on

Jochanan, and bound him, and put

him in prison from before Herodias,

4 his brother’s® wife. For she said

unto him, Jochanan is not worthy to

5 be with thee.® And he wished to slay

A0 M3pa e xmpy 3 b
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5 Omitting “ Philip” with Vulg. D. etc. The brother’s
name was Herod, not Philip. Cf. Josephus xviir. v. I.
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him, but he feared the people; for
he was as a prophet in their eyes.

6 Now on Herod’s birthday, the
daughter of Herodias danced in the
midst, and she won approval in the

7 eyes of Herod. And he swore unto
her with an oath to give her whatso-

8 ever she should ask of him. And she,
being instructed of her mother, saith,
Give me here in a dish the head of
Jochanan the immerser.

9 And it grieved the king: but on
account of the oath, and on account
of them which sat together with him
at the table, he commanded it to be

10 given her. And he sent, and cut off
the head of Jochanan which was in
11 the fortress; that his head might be
brought in a dish, and that they might
give it to the girl. And they did so.!
And it was given to the girl, and she
12 brought it to her mother. Then his
disciples approached, and removed his
body, and buried it, and his disciples
13 came and told Jesus. And when he
heard it, he escaped from thence into

a desert place alone.
Now when the crowds heard, they

32 e b e e
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followed him on foot out of their
14 cities. And he went forth, and saw
much people, and took pity on them,
15 and healed their sick. And when even-
ing was come, his disciples drew nigh
unto him, saying, The place is desolate,
and the hour is already past; take
leave of the crowds, therefore, that
they may go into the villages, and
16 buy themselves food. But Jesus saith
unto them, There is no need for them
17 to go; give ye them to eat. And
they answered him, We have here but
18 five loaves, and two fishes. And he
saith unto them, Bring them hither
19 to me. And he commanded the people
to sit down to eat on the grass in the
field,* and he took the five loaves, and
the two fishes, and lifting up his eyes
to heaven, he blessed, and brake, and
gave the loaves to his disciples, and
20 his disciples gave to the crowds. And
they did all eat, and were satisfied :
and there were left over 2 unto them
twelve baskets full of the fragments.
21 And the number of them that did eat
was five thousand men, beside the
22 women and infants. And immedi-
en e A3 s by

——



112 AN OLD HEBREW MS, OF ST. MATTHEW

ately Jesus urged his disciples to go
up into a ship, and to go before him
across the sea, while he took leave of
23 the crowds. And when he had taken
leave of the people, he went up alone
into the mountain to pray: and it
was evening, and he was there alone.
24 Now the ship was tossed in the midst
of the sea by the waves: for the wind
25 was contrary to them. And it came
to pass in the fourth watch of the
night that he came unto them, and
26 walked by the sea.! And when they
saw him walking by the sea, they were
terrified, and said, It is a malignant
spirit ; 2 and they cried out for fear.
27 But straightway Jesus spake unto
them, saying, Have confidence; for
itis I; be not afraid.
28 Then Kepha answered and saith,
Lord, if it be thou, bid me come unto
29 thee over the water.® And he said,
Come. So Kepha descended from the
ship, and went over the water, to
30 come to Jesus. But when he saw
the wind boisterous, he was exceed-
ingly afraid lest he should sink, and

AT P 22 or “on the sea.” D 5}) 1
or “on the water.” QYN by *
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31 cried out, saying, Lord, save me. And
immediately Jesus stretched forth his
hand, and caught him, and saith unto
him, O thou little in faith, wherefore

32 didst thou doubt? And when they
were gone up into the ship, immedi-

33 ately the wind subsided. And when
they were in the ship, they came and
did him homage, saying, In truth

34 thou art the Son of God. And they
departed from over the sea, and came

35 into the land of Ge-nossar.l And the
men of that place, when they knew it,
sent into all that land, and brought
unto him all that were in evil

36 case; and entreated him that they
might touch the fringe of his gar-
ment : and as many as touched were
delivered.

15 1 Then drew nigh unto him scribes
and Pharisees from Jerusalem, saying,

2 Why do thy disciples transgress the
decrees of the elders ?2 for they cleanse

not their hands when they eat bread.

3 But he answered them and saith, And
why do ye transgress the command-
ments of God by means of your de-

(perhaps ' the valley of timber’’), DWW 1
DUPE a2
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4 crees? Isitnot written in your Law!?
from the mouth of God, Honour thy
father and thy mother ? 2 And more-
over written, And he that curseth his
father and his mother shall surely

5die?3 But ye say, Whosoever saith
unto father and mother, It is all a
gift, whatsoever of mine might profit

6 thee : ¢ and he honoureth not his
father and his mother. Thus have ye
made void the commandments of God
on account of your decrees.

7 Yehypocrites, Isaiah did well indeed
to prophesy concerning you, saying,

8 This people honoureth me with its
mouth and lips, but its heart is far

g from me, and their fear toward me
is become a taught commandment

10 of men.? Then he called the crowds
to himself, and saith, Hear, and

11 know : Whatso entereth into the
mouth defileth not the man ; but what
proceedeth out of the mouth, that

12 defileth the man. Then his disciples

.panmna na sbn
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approached him, and said, Know thou
that the Pharisees which heard this
13 saying were annoyed.! But Jesus
answered and saith, Every plant,
which my Father which is in heaven
hath not planted, shall be rooted up.
14 Leave them alone : for they be blind,
and leaders of the blind. And if the
blind lead another blind, both of them
shall fall into the ditch.
15 Then answered Kepha and saith unto
him, Explain unto us this parable.
16 And Jesus saith, Are ye also yet
17 without understanding ? Do ye not
understand, that whatsoever entereth
into the mouth entereth into the
belly, and is cast out in the draught ?
18 But those things which proceed out
of the mouth, they proceed from the
heart; and they are those things
19 which defile the man. For from the
heart proceed evil thoughts, murders,
adulteries, fornications, thefts, false
20 witness, and blasphemies : these are
those things which defile the man :
but that a man should eat without
washing his hands that defileth not
21 the man. Then Jesus went forth
Ay *
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from thence, and entered into the

22 parts of Tyre and Zidon. And, be-

hold, a merchant woman ! came forth

out of those coasts, and cried out, and

said unto him, Take pity on me, O

Lord, thou Son of David; for my

daughter is sore afflicted of a demon.?

23 But Jesus answered her not at all.

And his disciples drew nigh and

entreated him, saying, Send her

24 away ; for she crieth after us. But

he answered and saith, T was not sent

but unto the lost sheep of the house

25 of Israel. Then came she and pros-

trated herself to the ground unto him,

26 and saith, Lord, deliver me. But

Jesus answered and saith, It is not

good to take the children’s bread,

27 and to give it to the dogs. Then

answered she and said, Truth cer-

tainly, Lord : 3 but the dogs even they

eat of the fragments which fall under

28 their masters’ table. Then Jesus

answered and saith unto her, O

npID e

(lit, a Canaanite woman). We should possibly render this with

Justin Martyr—a Pheenician woman ; the Hebrew may mean
either.

2Cf. 2 Kings 6: 26.
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woman, how great is thy faith: be
it unto thee even as it is in thine
heart. And her daughter was healed
the same hour.

29 And Jesus passed over from thence,
and came by the sea of Galilee;
and went up into a mountain, and

30 sat down there. And there drew

nigh unto him great crowds, having

with them dumb, blind, lame,
maimed,! and many others, and laid
them down at his feet ; and he healed
them. And the people marvelled,
when they saw the dumb speaking,
and the lame walking, and the blind
seeing : and they magnified the God

32 of Israel. Then Jesus called his
disciples, and saith unto them, I have
compassion for the people, because
it is now three days that they abide
with me in the wilderness, and they
have nothing that they may eat: and
I will not let them go fasting, lest they
faint by the way.

33 And his disciples say unto ‘him,
Whence should we have bread enough
in the wilderness, to satisfy this

34 people ?  And Jesus saith unto them,

owbn
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How many cakes of bread! have ye ?
And they answered and said, Seven,
35and a few small fishes. Then he
commanded the people to sit down on
36 the ground. And he took the seven
cakes of bread and the fishes, and
gave thanks, and brake, and gave to
his disciples, and they gave to the
37 people. And they did all eat, and
were satisfied : and of what was left
over by the crowds they took up
38 seven baskets full. And they that
did eat were four thousand men,
39 beside the infants and women. And
he took leave of the crowds, and went
up into the ship, and came into the
coast of Magdala.

16 1 And there approached him Pharisees
and Zadducees tempting and asking
him that he would shew a single sign

2 from Heaven. But he answered them,
and saith unto them, When it is
evening, ye say, It is destined to be
fine by the heavens: for the heavens

3 are ruddy. And at daybreak, It will
be stormy: for the heavens are
lowring in their ruddiness.

And,? behold, ye know how to

? Omitting *“ ye hypogrites.” .QHS A=Y
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judge the face of the heavens; but ye
cannot discern the signs of the times.
4 An evil and lewd stock?! seeketh a
sign ; and no sign shall be given it,
but the sign of Jonah the prophet.
And he left them, and went his
5 way. And when his disciples were come
to the other side of the sea, they had
6 forgotten to take bread. And he said
unto them, See and beware of the
leaven 2 of the Pharisees and Zad-
7 ducees. And they reasoned among
themselves, saying, Is it because we
8 have taken no bread? And when
Jesus knew, he saith, What are ye
thinking, O little of faith, that it is
because ye have taken no bread?
9 Do ye not yet understand, neither
remember the five loaves to the five
thousand men, and how many
10 baskets ye took up? Neither the
seven loaves to the four thousand
men, and how many baskets ye took
1zup? And why then do ye not under-
stand that it was not concerning
loaves that I spake to you, Beware
of the leaven of the Pharisees and

Py Dy 2
(i.e. leavened food. Cf. Ex. 12:719,) -N¥DMDD 2
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12 Zadducees ? Then they heard and
understood that he said not to be-
ware of the leaven of bread, but of
the doctrine of the Pharisees and

13 Zadducees. And Jesus came into the
coasts of Casarea Philippi. And he
asked one and all! of his disciples,
saying, Whom do the children of men

14 say that the Son of Manis? And they
say, Some, that he is Jochanan the
immerser : and some, Elijah; and
others, Jeremiah, or another of the
prophets.

15 And Jesus saith unto them, And

ye, whom say ye that I am ?

16 Then answered Simeon Kepha, say-
ing, Thou art Messiah, the Son of the

17 living God. And Jesus answered and
saith unto him, Happy art thou,
Simeon the son of Jonah: for this
was not revealed unto flesh and blood,
but unto thee, when it was revealed
unto thee by my Father which is in

18 heaven.? And I say unto thee, That
thou art Kepha, and upon this rock 2

nnb 5ba
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I will build my assembly; and the
gates of the nether world shall not
19 prevail against thee! And unto thee
will I give the keys of the kingdom of
Heaven: and whatsoever thou shalt
bind on earth shall be bound in
Heaven: and whatsoever thou shalt
loose on earth shall® be loosed in
heaven.
20 Then commanded he his disciples
that they should tell no man that he,
21 Jesus, was the Messiah. And then
began Jesus to make known to his
disciples, that he needs must go to
Jerusalem, and to suffer there many
scourgings, and many mockings,? of
the elders and scribes, and of the chief
priests, and to be slain, and to rise
22 again the third day. Then Kepha
took him, and began to rebuke him,
saying, Far be it from thee, Lord:
23 all this shall not be unto thee. But
he turned, and saith unto Kepha,
Follow me, satan:3 thou art an
offence unto me: for thou savourest
not the things that be of God, but

by A 85 neann mpes s
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24 those that be of men. Then gajq
Jesus unto his disciples, Whoso willeth
to follow me, let him reject himself 1
and take up his cross, and follow mef

25 For whoso shall desire to save hig
soul shall lose it : and whoso shall lose
his soul for my sake, the same shall find

26 it. For what shall it profit a man, if
he gain the whole world, and in his
own soul receive injury ? 2 or what
exchange shall a man give for his

27 soul ? 8 For the Son of Man shall
come in the glory of his Father with
his angels; and then shall he pay
every man, each according to his

28 deeds. Verily I say unto you, There
be those standing here, which shall
not taste death, till they see the Son
of Man’s kingdom that cometh.

1 And after six days Jesus took
Kepha, and Jacob, and Jochanan his
brother, and bringeth them up into an

2 high mountain apart, and the fashion
of his face was altered before them :°
and his face did shine as the sun, and

NP P WD DX PR DREM
DY NAN DIRD M NN PR Y

amabpinNan oo @ owy W

~ornb e ymEE

AN OLD HEBREW MS. OF ST. MATTHEW 128

his raiment became white as the snow.!
3 And, behold, there appeared unto
them Moses and Elijah talking with
4 him.  Then answered Kepha, and
saith unto Jesus, Lord, it is good for
us to be here: if thou wilt, let us
make here three tabernacles; for
thee one, for Moses one, and for Elijah
5one. While yet speaking, behold, a
bright cloud overshadowed them.
And, behold, a voice out of the
cloud said, This is my beloved Son,
with whom I am well pleased ; hear
6 ye him? And when the disciples
heard, they fell on their faces, and were
7 sore afraid. But Jesus approached
and touched them, and saith unto
them, Arise, and be not afraid.
8 And when they had lifted up their
eyes, they saw no one, save Jesus only.
9 And as they came down from the
mountain, Jesus commanded them,
saying, Tell no man the vision which
ye have seen,? until the Son of Man be
risen from the dead.
10 And the disciples asked him, saying,

(Ct Mark g:3) .o 031
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Why then say the scribes that Elijah
11 needs must come first? And he
answered and saith unto them, Elijah
shall surely come, and restore all
12 things. And I say unto you, That
Elijah is come already, and they knew
him not, but have done unto him
whatsoever they chose. Likewise
shall the Son of Man receive and bear
13 scourgings from them.!  Then the
disciples heard and understood that
he was speaking of the immerser
Jochanan, when he spake unto them.
14 And when they were come to the
crowd, there drew nigh unto him a
certain man, and fell on his Kknees
15 before him, saying, Lord, have com-
passion on my son: for he is epileptic,
and with this sickness he is sore
afflicted : 2 for ofttimes he falleth
into the fire, and ofttimes he falleth
16 into the water. And I brought him
to thy disciples, but they could not
17 cure him. Then Jesus answered and
saith, O stubborn and perverse genera-
tion, how long shall I be with you ?
how long shall I suffer you? bring

DN DYWDY XYM 5JP‘ DINT 13 N
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18 him to me. And Jesus rebuked him ;
and the demon went out of him : and
the boy was cured the same hour.

19 Then drew nigh unto him the dis-
ciples privily, and asked him, Why

20 could not we cast him out ? And he
answered them and saith, On account
of your lack of faith. Verily I say
unto you, If ye have faith as a grain of
mustard seed, and shall say unto this
mountain, Pass away hence; it will
immediately pass away; and the
thing shall not be withheld from you.?

21 But this kind is not cast out but by

22 prayer and fasting. And as they were
going into Galilee, Jesus spake unto
them and saith, The Son of Man shall
be betrayed into the hands of men:

23 and they shall slay him, and the third
day he shall rise again. And they

24 were sore grieved. And when they
were come into Kephar-Nahum, they
that received the drachma 2 drew nigh
unto Kepha, and said unto him, Doth

25 your teacher pay the drachma ? And
he saith, Certainly. And as he came
into the house, Jesus prevented him,
saying, How seemeth it to thee,

(Gr. Spaxpt.) OITT2 D20 T PN I KA
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Simeon ? The kings of the earth,
of whom do they receive tribute and
custom ? 1 of their own children, or of

26 strangers ?  And he said, Of strangers.
Then Jesus saith unto him, If so, the

27 children are free. But in order that
we may not provoke them, go thou
to the sea, and cast the baited net,?
and take the fish that first cometh up ;
and when thou hast opened its mouth,
thou shalt find a litra:3 that take,
and give unto them for me and
thee.

18 1 The same hour the disciples drew
nigh unto Jesus, saying, Who shall be
greatest in the kingdom of Heaven ?

2 And Jesus called a certain boy, and
stood him in the midst of them,
3 and saith, Verily I say unto you,
Unless ye repent, and become as
children, ye shall not enter into the
4 kingdom of Heaven. Whosoever there-
fore shall humble himself as this boy,
the same shall be greatest in the
5 kingdom of Heaven. And whoso
receiveth one such boy as this in
6 my name receiveth me. And whoso
offendeth one of these little ones which

(Gr. Nirpa) D3 YD M DB
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believe in me, it were better for him
that an upper millstone ! were hanged
about his neck, and that he were cast

7 into the depth of the sea. Woe unto
the world because of offences! It
must needs be that offences come ;
but woe to that man by whom the
offence cometh !

8 And if thy hand or thy foot offend
thee, cut it off, and cast it from thee:
for it is better for thee to enter into
life maimed or lame, rather than
having both hands and both feet to

g be cast into the eternal fire. And
if thine eye offend thee, pluck it out,
and cast it from thee : for it is better
for thee to enter into life with one
eye, rather than having both eyes
to be cast into the fire of Gehinnom.

10 See that ye despise not one of these
little ones ; for I say unto you, That
their angels in heaven do continually
see the face of my Father which is

11 in heaven. For the Son of Man [is

12 come] to save that which is lost. How
seemeth it to you ? if a man have an
hundred [sheep], and one of them be
lost, doth not a man leave the ninety

SBRN 37
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and nine sheep in the wilderness,!
and goeth to seek that which was
lost ?

13 And if so be that he find it, verily
I say unto you, That he rejoiceth over
it, more than the ninety and nine

14 others which went not astray. Even
so it is not the will of your Father
which is in heaven, that one of these

15 little ones should be lost. And if thy
brother sin against thee, go and re-
prove him between thee and him
alone : and if he will hear thee, thou

16 hast won thy brother. But if he will
not hear thee, take unto thyself one
witness or two,? that at the mouth of
two or three witnesses every word

17 may be established.® And if he will
not hear them, speak unto him in
the assembly : ¢ but if he neglect to
hear in the assembly, let him be unto
thee as a Gentile or a transgressor.

18 Verily I say unto you, Whatsoever ye
shall bind on earth shall be bound

(CE Luke 15 : 14.) .93731
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in heaven also: and whatsoever ye
shall loose on earth shall be loosed

19 in heaven also. Again I say unto
you, If two of you shall agree on
earth? as touching any thing that they
shall ask, it shall be [done] for them
of my Father which is in heaven.

20 For, In every place where two or three
shall assemble in my name, there am
Iin the midst of them.2

21 Then Kepha called 3 unto him, and
saith, Lord, how many times shall
my brother sin against me, and I

22 forgive him ? till seven times ? And
Jesus saith unto him, I say not
unto thee, Until seven times: but,
Until seventy times seven.

23 And therefore the kingdom of
Heaven is likened unto a man thatis a
king, who wished to make a reckoning ¢

24 with his servants. And when he had
begun to make the reckoning, one

e Sy nmx weae
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(Cf. Ex. 20 : 24.)
This clause is probably a quotation. Mal. 1:11 was also
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was brought unto him, which was due
to render him ten thousand minas.?!

25 And as he had not wherewith to pay,
his lord commanded that he be sold,
and his wife, and children, and all
that he had, until full payment
should be made of what was due to

26 him. Then that servant fell down
and entreated him, saying, Give
me time,2 and I will pay thee all.

27 And the lord had pity on his ser-
vant, and let him go, and forgave him
his debt.

28 But this servant went forth, and
found one of those who were servants
like himself, and this one was due to
render him an hundred meahs : 2 and
he seized him, and held him fast,
saying, Pay what thou art due to

29 render me. Then that servant fell
down, and entreated him, saying,
Give me time, and I will pay thee all.

30 But he would not : and went and cast
him into prison, till he should pay

31 all his debt. So when the other ser-
vants saw what was done, they were

A mina was a sixtieth part of a talent. DD NIV
5 nnn 2
A meah was a small copper coin. .MM NXRD 3.
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exceedingly grieved, and came and
related to their lord all that had
happened.

32 Then his lord called unto him, and
saith unto him, Servant of Belial, I
forgave thee all the debt, because

33 thou didst entreat me; and shouldest
not thou also have had pity on thy
fellowservant, even as I had pity on

34 thee? And his lord’s anger was
kindled, and he delivered him to the
prison,! till he should pay all his debt.

35 So likewise shall my Father which is
in heaven do unto you, if ye from your
hearts forgive not every man his
brother their trespasses.

19 1 And it came to pass, that after
Jesus had finished speaking these say-
ings, he departed from Galilee, and
came into the borders of Judah beyond

2 Jordan. And great crowds followed

3 him ; and he healed them there. And
the Pharisees approached him, and
tempted him, saying, Is it right for
a man to put away his wife for

4 every cause ? And he answered and
saith unto them, Have ye not read,
that he which made man at the

DYMDNT MM R oM
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beginning, made them male and
5 female,! and saith, Therefore shall a
man leave his father and his mother,
and shall cleave to his wife : and they
6 shall become one flesh ? 2 And now
they are no more twain, but one flesh
only. What therefore God hath joined
together, man cannot put asunder.?
7 But they said, And why did Moses
then command to give a bill of divorce-
ment, and to put her away if she
were not pleasing in his sight?4
8 And he answered them and saith,
Because Moses on account of the hard-
ness of your hearts allowed you to
put away your wives: but from the
g beginning it was not so. And I say
unto you, That every man that hath
put away, or shall put away?® his
wife, except it be for fornication, and
taketh another, committeth adultery :

(Gen. 1:27.) .DPMR MY N3PN 1311
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and whoso taketh the divorced
[woman] also committeth adultery.
10 And his disciples say unto him, If the
case of the man be so with his wife,
II it is not good to marry. But he said
unto them, All cannot accept this
saying, but they to whom it is given.
12 For there are eunuchs, which were so
born from their mother’s womb : and
there are eunuchs which were made of
man : and there are eunuchs, which
are self-made eunuchs for the kingdom
of Heaven’s sake. Whoso can accept
13 [this], let him accept [it]. Then were
brought unto him children, that he
should lay hands on them, and pray :
14 but his disciples rebuked them. And
Jesus said, Allow the children, and
hinder them not from coming unto
me : for of such is the kingdom of
15 Heaven. And when he had laid hands
16 on them, he departed thence. And,
behold, one drew nigh, and saith
unto him, Good rabbi, and what good
thing shall I do that I may acquire
the life of the world to come?1!

17 And he saith unto him, Why askest
thou me concerning what is good ?

(CE. Deut. 24 : 1, 291 i1 xypn ad DY) 1P e 85 o 4
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There is none good but one: there
is a good, and that is God.! But if
thou desirest to enter into the life of
the world to come, keep the com-
18 mandments of God. And he saith
unto him, And which? And Jesus
answered and saith, Thou shalt not
murder, Thou shalt not commit
adultery, Thou shalt not steal, Thou
shalt not bear false witness against
19 thy neighbour. Honour thy father
and thy mother: and, Thou shalt
20 love thy neighbour as thyself. But
the young man saith unto him, All
these things have I kept from my
21 youth : and what lack I yet? And
Jesus saith unto him, If thou wilt be
perfect, go and sell all that thou hast,
and give to the poor, and thou shalt
have store in heaven ; and come and
22 follow me. But when the young man
heard the saying, he went away
troubled : 2 for he had great posses-
23 sions. Then said Jesus unto his
disciples, Verily I say unto you, That
the rich shall with difficulty enter into
24 the kingdom of Heaven. And again
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I say unto you, It is easier to pass the
camel through the eye of the needle,!
than to bring the rich into the king-

25 dom of Heaven. And when the dis-
ciples heard these sayings, they mar-
velled exceedingly, saying, Who then

26 can be saved ? And Jesus regarded
them,? and saith, On men’s part this
is impossible; but to God all such
things are possible.?

27 Then answered Kepha and saith
unto him, Here are we ; we have left
everything, and followed thee; and

28 what shall we have? And Jesus
saith unto them, Verily I say unto
you, That ye which have followed me,
in the second birth 4 when the Son
of Man sitteth on his glorious throne,
ye also shall sit on twelve thrones,
and judge the twelve tribes of Israel.

29 And whosoever leaveth house, or
brethren, or sisters, or father, or
mother, or wife, or children, or lands,
on account of my name, shall receive
an hundredfold, and shall inherit the
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30 sublime life.! But many of the first
shall be last; and the last shall be
first.

20 1 The kingdom of Heaven is likened
unto a man that is an householder,
which went forth early in the morning
to hire labourers to tend his vineyard.

2 And when he had contracted with
them 2 at the rate of a zuz® for the
whole day, he sent them into his

3 vineyard. And he went out at the
third hour, and saw others standing

4 idle in the market-place, and saith
unto them ; Go ye also into my vine-
yard, and whatsoever is right I will
give you. And they went their way.

5 Again he went out at the sixth hour

6 and the ninth, and did likewise. And
at the eleventh hour he went out, and
found others standing, and saith unto
them, Why stand ye here all the day

7idle ? And they said unto him, No
man hath hired us. And he saith
unto them, Go ye also into my vine-
yard.

8 And when it was evening, the lord
of the vineyard said unto his over-

(or ““perpetual Life”’). D™P¥3T D™NAA 2
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seer,! Call the labourers, and give
them their wage, beginning from the
9 first unto the last. And when those
came which came at the eleventh
hour, they received each man a zuz.
10 And when the first came, they
thought that they should have re-
ceived more than these; and they
likewise received each man a zuz.
1T And when they had received it, they
murmured against the householder,
12 saying, These last have laboured but
one hour, and thou hast put them on a
level with us,? which have borne the
burden of the day and the heat.
13 But he answered one of them, and
saith, Brother, I do thee no injury.3
Didst thou not contract with me
14 for a zuz? Take what is thine, and
go thy way: and as to my will to
give unto this last, the same as unto
15 thee, Have I no right to do what I
will in mine own sight ? Or, is thine
eye evil, because I am good ? So the
16 last shall be first, and the first last:
for many were called, but few were
17 chosen. And as Jesus went up to

ao3mnd 1
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Jerusalem, he took his twelve dis-
ciples privately, and saith unto them,
18 Behold, we are going up to Jerusalem ;
and the Son of Man shall be delivered
up to the chief priests and the scribes,
and they shall condemn him to death,
19 and shall deliver him over to the
Gentiles to be mocked, and scourged,
and crucified ; and the third day he
20 shall rise again. Then drew nigh
unto him the mother of Zabdi’'s
children, with her sons, and did him
21 homage, and would ask of him. And
he said unto her, What wilt thou?
And she saith unto him, Grant that
these my two sons may sit, the one
on thy right hand, and the other on
22 thy left, in thy kingdom. But Jesus
answered and saith, Ye know not
what ye ask. Can ye drink the cup
that I shall drink of, and be immersed
in the immersion that I shall be
" immersed in ? 1 They said unto him,
We can.

23 Then he said unto them, Ye shall
drink indeed of my cup, and shall be
immersed in the immersion that I
shall be immersed in: but to sit on

1Cf Ps.42: 7.
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my right hand, or on my left, is not
mine to give you, but for whom it is
24 prepared of my Father. And when
the ten heard, they were displeased
25 with the two brethren. But Jesus
called them unto himself, saying, Ye
know that the chiefs of the Gentiles
rule over them, and the great ones
26 exercise authority ! among them. It
shall not be so among you : but whoso-
ever among you wisheth to be great,
27 let him be your minister; and he
among you that wisheth to be first,
28 let him be your servant: even as the
Son of Man came not to be ministered
unto, but to minister, and to give his
29 soul a ransom ? for many. And as
they went forth from Jericho, a great
30 crowd followed him. And, behold,
two blind men went out and sat ? by
the way side, and when they heard
that Jesus passed by, they cried out,
saying, Lord, take pity on us, O Son
31 of David. And the crowd rebuked
them, and told them to keep silence :
but they cried out the more, saying,
Lord, take pity on us, O Son of David.
32  And Jesus stopped, and called to
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them, saying, What will ye that I do
33 for you? And they say unto him,
Lord, that our eyes may be restored to
34 sight.! And Jesus had pity on them,
and touched their eyes: and imme-
diately they saw, and followed him.

21 1 And when they drew nigh unto
Jerusalem, and were come unto Beth-
phage, unto the mount of Olives, then

2 sent Jesus two disciples, and saith
unto them, Go unto the enclosure 2
which is before you, and straightway
ye shall find there an ass ® tied, and a
foal by her side: loose [them] and

3 bring [them] unto me. And if any
man say aught unto you, ye shall say
that, The lord hath need of them;
and immediately he will let them go.

4 And this was to establish what was
spoken by the prophet, who said,

5 Tell ye the daughter of Zion, Behold,
thy king cometh unto thee, poor, and
riding upon an ass, even upon a foal

MY nanphne t
o e
A fenced-in area, probably constructed by pilgrims coming up
to the feast.

(Also 3a and 3b, p. 141.) (ashe-ass). PR3
It was the foal on which Christ sat, in obedience to the terms
of the prophecy. See verse 5.
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6 the offspring of an ass®.1 And the
disciples went, and did as Jesus
2 commanded them, and brought the
ass,®™ and the foal, and they put upon
them their garments, and mounted
8 him thereon. And a great crowd
spread their garments in the way ;
and others cut down leafy branches
of trees,? and carpeted the way.?
9 And the multitude that went before
him, and behind him, cried, saying,
Hoshanna to the Son of David:
Blessed is he that cometh in the name
of the Lord; Hoshanna in the
10 heights.# And when he was come
into Jerusalem, the whole city was
11 seething,’ saying, Who is this? And
the people said, It is Jesus the
prophet, from Nazareth of Galilee.
12 And Jesus entered into the Temple of
God, and cast outside all the vendors
and buyers in the Temple, and over-
turned the tables of the money-
changers, and the stalls of them that
13 sold the doves, and saith unto them,

v byt e Sy 29wy 7o w2 736 MRy nab o
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It is written, For my house shall be
called a house of prayer ;! but ye have
14 made it a robbers’? den. And the
blind and the lame drew nigh unto him
in the Temple, and he healed them.
15 And when the chief priests and the
scribes saw the wonders that he did,
and the children crying in the Temple,
and saying, Hoshanna to the Son of
16 David ; they were displeased, and
said unto him, Hearest thou what
these say ? And Jesus said unto
them, Have ye not read that, Out of
the mouths of babes and sucklings
17 thou hast founded strength?® And
he left them, and went without the
city unto Beth-aniah; and lodged
18 there. And as he returned in the
morning unto the city, he hungered.
19 And when he saw a fig tree by the way
side, he came to it, and found nothing
thereon, but leaves only.

And he saith unto it, Let there not
come forth of thee fruit for ever.
And immediately the fig tree withered

20 away. And when the disciples saw,

(Isa. 56:7.) NI "9BN M2 2 5
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they marvelled, saying, How did it
21 immediately wither away? And
Jesus answered and saith unto them,
Verily I say unto you, If ye shall have
faith, and doubt not, ye shall not do
such things to a fig tree only, but if
ye shall say unto this mountain, Be
thou lifted up, and cast into the sea ;
22 it shall come to pass. And whatso-
ever ye shall ask in prayer and faith,
23 ye shall receive. And when he was
come into the Temple, the chief
priests and elders of the people ap-
proached him as he was teaching,
saying, By what means! doest thou
these things ? and who gave thee this
24 means ?  And Jesus answered and
saith unto them, I also will ask you
one thing, which if ye tell me, I in
like wise will tell you by what means
251 do what I am doing? The im-
mersion of Jochanan, whence was it ?
of Heaven, or of men? And they
reasoned with themselves, and said,
If we shall say, Of Heaven; he will
say unto us, Wherefore did ye not
believe him ?
26 But if we shall say, Of men; we
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fear the crowd ; for Jochanan was in

27 the eyes of all as a prophet. And they
answered and say unto Jesus, We
know not. And he also saith unto
them, And neither tell T you by what

28 means I do these things. But how
seemeth it to you? There was a
certain man which had two sons;
and he approached the first, and saith,
My son, go work to-day in my vine-

29 yard. But he answered and saith, I
will not do so: but after that he

30 repented, and went. And he ap-
proached the second, and saith like-
wise. And he answered and saith,
1 will go, lord ; but he went not.

31 Which of these two did the father’s
will 7 They answered him, The first.
And Jesus saith unto them, Verily I
say unto you, That the transgressors
and harlots go before you in the

32 kingdom of God.! For Jochanan
came unto you in the way of righteous-
ness, and ye believed him not: but
the transgressors and harlots believed
him: and ye, when ye had seen, re-
pented not after that, to believe him.

33 Hear ye another parable : There was

o masbpa :
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a man that was an householder, which
planted a vineyard, and surrounded it
with a hedge, and digged a winepress
in it, and built a tower, and delivered
it to vinedressers to cultivate it,! and
34 went abroad. And when the time
of the fruit drew near, he sent his
servants to the vinedressers, to receive
35 the fruits. But the vinedressers
seized his servants, and beat one,
and slew another, and another they
stoned.
36 Again he sent other servants more
than the first: and they did unto
37 them likewise. But at last he sent
unto them his son, saying, Perhaps 2
38 they will reverence my son. But the
vinedressers, when they saw the son,
said among themselves, This is the
heir ; come, let us slay him, and his
39 inheritance will be ours.® And they
seized him, and brought him out-
side the vineyard, and slew him.
40 Think for yourselves,* when the lord
of the vineyard is come, what will he
41 do to these vinedressers ? And they
s ’ Aoneb ovamaba

(Cf. Mark 12 : 7) AnRAT o uhy s
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answer him and say, He will destroy
the wicked vinedressers in their
wickedness, and will hire out his
vineyard to another, which shall
render him the fruit in its seasons.
42 And Jesus saith unto them, Have ye
not read in the Psalms,® The stone
which the builders rejected is become
the head of the corner. This is from
the Lord, it is wonderful in our
43 eyes 22 And therefore I say unto
you, The kingdom of God s'hall be
taken away from you, and given to
the Gentiles, which shall bring forth
44 the fruits thereof. And whoso falleth
on this stone shall be broken: but
on whomsoever it falleth, it will break
45 him. And when the chief priests and
Pharisees heard his parables, they
knew that he spake concerning them.
46 But when they sought to seize huTl'
they feared the crowds, for he was in
their eyes a prophet.
22 1 And Jesus answered and spgke
unto them again in parables, saying,
2 The kingdom of Heaven is likened

obrna
O MNE AP AN AND 3D NS MV DWIAN IOND (3N
(Ps. 1181 22,23) Y3 nxdoy
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unto a man that is a king, which made

3 a marriage for his son, and sent his
servants to call them that were invited
to the marriage : but they would not
come.

4  Again, he sent other servants, say-
ing, Tell ye them which are invited,
Behold, I have prepared my banquet :
my oxen and my geese are cooked,!
and all things are ready: come ye

5 to the marriage. But these remained
unresponsive,* and went their ways,
one to his village, another to his

6 merchandise : and the rest seized his
servants, whom with violence they

7 slew. But when the king heard, his
anger was kindled : and he sent his
hosts, and destroyed those murderers,

8 and burned their city with fire. Then
saith he to his servants, The marriage
indeed is ready, but they which were

9 invited were not worthy. Go ye
therefore to the outgoing of the ways,
and whomsoever ye shall find, call to

10 the marriage. So his servants went
forth by the ways, and gathered
together all whom they found, both
bad and good : and the marriage was

Sena b 2 AN NI e
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filled with them that sat at tablel

11 And when the king came in to see
them that were seated, he saw there
a man not clothed with the marriage

12 garment : and saith unto him, Friend,
how camest thou in hither not having
a marriage garment? And he was
silent.

13 Then said the king to his servants,
Bind him hand and foot, and cast
him into the darkness outside ; there,
shall be weeping and gnashing of teeth.

14 For many were called, but few were

15 chosen. Then went the Pharisees,
and took counsel together concerning

16 this saying. And they sent unto
him their disciples with the servants
of Herod, saying, Rabbi, we know
that thou art a sincere man,? and
teachest the way of God in truth, and
art not influenced by any man : ¥ for
thou regardest not the face of man.

17 Tell us therefore, How seemeth it to
thee ? Is it right to give tribute to

18 Ceesar, or not ? But Jesus knew the
evil in their hearts, and saith unto
them, Ye hypocrites, wherefore tempt

(lit. ** the seated encouched ”). DN DA
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1gye me? Shew me a coin of the
tribute. And they brought unto him
20a zuz. And he saith unto them,
Whose is this likeness and this in-
21 scription 7 And they answer him
and say, Cesar’s. Then saith he unto
them, Give therefore to Casar what
is Ceesar’s; and to God the things
22 that are God’s. And when they heard
it, they marvelled, and left him, and
23 withdrew. The same day the Zad-
ducees, which are those that say that
there shall not be a resurrection,
drew near unto him, and asked him,
24 saying, Rabbi, Moses said, If a man
die, and have no son, his brother shall
take unto him to wife, the wife of the
dead, that he may raise up seed to
25 his brother! Now he left his wife
26 to his brother : 2 likewise the second,
27 and the third, until the seventh. And
28 after that the woman died also. In
the resurrection whose shall she be ?
because all the seven were her hus-
29 bands.® And Jesus answered and
saith unto them, Ye do err, not know-

1Cf. Deut. 25: 5, 6.
2 There is a possible lacuna at the beginning of this verse.
by v myaen 53 o e
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ing the Scriptures, nor the power of
30 God. For in the resurrection they
marry not, neither are they betrothed,
but are as the angels of God in heaven.
31 And concerning the resurrection of
the dead, have ye not read what was
spoken by God, who said unto you,
32 I am the God of Abraham, I am the
God of Isaac, I am the God of Jacob ? 1
and he is not the God of the dead,
33 but the God of the living. And when
the crowds heard, they marvelled
34 concerning his teaching. But when
the Pharisees heard that he had
silenced the Zadducees, they took
35 counsel together. And one of them,
which was a doctor of the Law, asked
him, and tempted him, and saith
36 unto him, Rabbi, which is the greatest
37 commandment in the Law? And
Jesus answered him, and saith, Thou
shalt love the Lord thy God with all
thy heart, and with all thy soul, and
38 with all thy might.2 This is the
greatest commandment in the whole

30Y ombs N Py b DA b K e
(Cf. Ex. 3:6.)
g 51 gy 5331 7335 baa b N nae amn
(Deut. 6 : 5.)
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39 Law.! And this is the first, but the
second is like unto it, And thou shalt
40 love thy neighbour as thyself.2 On
these two commandments hang all
41 the Law and the Prophets. Now
while the Pharisees were assembled,
42 Jesus asked them, saying, How
seemeth it to you concerning the
Messiah ? whose son ishe ? And they
say unto him, He is the Son of David.

43 But he said unto them, And how then
doth David by his holy spirit call
44 him lord, saying, The Lord affirmed
unto my lord, Sit thou on my right
hand, till I make thine enemies the
45 footstool of thy feet??® If David
then call him lord, how is he his son ?

46 And they could not return him a
word, neither did any man wish again

to question him further from that day.
23 1 Then spake Jesus to the crowds,
2 and to his disciples, saying, On Moses’
3 seat sit the scribes and Pharisees : all
therefore that they say unto you,
observe and do; but do not ye

1 Saae mbrmn mynn an e
(Lev. 19:18) w3 w5 nanwy2
59 20 e ne Ty b 2w wsb o o e
(Ps. 110: 1.)
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according to their works: for they
4 say, but do not. For they bind up
heavy and unportable burdens,! and
put them on men’s shoulders; but
they will not stagger about with
5 them themselves.2 And so all their
works they do that they may be seen
of the children of men: for they
make broad their frontlets, and en-
large the corners of their mantles,3
6 and love the principal couches at the
7 suppers,* and the principal seats in
the synagogues, and benedictions 5 in
the market, and to be called of men,
8 rabbi. But ye shall not be called
rabbi: for one is your rabbi, and
that is the Messiah ; and all of you
9 are brethren. Also be not ye called
father upon the earth: for onme is
your Father, which is in heaven.
10 Neither be ye called teachers: for
one is your teacher, and that is
11 the Messiah. Whoso will be greatest
among you let him be your minister.

MREany b M1 MR TP bmt
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12 For whoso exalteth himself shall be
abased ; and whoso is abased shall
13 be exalted. Woe unto you, scribes
and Pharisees, hypocrites! which
close the kingdom of Heaven against
the children of men : for ye enter not
yourselves, neither do ye allow them
14 that are eager to enter! Woe unto
you, scribes and Pharisees, hypo-
crites ! which devour widows’ houses,
in order to pray lengthy prayers :
and therefore shall receive a lengthy
15 judgment.2  Woe unto you, scribes
and Pharisees, hypocrites | which com-
pass sea and land in order to make one
proselyte, and when he is made, ye
make him twofold more a son of
16 Gehinnom than yourselves. Woe unto
you, blind guides, which say, Whoso-
ever sweareth by the Temple, it is
nothing ; but he that sweareth by
the gold of the Temple, is condemned !
17 Fools and blind : whether is greater,
the gold, or the Temple that sanctifieth
18 the gold ? And, Whosoever sweareth
by the altar, it is nothing; but he
that sweareth by the gift that is upon

&35 0w e wn a5
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19 it, is condemned. O blind : whether
is greater, the gift, or the altar that
20 sanctifieth the gift ? He that sweareth
by the altar, sweareth by it, and by
21 all things thereon. And he that
sweareth by the Temple, sweareth by
it, and by that which abideth therein.

22 And he that hath sworn by heaven,
sweareth by the throne of God, and
by him that sitteth thereon.

23 Woe unto you, scribes and Pharisees,
hypocrites ! which tithe mint, and
rue,! and cummin, and have neglected
those things which are weightiest in
the Law, judgment, loving-kindness
and truth.

Those things ought ye to have done,

24 neither to have rejected these. Blind
guides, which strain out the gnat, and

25 swallow the camel. Woe unto you,
scribes and Pharisees, hypocrites !
which cleanse the outside of the cup
and the dish, but within they are full

26 of extortion and uncleanness. Blind
Pharisee, cleanse first that which is
within the cup and dish, that the

27 outside may be clean also. Woe unto
you, scribes and Pharisees, hypo-

(miyavov) DIEY L
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crites!| for ye are like unto whited
sepulchres, which appear outwardly
fair to the children of men, but within
are full of the bones of the dead, and

28 all uncleanness. And so ye also seem
outwardly righteous to the children
of men, but within you ye are full of

29 depravity I and violence. Woe unto
you, scribes and Pharisees, hypocrites !
which build the sepulchres of the
prophets, and adorn the sepulchres of

30 the righteous, and say, If we had been
in the days of our fathers, we would
not have been their accomplices in

31 the blood of the prophets. Wherefore
ye be witnesses unto yourselves, that
ye are come of them which slew the
prophets, and their children ye are.

3z Fill ye up then the measure of your

33 fathers. Serpents, and generations of
vipers, how shall ye escape the judg-
ment of Gehinnom ?

34 Therefore I say unto you, Behold,
I send unto you the prophets, and
the wise men, and the scribes: and
some of them ye shall slay and crucify ;
and some of them shall ye scourge
with whips in your synagogues, and

o
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35 persecute from city to city: that
upon you may come all the righteous
blood which hath been shed upon
the earth, from Abel the righteous
unto Zechariah the son of Berechiah,
whom ye slew between the Temple
and the altar.®

36 Verily I say unto you, That all
these things shall come upon this
generation.

37  Jerusalem, Jerusalem, which slayest
the prophets, and stonest them which

are sent unto thee, how many times"

would T have gathered thy children
together, even as a hen gathereth her
chickens under her wings, and thou

38 wouldst not! Behold, your house is
39 left unto you desolate. And I say
unto you, That ye shall not see me
henceforth, till ye say, Blessed is he

that cometh in the name of the Lord.?

24 1 And Jesus went out; and as he
was departing from the Temple his

 Verses 34, 35 are a quotation by Christ from a Jewish
apocryphon, probably of Zechariah. The Talmud has a long
extract dealing with the murder of Zechariah. Among other
things it is said that *‘ they killed a priest, a prophet, and a
judge, and shed the blood of an innocent man,” and concerning
the deed, Ezek. 24 : 7, 8is quoted.  Cf. also 2 Chron. 36 : 14~16.

(Ps. 118 :26)) "™ DP'2 N2 WK 22
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disciples drew nigh in order to shew
him the buildings of the Temple.

2 But he answered them, saying, Regard
ye all these things? Verily I say
unto you, There shall not be left here
stone upon stone, that shall not be

3 overthrown. And as he sat upon the
mount of Olives, his disciples ap-
proached him privately, saying, Tell
us, when shall these things be? and
what sign shall there be at thy coming,
and the end of the world ?

4 Then Jesus answered and saith unto
them, Let there be no man deceive

5you. For many shall come in my
name, saying, I am Messiah; and
shall deceive many.

6 For ye shall hear of wars and
rumours of wars : see that ye be not
dismayed : it needs must be that such
things be done, but the end is not yet.

7 For nation shall rise against nation,
and kingdom against kingdom: and

~ there shall be pestilence, and famine,

8 and earthquake, in every place. And
these are but the beginning of the

9 plagues.! Then shall they give you over
to the tribulation, and shall slay you

DNWINI !
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and all nations shallhate youon account
100f my name. And then shall many
be offended, and a man shall betray his
neighbour, yea, a man shall hate his
11 brother. And many false prophets
shall arise, and shall lead many astray.
12 And because apostasy shall abound,
the love of many shall wax cold.
13 But whoso endureth unto the en@,
14 the same shall be saved. And this
tidings of the kingdom shall be
preached throughout the world for
a witness unto all the Gentiles; and
15 then shall the end come. When ye
therefore shall see the abomination
of desolation, spoken of by Daniel the
prophet, he who said that it should
stand in the holy place, (whoso readeth,
16 let him understand :) then let them
which be in Judah flee unto the
17 mountains : and he that is upon the
roof, let him not descend to take ought
18 out of his house : and he that is in the
field, let him not return to take his
19 clothes. But woe unto them that are
with child, and to them that are about
to bear,! and to them that give suck
20 in those days! And pray ye that

by 1
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your flight be not in the winter, neither
21 on the Sabbath: for then shall be
great tribulation, such as there has
never been from the beginning of
the world until now, neither shall be
22 after it. And if those days had not
been shortened, there should no flesh
be saved : only on account of the elect
23 those days shall be shortened. Then
if any man saith unto you, Behold,
here is the Messiah, or there: believe
24 it not. Because there shall arise false
Messiahs, and false prophets, and
shall give great signs and wonders :
that so they may bring about, if that
were possible, the going astray of the
25 very elect. Behold, I have told you.
26 Wherefore if they shall say unto
you, Behold, he is in the wilderness ;
go not forth: behold, he is in the
27 apartments ; believe it not. For as
the lightning goeth forth from the
east, and appeareth! even unto the
west ; so shall be the coming of the
28 Son of Man. Wheresoever the car-
case is, there will the eagles be gathered
29 together. And immediately after the
tribulation of those days shall the

IR 2
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sun be darkened, and the moon shall
not give her light, and the stars shall
fall from heaven, and the powers of
30 heaven shall be shaken: and then
shall appear the sign of the Son of
Man in heaven : and then shall all the
tribes of the earth mourn, when they
shall see the Son of Man coming in
the clouds of heaven with great power
31 and glory. And he shall send his
angels with a trumpet, and a great
voice, that they may gather together
his elect from the four winds, from the
heights of heaven to the extremities
32 thereof.! Learn ye the parable frorp
the fig tree; When its branch is
tender, and the leaves sprout, ye know
33 that the ripe fruit 2 is nigh : so likgwise
ye, when ye shall see all these things,
know that it is near, even at the doors.
34 Verily I say unto you, This generation
shall not pass away, till the whole
35 be accomplished. Heaven and earth
shall pass away, but my words shall
36 not pass away. Until that day, and
concerning that hour 3 there shall be

DY Y DWHRN YNt

Ripe fruit, especially figs; cf. Amos 8 : 1. (read "P1) 1PN 2
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no man that knoweth, not even the
angels in heaven, but my Father only,
37 And as it was in the days of Noah, so
shall it be at the coming of the Son of
38 Man. For as they were in the days
that were before the flood eating and
drinking, marrying and giving in
marriage, until the day that Noah
39 entered into the ark, and knew not
until the flood came, and took them
all away ; so shall be the coming of
the Son of Man.
40 Then shall two be in the field : one
shall be taken, and one shall be left.
41 Two [women] shall be grinding at the
mill ; one shall be taken, and one shall
be left.
414 Two shall be in one bed ; one shall
be taken, and one shall be left.!
42 Be ye alert therefore: for ye know
not at what hour your Lord cometh.
43 But know this, if the householder had
known at what hour the thief would
come, in truth,?2 he would have been
alert, and not allowed his house to be
44 broken into. Therefore be ye . also
ready : for ye know not at what hour
45 the Son of Man cometh. Who then

1 Luke 17 34. BRI 2
i
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is a faithful and prudent servant,
whom the lord hath set over his
household, that he may give them
46 bread in due season ? Happy is that
servant, whom at his lord’s coming
unto his house he shall find so doing.
47 Verily I say unto you, That, in truth,
he shall set him over all his substance.
48 But if such a servant shall say evilly
in his heart, that his lord delayeth to
49 come ; and beginneth to smite the
servants which are with him, and
eateth and drinketh with the drunken ;
50 the lord of that servant shall come on
a day when he expecteth not, and
in an hour when he knoweth not,
and shall surprise him suddenly,!
51 and appoint his portion with the
hypocrites : there, shall be weeping
and gnashing of teeth.

25 1 Then shall the kingdom of Heaven
be likened unto ten maidens, which
took their torches,? and went forth to

2 meet the bridegroom. Five of them
were foolish, and five of them were
3 prudent. The five foolish, when they

(lit. break forth, cleave asunder). YpPan?
The Greek translator has failed to grasp the sense in which the
Hebrew word is here used.
(an oil cresset set on a long pole). znwa& 3
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took the torches, took no oil with
4 them : but the prudent took the oil
in their vessels with the torches.
5 And while the bridegroom was de-
layed, they all slumbered and slept.
6 And at midnight there was a cry
Behold, the bridegroom is come ; g(;
7 out now to meet him. Then all those
maidens arose, and made ready their
8 torches. And the foolish said unto
the prudent, Give us now of your oil ;
for our torches are extinguished.
9 But the prudent answered and said
unto them, We may not give you
lest there suffice not for us and you ,
but go now therefore unto them that
10 sell, and buy for yourselves. And
while they went to buy, the bride-
groom came; and they that were
ready went in with him to the
marriage : and the door was shut.
11 And after that came the rest of the
maidens, saying, Lord, lord, open
12 to us. But he answered, saying,
Verily, I say unto you, I know you
13 not. Be ye alert therefore: for ye
know not the day and the hour
wherein the Son of Man cometh.
14 For it is like the man which went
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abroad, seafaring! and which called
his servants, and delivered unto them

15 his substance.  Unto one he gave five
talents, to another two, and to
another one; to every man gave he
according to his power ; and straight-

16 way took his journey. Then he that
had received the five talents went and
traded with the same, and gained

17 other five. And likewise he that had
received the two, gained yet other

18 two. But he that had received the
one went and digged in the earth,

19 and hid it in the earth. And it came
to pass that after a long time that
lord returned, and made a reckoning

20 with them. So he that had received
the five talents drew nigh, and brought
yet other five talents, saying, Lord,
thou deliveredst unto me five talents :
and, behold, 1 have added unto them
yet five others.

21 And his lord said unto him, Aha !?2
in that thou hast been a good servant
and faithful over the few ; come, and
I will give thee charge over the many :
go enter into the joy of thy lord.

o1 nypat
(a cry of gladness. Cf. Isa. 44:16). NNA2
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22 He also that had received the two
talents drew nigh and saith, Lord, thou
deliveredst unto me the two talents:
and, behold, I have gained these two

23 more. And his lord said unto him,
Aha! in that thou hast been a good
servant and faithful over the few;
come now, and I will give thee charge
over the many: go enter into the
joy of thy lord.

24 He also that had received the one
talent drew nigh and saith, Lord, I
knew that thou art a hard man, and
reapest where thou hast not sown,
and gatherest where thou hast not

25 scattered © and I was afraid, and
went and hid thy talent in the earth :
behold, thou hast what is thine.

26 And his lord answered and saith
unto him, Thou evil and slothful
servant, thou knewest that I reap
where I have not sown, and gather

27 where I have not scattered: thou
oughtest to have delivered my money
to the money-changers, then, surely,
at my coming I should have received

28 mine own with increase. Take now
therefore the talent from him, and
give it unto him that hath the ten
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29 talents. For unto whomsoever hath,
unto him shall be given, and he shall
have abundance : but whoso hath not,
from him even what he seemeth to

30 have shall be taken away. And the
idle servant, cast ye him into the
darkness outside, where there shall be
weeping and gnashing of teeth.

31 And when the Son of Man cometh
in his glory, and all his angels with
him, then shall he sit upon his glorious

32 throne : and he shall bring before
himself all nations:! and shall
separate them, these from those, as
the shepherd separateth the lambs

33 from the kids: and he shall set the
lambs on the right hand, and the kids
on the left hand.

34 And then shall the king say unto
them that be on his right hand, Come,
ye blessed of my Father, and possess
the kingdom prepared for you from

35 the beginning of the world. I was
an hungred, and ye gave me to eat:
I was thirsty, and ye gave me to
drink.

36 I was a stranger, and ye entertained
me: % I was naked, and ye clothed

Cf. Jer. 3:17. 2Cf. Heb. 13:2,

AN OLD HEBREW MS. OF ST. MATTHEW 167

me: I was sick, and ye visited me:
I was in prison, and ye came unto me.

37 Then shall the righteous answer
him, saying, Lord, when saw we thee
an hungred, and fed thee ? or thirsty,

38 and gave thee drink? And when
saw we thee a stranger, and enter-
tained thee ? or naked, and clothed

39 thee? Or when saw we thee sick,
or in prison, and came unto thee?

40 And the king shall answer and say
unto them, Verily I say unto you,
Inasmuch as ye have done it unto one
of these which are to me as younger
brethren, it is as if ye had done it
unto me.

41  And then shall the king say unto
them that be on his left hand, With-
draw from me, ye cursed. Get ye
into the eternal fire,! prepared for
Satan and his angels.

42 For I was an hungred, and ye gave
me not to eat: I was thirsty, and ye

43 gave me no drink : I was a stranger,
and ye entertained me not: I was
naked, and ye clothed me not: I
was sick, and in prison, and ye visited

44 me not. Then shall they answer

o5 S ywm 5w asba
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them, saying, Lord, how saw we thee

an hungred, or athirst, or a stranger,

or naked, or sick, or in prison, and

45 did not minister unto thee? Then

shall he answer them, saying, Verily

I say unto you, Inasmuch as ye did

it not to one of these little ones, ye

46 did it not to me. And these shall go

away into eternal punishment: but

the righteous into eternal life,

26 1 And it came to pass, when Jesus

had finished all these sayings, he said

2 unto his disciples, Ye know that after

two days is the Passover, and the Son

of Man shall be betrayed, and bound,?

3 that he may be crucified. Then were

assembled the priests, and elders of

the people, unto the court? of the

chief priest, who was called Kaiaphah,

4 and consulted that they might secure
Jesus by subtilty, and slay him.

5 But they said, Let us not do this on

the feast day, lest there be a great

6 tumult ® among the people. And as

Jesus was in a certain Beth-aniah,

in the house of Simon the leper,

7 there approached him a woman having

in her hand a flask of precious oil,

37 o o¥ne DRM 1
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which she poured upon his head, as he
8 was sitting. And when the disciples
saw it, they were vexed, and said,
9 To what purpose is this waste ? For
this oil could have been sold for
much wealth,! and given to the poor.
10 When Jesus knew, he said unto them,
Why molest ye this woman? for
she hath wrought a good work upon
11 me. And the poor will be continually
with you; but I shall not be con-
tinually with you.
12 For in that she hath cast away this
oil upon my body, she hath done it
13 for my burial. Verily I say unto you,
In every place where this good tidings
shall be proclaimed throughout the
world, there shall be told of all that
she hath done, for her name and her
14 memorial.2 Then went one of his
twelve disciples, and it was he which
was called Judah Iscariot, and goeth
15 unto the chief priests, and saith unto
them, What will ye give me, and I will
deliver him unto you? And they
allotted 3 him thirty pieces of silver.
16 Thenceforth he sought a convenient

Ay o by 2 (Cf. Mark 14:5) .37}mp3a1
(The usual term for paying wages, Gen. 30:28.) -13p3?
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17 time to betray him. And on the day
before the Feast of Unleavened Bread
the disciples drew nigh unto Jesus,
saying, Where wilt thou eat the Pass-

18 over ? And Jesus saith, Go ye into
the city to such an one, and say unto
him, The teacher saith, My time is at
hand ; and with thee will T celebrate

19 the Passover with my disciples. And
the disciples did as Jesus commanded
them; and prepared the Passover.

20 And when it was evening, he sat down
at the table with his twelve disciples.

21 And as they did eat, he said, Verily
I say unto you, that one of you shall

22 betray me. And their anger was
kindled exceedingly,! and each one

23 began, saying, Am I he, lord? But
he answered and saith, He that
dippeth the hand with me in the dish,
the same shall betray me.

24 And surely the Son of Man goeth as
it is written of him: but woe unto that
man by whose hand the Son of Man
shall be betrayed! it had been good
for that man if he had not been born.

25 Then Judah, which betrayed him,
answered and saith, Am I he, rabbi ?
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And he saith unto him, Thou hast said.
26 And it came to pass, as they sat down
to eat, Jesus took the bread, and
blessed, and brake, and gave to his
disciples, saying, Take ye, and eat this
27 which is my body. And afterwards
he took the cup, and blessed, and gave
to them, saying, Drink ye all of it;
28 for this is my blood of the New
Covenant, which is shed for many to
29 atone for sinners.! And I say unto
you, Henceforth I will not drink of
the fruit of the vine, until that day
when I drink it new with you in the
kingdom of my Father which is in
30 heaven. And when they had recited
the psalm,? they went out into the
31 mount of Olives. Then said Jesus
unto them, All ye shall be offended
in me this night.
It is written, Smite the shepherd,
and the flock shall be scattered.?
32 But after I am risen, I will go into
33 Galilee_before you. Then answered
Kepha and saith unto him, If they all
shall be offended, I will not be offended
34 in thee. And Jesus saith unto him,
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Verily I say unto thee, That this night,
before the cock crow, three times shalt
35 thou deny me. Then Kepha saith
unto him, Even if I must die with
thee, I will not deny thee. And so
36 likewise said all the disciples. Then
cometh Jesus with them unto a
village? whose name was Ge-shem-
anim,? and saith unto his disciples,
Sit ye here, while I go yonder and
37 pray. And he took with him
Kepha and the two sons of Zabdi,
and began to be grieved and down-
38 cast. And then said he unto them,
My soul is grieved unto death : await
ye me here, and watch with me.
39 And he passed on a little, and fell on
his face, and prayed, saying, O Father,
if it be possible that this cup pass
away from me, let it be done: but
let it not be done as I will, but as
40 thou wilt.3 And he cometh unto his
disciples, and findeth them sleeping,
and saith unto Kepha, Could ye not
41 watch with me a single hour ?  Watch

pabe
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and pray, that ye enter not [into
temptation] : ' the spirit indeed is
42 watchful 2 but the flesh is frail. He
went away again the second time,
and prayed, saying, O Father, if this
cup cannot pass away from me, but
I needs must drink it, be it as thou
43 wilt3 And he cometh again, and
findeth them sleeping : for their eyes
44 were heavy. And he went away
again, and prayed the third time, and
said the same prayer as he had said
45 already. Then cometh he unto his
disciples, and saith unto them, Ye
have slept now, and taken your rest :
behold, the hour is at hand wherein
the Son of Man shall be given into
46 the hands of sinners. Arise, and let
us go : behold, he draweth nigh that
47 betrayeth me. While he was yet
speaking, behold, Judah, one of his
twelve disciples, came, and with him
a great force with swords and spears,*
that were sent from the chief priests
48 and elders of the people. Now Judah,

1 Carelessly omitted. Jpw 2
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who betrayed him, had given a sign
to those people which came with him,
saying, Whomsoever I shall kiss, that
49 same is he: secure ye him. And
forthwith he approached Jesus, and
saith, Peace, rabbi; and kissed him.
50 And Jesus saith unto him, Beloved,!
wherefore art thou come ? Then they
drew near, and laid hands on Jesus,
51 and seized him. And, behold, one of
them which were with Jesus put forth
his hand, and drew his sword, and
struck the servant of the chief priest,
52 and cut off his ear. Then said Jesus
unto him, Return thy sword unto its
place: for all they that take the
sword shall perish with the sword.
53 Thinkest thou that I cannot ask of
my Father that he should send now
on my behalf more than twelve
54 legions 2 of angels? But how then
shall the Scriptures be established,
which have written that thus it must
55 be done? In that same hour said
Jesus to the crowds, Are ye come out
to meet me as against a robber ¢ with
swords and spears to secure me ?
(Gr. Nevewn). *amb 2 (or friend). ‘X!
(Gr. Aporss). DBOSS
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Every day I sat beside you! and
taught you in the Temple, and ye

56 seized me not. But all this has come
to pass to establish the Scriptures of
the Prophets. Then all the disciples

57 forsook him and fled. So they seized
Jesus, and led him unto Kaiaphah
the chief priest, where the scribes and
the elders were gathered together.

58 And Kepha followed him afar off
unto the court of the chief priest, and
entered into the house,? and sat with
the menials, to see what would be the
end.

59 Now the chief priests, and the
whole council, sought false witness
against Jesus, to deliver him up to
death.

60 But they found mnone: though
there came forward many false wit-
nesses. But at the last there came

61 two false witnesses, and said, He said,
I can pull down the Temple of God,
and ere three days I can build it.

62 Then the chief priest arose, and
saith unto him, Answerest thou
nothing at all concerning these things
which they witness against thee?

ran Sxs ,pabun s




176 AN OLD HEBREW MS. OF ST. MATTHEW

63 But Jesus answered nothing, but was
silent.

Then the chief priest said unto him,
I adjure thee by the living God, that
thou tell us whether thou be Messiah,

64 the Son of God. And Jesus answered
and saith unto him, Thou hast
said.

Wherefore I say unto you, Hence-
forth ye shall see the Son of Man,
that sitteth on the right hand of the
power of God,! coming in the clouds

65 of heaven. Then the chief priest
rent his garments, saying, He hath
blasphemed.

What further need have we of
witnesses ?  behold, ye have heard

66 now that he hath blasphemed. How
seemeth it to you? And they an-
swered, saying, He is condemned to

67 death. Then they spat in his face,
and struck him with the fist; and
others put their hands upon his face,?

68 saying, Prophesy unto us, O Messiah,

69 who it is that assailed thee. Now
Kepha sat without in the court: and
there approached him a maid-servant,

b na e apan
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saying, Thou too wast with Jesus the
Galilean.
7o But he denied in the sight of all,
saying, I know not what thou sayest.
71 And when he was going out to the
door,t another maid-servant saw him,
and saith unto them that were there,
He also was with Jesus the Nazarene.
72 And again he denied with an oath,
73 and said, I do not know him. And
after a while they that stood there
drew near, and said unto Kepha, In
truth thou art [one] of them ; for thy
74 tongue revealeth thee. Then began
he to curse and to swear that he knew
not that man. And immediately the
75 cock crew. And Kepha remembered
the words of Jesus, who had said,
Before the cock crow, three times shalt
thou deny me. And forthwith he
went outside, and wept bitterly.

27 1 And it came to pass in the morning,
that all the chief priests and elders
of the people were in conclave to-
gether ? concerning Jesus in order to

2 condemn him to death. And they
bound him, and led him away, and
delivered him to Pontius Pilate the

A 1o ¢ nbth Ny sy
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3 governor. Then Judah, who had
betrayed him, saw that he was con-
demned to death, and he repented,
and brought again the thirty pieces
of silver which had been given him,!
and gave them to the chief priests and

4 elders, saying, I have sinned in that
I have betrayed the blood of the
righteous. But they said, What is

5 that to us ? see thou to it. And he
cast the thirty pieces of silver into
the Temple,? and hanged himself with

6 a halter.3 And the chief priests took
the pieces of silver, and said, It is not
right to cast them into the treasury,
for they are the reward of blood.

7 And they took counsel, and bought
with them the portion of the potter’s
field, for the burial of strangers.

8 Wherefore the portion was called

9 Chakel-damah ¢ unto this day. Then
was fulfilled that which was spoken
by Jeremiah the prophet, who said,
And they took the thirty pieces of
silver, a goodly price of him that was

a5 n; e

2 That is, he threw them into the treasury chests,
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valued, whom they wvalued of the
10 children of Israel; and gave them
for the potter’s portion, as the Lord
11 appointed me.! Now Jesus stood
before the governor : and the governor
asked him, saying, Art thou king of
the Jews ? And Jesus answered him,
12 and saith, Thou sayest. But when
the chief priests and elders slandered
him, he answered them nothing.
13 Then said Pilate unto him, Hearest
thou not the testimony which they
14 witness against thee? But he an-
swered him nothing, not even a single
word ; insomuch that the governor
15 marvelled exceedingly. Now on the
feast day it was customary for the
governor to bring forth to the people
16 one prisoner, whom they would. And
they had then in custody a certain
prisoner, a brigand,? whose name was
17 called Bar-Rabbah. Therefore when
they were assembled, Pilate said unto
them, Whom will ye that I release
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unto you? Bar-Rabbah, or Jesus
18 which is termed Messiah ? For he
knew that for hatred they had de-
19 livered him up. And when he was
set down on the judgment seat,! his
wife sent unto him, saying, Have thou
nothing to do with that righteous
man: for I have suffered many
20 things this day because of him. But
the chief priests and elders persuaded
the people to ask Bar-Rabbah, and
21 destroy Jesus. And the governor
answered and saith unto them,
Whether of the twain will ye that I
release unto you? And they said,
22 Bar-Rabbah. And Pilate saith unto
them, What shall I do then with
Jesus which is called Messiah ?  And
they all answer and say, Let him be
23 crucified. Then the governor saith
unto them, But what evil hath he
done ? And they repeated 2 and cried,
24 Let him be crucified. Then Pilate
saw that he could prevail nothing, for
a great tumult arose. Therefore he
took water, and washed his hands
before the people, saying, I am inno-
cent of the blood of this righteous

1 Dim 2 (Gr. BAua.) M2
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25 man: see ye to it. Then answered
all the people, and said, His blood be
26 on us, and on our children. Then
released he Bar-Rabbah unto them,
but delivered Jesus unto them to be
scourged with whips, and crucified.!
27 And then the soldiers? of the
governor took Jesus, and delivered
him unto them in the court of justice,?
and gathered unto him the whole
28 crowd. And they stripped him, and
29 robed him in a ‘scarlet tunic, and
encircled his head with thorns for a
crown, and placed a reed in his right
hand, and bowed their knees before
him, and mocked him, saying, Peace
30 be with thee, king of the Jews! And
they spit upon him, and they took
the reed, and smote him on the head.
31 And after that they had derided him,
they stripped him of the tunic, and
clothed him in his own garments, and
32 led him away to be crucified. And
as they were going out, they found
a man of Cyrene, whose name was
Simon ; and him they brought to

_2bynby ovwera o b Nop wr n
(Gr. orparibrac) PEMOIWD 2
7 a3 ond oy




182 AN OLD HEBREW MS. OF ST. MATTHEW

33 carry his cross. And when they
were come unto the place which is

34 termed Golgoltha,! they gave him
wine mingled with opium:2 and

~ when he had tasted, he would not
drink.

35 And after they had crucified him,
they parted his garments, and cast
lots: to fulfil that which was spoken
by the mouth of the prophet, who
said, They part my garments among
them, and upon my vesture they

36 cast lots.®> And they sat down and

37 guarded him. And they set his sen-
tence above his head, and thus it was
written, This is Jesus king of the

38 Jews. Then were crucified with him
two robbers, one on the right hand,

39 and one on the left hand. And all
they that passed by were reviling

40 him, and nodding their heads, say-
ing, Aha! thou that destroyest the
Temple of God, and in three days
buildest it, save thyself. If thou be
the Son of God, come down from the

41 cross. And likewise the chief priests
reviled him, with the scribes and

a2 ) Nnbby 1
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42 elders, saying, He saved others; but
himself he cannot save. If he be
the king of Israel, let him now come
down from this cross, and we will

43 believe in him. He trusted in God ;
let him deliver him now, if he delight
[in him]: for he said, I am the Son

44 of God. And so likewise the robbers,
which were crucified with him, re-

45 proached him. Now from the sixth
hour there was darkness over all the

46 land until the ninth hour. And at
the ninth hour Jesus cried with a loud
voice, and saith, My God, my God,

47 why hast thou forgotten me?! And
some of the men that stood by, when
they heard, said, He calleth for

48 Elijah. And one of them ran straight-
way, and took the sponge,? and filled
it with vinegar, and put it on a reed,

49 and gave him to drink. But the
others said, Let be, and let us see if

50 Elijah will come to deliver him. Then
Jesus cried again with a loud voice,

51 and yielded up his spirit. And, be-
hold, the veil of the Temple was rent -
in twain from the top to the bottom ;

(CE. Ps. 42:0.) .9An3t mob ox ox
(Gr. omwéyyos.) .NE2DN 2
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and the earth did quake, and the
52 rocks were rent; and the sepulchres
were opened ; and many bodies of
the saints, which were laid [to rest],
53 arose, and went forth from the
sepulchres after his resurrection, and
entered into the holy city, and were
54 seen of many. And the centurions!
which were with Jesus, to guard him,
when they saw the earthquake, and
those things that were come to pass,
were exceedingly afraid, and said, In
55 truth, he was the Son of God. Now
many women were there beholding
afar off, which followed Jesus from
56 Galilee, ministering unto him : among
whom were Miriam the Magdalene,
and Miriam [the daughter of] Jacob,
and the mother of Joseph, and the
57 mother of Zabdi. And when it was
evening, there came a certain rich
man from Ramathaim,? whose name
was Joseph, and he also was a disciple
58 of Jesus. And he approached Pilate,
and asked the body of Jesus. Then
Pilate commanded the body of Jesus
59 to be given. And Joseph took the
body of Jesus, and wrapped it in
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60 pure linen,! and placed it in his new
sepulchre, which was hewn out of
the rock. Then he rolled the great
stone over the door of the sepulchre,

61 and went his way. And there were
there, Miriam the Magdalene, and the
other Miriams,? sitting over against

62 the sepulchre. Now on the next day,
which was [the day] following the
inquisition for leaven,? the chief priests
and Pharisees came together unto

63 Pilate, saying, Lord, we remember
that this deceiver said, that, Ere three
days after my death I will rise again.

64 Therefore give command to guard the
sepulchre until the third day, lest his
disciples enter, and steal him away,
and say unto the people, that he is
risen from the dead : so the last error
shall be worse than the first.

65 And Pilate saith unto them, Be-
hold, ye have a guard; go, and keep

66 guard as ye know [best]. So they

(Gr. owddw.) MDA
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(In agreement with John, and Jewish tradition that Jesus was
crucified on the eve of the Sabbath (Friday), and the day
before the Feast of Unleavened Bread.)
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went, and made the sepulchre in-
accessible with guards! and sealed
the stone.

28 1 Now on the evening of the Sabbath,
as it dawned toward the first day of
the week,? came Miriam the Magdalene
and the other Miriam to see the

2 sepulchre. And, behold, there had
been a great earthquake: for the
angel of the Lord had descended from
heaven, and approached and rolled
away the stone from the door, and

3 sat upon it. And his appearance was
like lightning, and his garments like

4 snow : and for fear of him the guards

5 trembled, and became as dead. And
the angel answered and said unto the
women, Fear ye not: I know that ye

6 are seeking Jesus. He is not here:
for he is risen, as he said. Come now,
and see the place wherein the lord

7 was laid. And go now straightway,
and tell his disciples that he is risen
from the dead ; and, behold, he goeth
before youinto Galilee, and there shall
ye see him : and, behold, I have told

8 you. And they went forth quickly
from the sepulchre with fear and great
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joy; and ran to tell his disciples.
9 And as they were going to tell his
disciples, behold, Jesus came to meet
them, saying, Peace be with you.
And, behold, they approached and
held him by the feet, and did him
10 homage. Then said Jesus unto them,
Fear ye not: go now and tell my
brethren that they go into Galilee,
11 for there shall they see me. And
when they were gone away, behold,
some of the guards came into the
city, and told the chief priests all
that had come to pass. And when
12 they had assembled the elders, and
had taken counsel, they gave much
13 money to the soldiers, saying, Say ye,
That his disciples came by night, and
stole him away while we lay down.
14 And if this should be heard by the
governor, we will persuade him, and
15 secure you. So they took the money,
and did as they were taught: and the
saying is common among the Jews
16 until this day. Then his eleven dis-
ciples went away into Galilee, unto a
mountain wlere Jesus had appointed
17 them. And they saw him, and did
him homage: but some doubted.
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18 And Jesus approached and spake unto
them, saying, All authority is given

I9gme in heaven and earth. Go ye
therefore, and teach all the Gentiles,
and immerse them in the name of the
Father, and the Son, and the Holy

20 Spirit : and teach them to observe all
that T have commanded you: and,
here am I with you all the days, unto
the end of the world.

APPENDIX A

HEBREW AND ARAMAIC GOSPELS AMONG THE
JEWS TO A.D. 600

b, 116, a, b. ‘‘ Imma Shalom was the wife of
T Bizrgh}gfiezer and sister of Rabban Gamliel. There
was in her neighbourhood a ‘ philosoph,” who had
got a name for not taking a bribe. They sought to
make fun of him. She sent to him a la'mp of go!d.
They came before him. She said to him, I desn:e
that they divide to me the property of the women’s
house. He said to them, Divide it. Tl!ey said to
him, For us, it is written, Where_there is a son, a
daughter does not inherit.. He said to them, From
the day when ye were exiled from your land, the
Law of Moses has been taken away, and the_ la\fv Qf
the Evangelion i1‘5: M has been given, and in it is
written, N7 XTND XM X923, A son and a daugh.ter
shall inherit alike. The next day he (R. Garphel)
in his turn sent to him a Lybian ass. He said to
them, I have looked further to the end of the book,
and in it is written, NPHT XAMIR |0 nnn*r:b N$ NN
'y e anvas 5y spowd ®% nnN T am not
come to take away from the Law of Moses, apd _I
am not come to add to the Law of Moses, a_nd in it
(the Law of Moses) is written, Where there is a son,
a daunghter does not inherit.”

The whole of this passage is in Aramaic, so that the
Gospel citations prove nothing as to language._ Neverthx_a-
less, it is probable that a Heb}reonr.A?amalc Gospel is
referred to. The second quotation is distinctly Mattheean.

The date may be about A.D. 80.
189
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Justin Martyr (Dial. with Trypho the Jew, ch. x.):  “Tyy-
pho : Moreover, I am aware that your precepts in
the so-called Evangelion are so wonderful and so
great that I suspect no one can keep them ; for I
have carefully read them.”

Here again the language is uncertain. Trypho appears

to refer to the Sermon on the Mount in Matthew’s Gospel

The date is about a.p. 140.

T. B. Shabb, 116a. “R. Meir called it Aven-Giljon, nx
11'5.1 ; R. Jochanan called it Avon-Giljon, b .
These plays on the word Evangelion (Gospel) were made

in the second and third centuries respectively.

Origen (Against Celsus, Bk. II. ch. xiil.): ““ This Jew of
Celsus continues, after the above, in the following
fashion : Although he could state many things
regarding the events of the life of Jesus which are
true, and not like those which are recorded by the
disciples, he willingly omits them.”

Celsus seems to refer to an early form of counter-Gospel

in use among the Jews. See below, under Toldoth Jeshu.

Epiphanius (4gasnst Heresies, xxx. 3.): *Others again
have asserted that the Gospel of John is kept in a
Hebrew translation in the treasuries of the Jews—
namely, at Tiberias—and that it is hidden there as
some converts from Judaism have told us accurately.”

Ibid. (xxx. 6.): * And not this alone, but also the
Gospel of Matthew, which was originally Hebrew.,”

These extracts from Epiphanius are on the authority

of Count Joseph, a Judzo-Christian and physician to

Hillel, the Jewish Patriarch of Tiberias, in whose posses-

sion the Gospels were, and who is said to have made a

death-bed confession of his faith in Christ.

Finally, we must refer to a form of counter-Gospel in
various rescensions which took definite shape in the
fourth and fifth centuries, and was commonly known
among the Jews as the w» mn (Toldoth  Jeshu)
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“ The Generations of Jesus.’” The contents of this
document show distinct acquaintance with the canonical
Gospels as well as some apocryphal traditions, while the
title points directly to Matthew, it being customary
among the Jews to name their books after the opening
words. The oldest forms of the Toldoth are found in
both Hebrew and Aramaic.
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APPENDIX B

HEBREW AND ARAMAIC GOSPELS IN THE POS-
SESSION OF JEWISH AND OTHER CHRISTIANS
TO A.D. 6oo

Papias quoted by Eusebius (Eccl. Hist., Bk. ITI. ch. xxxix,) :
‘“ Matthew composed the oracles in the Hebrew
dialect, and each translated them as he was able,”

Iren®us (Against Heresies, Bk. I1L. ch. i.) :

‘“ Matthew also issued a written Gospel among
the Hebrews in their own dialect, while Peter and
Paul were preaching at Rome, and laying the founda-
tions of the church.”

Origen quoted by Eusebius (Eecl. Hist., Bk. VL. ch. xxv.) :

‘“The first (Gospel) is written according to

Matthew, the same that was once a publican, but

afterwards an apostle of Jesus Christ, who having

published it for the Jewish converts, wrote it in
the Hebrew.”

Eusebius (Eccl. Hist., Bk. IIL ch. xxiv.):

‘“Matthew also, having first proclaimed the
Gospel in Hebrew, when on the point of going also
to other nations, committed it to writing in his
native tongue, and thus supplied the want of his
presence to them by his writings.”

Epiphanius (dgainst Heresies, Xxx. 3):

“ And these too (the Ebionites) receive the Gospel
according to Matthew ; for this they too . . . use
to the exclusion of the rest. And they call it
“according to the Hebrews,’ to tell the truth because
Matthew alone in the New Testament set both the

192
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exposition and preaching of the Gospel in Hebrew
speech and Hebrew characters.”

Jerome, Catal. Script. Ecel. :

‘“Matthew, who is also Levi, and who from a
publican came to be an Apostle, first of all the
Evangelists composed a Gospel of Christ in Judza
in the Hebrew language and characters, for the
benefit of those of the circumcision who had be-
lieved : who translated it into Greek is not sufficiently
ascertained. Furthermore, the Hebrew itself is
preserved to this day in the library at Ceasarea
which the martyr Pamphilus so diligently collected.
I also was allowed by the Nazarenes who use this
volume in the Syran city of Bercea to copy it.
In which it is to be remarked that, wherever the
Evangelist . . . makes use of the testimonies of
the old Scripture, he does not follow the authority
of the Seventy translators, but that of the Hebrew.””

Isho'dad, Comment. on the Gospels (trams. by Mrs. Gibson,
p-9):

“His (Matthew’s) book was in existence in

Caesarea of Palestine, and every one acknowledges

that he wrote it with his hands in Hebrew,” etc.

The following early writers either possessed or had
access to Hebrew or Aramaic Gospels: Papias, Hege-
sippus, Justin Martyr, Tatian, Symmachus, Irenzus,
Pantenus, Clement of Alexandria, Origen, Pamphilus,
Eusebius, Epiphanius, and Jerome.

Eusebius (Eccl. Hist., Bk. V. ch. x.):

“ Pantenus . . . penetrated as far as India,
where it is reported that he found the Gospel accord-
ing to Matthew, which had been delivered before his
arrival to some who had the knowledge of Christ,
to whom Bartholomew, one of the Apostles, as it is
said, had preached, and left them that writing of
Matthew in Hebrew letters.”

13
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Jerome (De Vir., iii. 36) completes the story :

‘“ Pantenus found that Bartholomew, one of the
twelve Apostles, had there preached the advent of
our Lord Jesus Christ according to the Gospel of
Matthew, which was written in Hebrew letters, and
which, on returning to Alexandria, he brought with
him.”

Several of the Apocryphal Gospels bear superscrip-
tions stating that they were written in Hebrew, with
the obvious intention of commending them as genuine
Apostolic productions. This claim may perhaps be sup-
ported in the case of the Book of James and the Acts of
Pilate.  The superscription to the Gospel of pseudo-
Matthew, which is closely allied to the Book of James,
may serve as an illustration :

“Here beginneth the book of the Birth of the
Blessed Mary and the Infancy of the Saviour.
Written in Hebrew by the Blessed Evangelist
Matthew, and translated into Latin by the Blessed
Presbyter Jerome.”

In referring to Apocryphal Gospels we exempt the
Gospel of the Hebrews, so widely used by the Judeeo-
Christian communities, which has every right to be con-
sidered as a canonical Gospel, if it be not the parent of
them all. That it was so considered for several centuries
the Fathers themselves are witnesses; and that it
ceased to be so is due to gradual corruption, and to the
unique situation in which its audience was placed as a
distinct body of Jewish believers. At least two rescen-
sions of this Gospel are known to us, both probably in
Aramaic, and we may classify them as Epiphanian and
Hieronomian after the two writers who have chiefty
preserved their contents. Jerome, it is true, translated
the whole Gospel into Greek and Latin, but no copies
are known to have survived. The famous Cesarean MS.
may have been the very one brought back by Pantznus
from India, having descended through Clement of
Alexandria to Origen, who may have brought it to
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Cesarea, where, with the rest of Origen’s collection of
MSS. it may finally have passed into the hands of Pam-
philus who deposited it in his library. The library is
believed to have been burnt by the Arabs at the capture
of Casarea in A.D. 653. The last we hear of a Hebrew
Gospel is in the ninth century. Cod. Tisch. 3 (A), a Greek
MS. of the Gospels, dating from this period, having in
Matthew four marginal quotations from ‘ the Jewish,”
one of which is identical with one of Jerome’s quotations
from the Gospel of the Hebrews.
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